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И снова я с радостью сотрудничала с моим соавтором Алафер Бёрк. Два разума и одно преступление, которое надо раскрыть.

   Мэрисью Руччи, главный редактор «Саймон и Шустер», опять была нашим наставником в этом путешествии. Тысяча благодарностей за поддержку и мудрые советы.

   Моя домашняя команда все еще на месте – мой невероятный супруг Джон Конхини, дети и главная помощница Надин Петри. Они наполняли радостью процесс вождения пером по бумаге.

   И вы, мои дорогие читатели. Вы вновь были в моих мыслях, когда я писала. Я хочу, чтобы вы хорошо провели время, когда соберетесь прочесть эту книгу.

   
Благодарю и благословляю,

   
    Мэри.
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Три года назад

   В необычно холодный и ветреный вечер понедельника шестидесятивосьмилетняя Вирджиния Уэйклинг не спеша прогуливалась по костюмной галерее музея «Метрополитен», и у нее не возникло ни малейшего предчувствия, что этот чарующий вечер закончится трагедией.

   И ей осталось жить всего четыре часа.

   Музей был закрыт для обычных посетителей, потому что вскоре начиналась самая крупная акция по сбору денег, и в этот час коллекцию платьев, в которых бывшие Первые леди щеголяли на инаугурационных балах, представили на рассмотрение попечителей.

   Платье Вирджинии являлось точной копией того, что было на Барбаре Буш в 1989 году. Создание Оскара де ла Рента – корсаж из черного бархата, длинные рукава и синяя юбка из переливчатого шелка. Вирджиния знала, что выглядит в нем гордо и царственно – именно такое впечатление она и хотела произвести на окружающих.

   Однако все же макияж, которым занималась Дина, вызывал у нее некоторые сомнения. Вирджинии казалось, что он слишком яркий. Дина протестовала: «Миссис Уэйклинг, поверьте мне. Он идеально сочетается с вашими темными волосами и красивой кожей, а также просто требует ярко-красной губной помады».

   «Может быть, да, – подумала Вирджиния, – а может, и нет». Тем не менее она знала, что тщательно наложенный макияж позволяет ей выглядеть моложе на десять лет. Она шла от одного инаугурационного платья к другому, и ее завораживали различия между ними: облегающий наряд Нэнси Рейган с одним открытым плечом и двумя тысячами осколков горного хрусталя на розовом шелке; леди Берд Джонсон в серебристом платье с длинными рукавами; Мишель Обама в рубиново-красном. Такие разные – и каждая полна решимости выглядеть наилучшим образом рядом со своим мужем, президентом.

   «Все проходит так быстро», – подумала Вирджиния.

   Они с Бобом начали совместную жизнь в маленьком доме на три комнаты и две семьи в совсем не модном Нижнем Ист-Сайде Манхэттена, но почти сразу все стало меняться. Боб родился с даром для работы с недвижимостью и к концу первого года их брака сделал первый взнос за дом, в который они перебрались. И это стало первым из множества блестящих решений, которые ему предстояло принять в мире недвижимости. Теперь, сорок пять лет спустя, Вирджиния владела домами в Гринвиче и Коннектикуте, двухэтажным особняком на Парк-авеню, роскошной виллой, выходящей на океан в Палм-Бич, и кондоминиумом в Аспене для катания на горных лыжах.

   Пять лет назад Боб умер от сердечного приступа. Вирджиния знала, что он был бы очень доволен тем, как аккуратно Анна управляет бизнесом, который он для них построил.

   «Я любила его, – с тоской подумала она, – хотя он обладал вспыльчивым и деспотичным характером. Но меня это никогда не беспокоило». Два года назад в ее жизнь вошел Айван. Он был на двадцать лет младше, они познакомились во время коктейльной вечеринки на художественной выставке в маленькой студии в Гринвич-Виллидж. Ее внимание привлекла статья о художнике, и она решила сходить на его выставку. Там угощали дешевым красным вином, она пила его из пластикового стаканчика и разговаривала с людьми, которые рассматривали картины. Именно в этот момент к ней подошел Айван.

   – Что вы о них думаете? – спросил он спокойным, ровным голосом.

   – О людях или картинах? – ответила Вирджиния, и оба рассмеялись.

   Выставка закрывалась в семь часов. Айван предложил – если у нее есть время – зайти в небольшой итальянский ресторанчик, расположенный по соседству, где, как он сказал, была превосходная кухня. Так началось то, что стало постоянной величиной в ее жизни.

   Конечно, ее семья не могла не заинтересоваться, куда она регулярно ходит – и с кем. Естественно, они с ужасом отреагировали на ее ответы. После того как Айван окончил колледж, он посвятил себя спортивному фитнесу, и сейчас стал личным тренером, но у него был природный талант, большие мечты и профессиональная этика, – пожалуй, единственные качества, которые роднили его с Бобом.

   – Мама, подыщи себе вдовца соответствующего возраста, – резко сказала Анна.

   – Мне не нужен новый брак, – ответила она им. – Однако я всегда рада возможности получить удовольствие и провести интересный вечер.

   Вирджиния посмотрела на часы, обнаружила, что стоит неподвижно уже несколько минут, и не сразу поняла, в чем причина. Возможно, дело было в том, что она всерьез размышляла, не выйти ли ей за Айвана замуж, несмотря на большую разницу в возрасте. Да, именно так.

   Отбросив эту мысль, она снова принялась изучать платья бывших Первых леди. «Интересно, – подумала она, – предполагал ли кто-то из них, что в их жизни будет и такой день? Я определенно не подозревала, как изменится моя. Может быть, если бы Боб прожил больше и пошел в политику, он бы стал мэром, сенатором или даже президентом. Но он создал компанию, некую общность, и дал мне возможность поддерживать то, что я считаю важным, например музеи».

   Этот прием соберет множество знаменитостей и самых щедрых спонсоров. А сама Вирджиния станет главной звездой вечера, и за эту честь ей следует благодарить деньги Боба.

   Она услышала шаги у себя за спиной, обернулась и увидела свою тридцатишестилетнюю дочь Анну в таком же великолепном платье, как и то, что Вирджиния выбрала для себя. Анна долго искала в Интернете, пока не нашла золотой кружевной наряд, созданный Оскаром де ла Рента для Хиллари Клинтон к инаугурации 1997 года.

   – Мама, на красной дорожке появились репортеры, и Айван тебя ищет. Он думает, что ты хотела бы там присутствовать.

   Вирджиния попыталась не вдумываться в слова дочери. С одной стороны, «он думает, что ты хотела бы там присутствовать» – нечто пассивно-агрессивное, как если бы сама Анна лучше знала желания матери. А с другой, у Анны состоялся нормальный разговор с Айваном, и она искала мать по его просьбе.

   «О, как бы я хотела, чтобы моя семья одобрила решение, которое я в конце концов для себя приму, – подумала Вирджиния с легким раздражением. – У них собственная жизнь, и они ни в чем не нуждаются. Пусть же оставят меня в покое и дадут прожить свою жизнь так, как я хочу».

   Она вновь постаралась отбросить неприятные мысли.

   – Анна, ты выглядишь потрясающе, – сказала Вирджиния. – Я тобой горжусь.

   Они вместе пошли по галерее, синяя тафта платья Вирджинии шуршала рядом с золотыми кружевами Анны.

   В тот же вечер, позднее, черные волосы Вирджинии и яркое платье привлекли внимание бегуна в Центральном парке. Он остановился, когда почувствовал, что его нога задела за что-то, торчавшее из снега, и с ужасом понял, что женщина, на которую он смотрит, не только мертва, но ее глаза все еще открыты, а лицо превратилось в маску ужаса.

   Вирджиния Уэйклинг упала – или была сброшена – с крыши музея.
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Лори Моран не могла проигнорировать удовлетворенное выражение на лице своего девятилетнего сына, когда официант поставил ее завтрак на столик.

   – В чем секрет? – с улыбкой спросила она.

   – Никакого секрета, – ответил Тимми. – Просто я подумал, что в этом костюме ты выглядишь круто.

   – Ну, тогда спасибо тебе большое, – сказала довольная Лори, отметив, что Тимми использовал слово «круто», еще один признак взросления.

   Школа закрылась на то время, что учителя участвовали в конференции, поэтому Лори решила, что может немного опоздать и взять с собой на завтрак Тимми и своего отца. Тимми завтракал в ресторане «Сарабет» уже раз двадцать, но никогда не одобрял выбора Лори: яйца Бенедикт с лососем.

   – Никто не ест рыбу на завтрак, – уверенно заявил Тимми. – Верно, дедушка?

   Если бы Лори искала соперника на роль кумира для сына, лучшим выбором стал бы ее отец, Лео Фарли. В то время как ровесники Тимми находили образцы для подражания среди спортсменов, комиков и музыкантов, Тимми все еще смотрел на деда, вышедшего в отставку заместителя комиссара департамента полиции Нью-Йорка Лео Фарли, как на супермена.

   – Не хочу тебя расстраивать, малыш, – решительно заявил Лео, – но ты не сможешь есть блины с шоколадом и сахарной пудрой до конца жизни. Через тридцать лет ты поймешь, почему твоя мама ест рыбу, а я делаю вид, что мне нравится бекон из индейки, хотя у него вкус бумаги.

   – Ну и что вы вдвоем придумали на сегодняшний день? – с улыбкой спросила Лори.

   – Мы будем смотреть игру «Никс» против «Пэйсерс»[1], – ответил Тимми. – Мы ее вчера записали. И я стану искать Алекса на первых рядах.

   Лори неожиданно положила вилку. Прошло два месяца с тех пор, как они с Алексом Бакли разговаривали в последний раз – и два месяца с того момента, как он перестал руководить ее телевизионным сериалом, чтобы заняться собственной юридической практикой. Прежде чем Лори поняла, насколько для нее важен Алекс в ее жизни, он исчез.

   Она не шутила, когда повторяла, что ей нужен клон. Лори была постоянно занята на работе или занималась с сыном, но сейчас, когда Алекс ушел, в ее жизни образовалась пустота. Она заставляла себя двигаться дальше, день за днем, сосредоточившись на доме и работе, но это плохо помогало.

   Теперь, когда Тимми упомянул Алекса, Лори ожидала, что отец сразу оживится и спросит: «Кстати, как там Алекс?» или: «Алекс не пообедает с нами на этой неделе?» Но Лео лишь откусил еще один кусок сухой нарезки из индейки. Лори подозревала, что и Тимми удивляется, почему в последнее время не видит Алекса. Но похоже, он по поведению деда понял, что лучше не задавать таких вопросов.

   Он просто упомянул о месте Алекса на первом ряду в зале.

   – Ты же знаешь, по большей части Алекс отдает билеты на благотворительные цели, – спокойно ответила Лори. – Так что на его местах, скорее всего, будут сидеть другие люди.

   Лицо сына помрачнело. Тимми сумел пережить убийство отца, которое произошло у него на глазах. И с болью в сердце Лори поняла, что мальчик пытался заменить отца Алексом.

   Она сделала последний глоток кофе.

   – Ладно, пора зарабатывать на жизнь.

   Лори являлась продюсером телешоу «Под подозрением», сериала о реальных преступлениях, основанного на «специальных выпусках новостей», в которых речь шла о нераскрытых делах. Название сериала отражало его формат – они работали с неофициальными подозреваемыми, чьи имена возникали во время полицейских расследований. Им никогда не предъявляли обвинений, но над ними висела туча недоверия. Лори всегда было сложно выбрать одного подозреваемого для каждого выпуска, но сейчас ей удалось сузить круг кандидатов всего до двух человек.

   Лори поцеловала Тимми в макушку.

   – Я приду домой к обеду, без опозданий, – обещала она. – Будем есть жареную курицу? – Лори постоянно чувствовала себя виноватой из-за того, что не готовила для сына более здоровую пищу.

   – Не беспокойся, мама, – сказал Тимми. – Если ты опоздаешь, поедим пиццу.

   Лео отодвинул свой стул.

   – Сегодня вечером мне нужно зайти в штаб оперативной группы. Я уйду после того, как мы вернемся домой, и приду к обеду, в восемь.

   Несколько месяцев назад он снова начал работать в антитеррористической группе полиции Нью-Йорка.

   – Звучит идеально, – ответила Лори.

   Она поверить не могла, что ей так повезло иметь в своей жизни двух таких джентльменов – шестидесятипятилетнего отца и девятилетнего сына, которые неизменно пытались облегчить ей жизнь.

   Пятнадцать минут спустя она уже была на работе, где еще один мужчина в ее жизни тут же стал причиной головной боли.

   – Я уже начал сомневаться, придешь ли ты сегодня, – заявил Райан Николс, позвавший Лори из своего офиса, когда она проходила мимо. Его наняли в качестве ведущего сериала всего три месяца назад, и она так и не поняла, что он делает на студии на постоянной основе. – Я нашел для нас превосходное дело! – крикнул он, когда Лори сделала вид, что не слышала его.
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Лори сознательно ничего не ответила Райану и прошла в свой кабинет мимо него. Ее секретарша, Грейс Гарсия, сразу почувствовала, что Лори чем-то недовольна.

   – Что-то не так? – спросила Грейс. – Я думала, ты ходила завтракать с сыном-красавцем.

   Иногда у Лори возникало ощущение, что Грейс нравится, когда она отдыхает гораздо больше, чем она сама.

   – И с чего ты взяла, будто у меня что-то не так? – спросила Лори.

   Грейс посмотрела на нее, словно хотела сказать: «Неужели ты действительно задала мне этот вопрос?»

   Грейс умела читать Лори как открытую книгу.

   Лори бросила сумку на письменный стол в кабинете, а через минуту вошла Грейс с чашкой горячего чая. Секретарша была одета в ярко-желтую блузку, невероятно узкую юбку и черные туфли с каблуками в пять дюймов. Для Лори навсегда осталось тайной, как Грейс умудряется носить что-то в руках и не падать.

   – Райан увидел, что я иду от лифта, и выступил относительно моего опоздания, – прошипела Лори.

   – Да, он любит трепать языком, – воскликнула Грейс. – Ты замечала, что его никогда не бывает здесь утром после приемов в высшем обществе, про которые рассказывают на сайте «Шестая страница»?

   Если честно, Лори никогда не замечала отсутствия Райана. Ее вполне устроило бы, если бы он вообще не появлялся до тех пор, пока не приходило время включать камеры.

   – О, значит, у Райана двойные стандарты, когда речь идет о рабочих часах? – Голос принадлежал помощнику Лори, Джерри Клейну, который пришел из соседнего офиса. И хотя Лори делала вид, что не одобряет постоянный поток слухов, курсировавших между Джерри и Грейс, правда состояла в том, что эти двое обеспечивали едва ли не самые приятные моменты в ее работе. – А Грейс успела тебе рассказать, что он постоянно сюда заходил и спрашивал, на месте ли ты?

   Грейс покачала головой.

   – Я пыталась не испортить ей утро. Скоро она и так увидит этого типа. Скажи-ка мне, Лори, ему кто-нибудь говорил, что босс здесь ты? Он ведет себя как клон Бретта, который бегает кругами.

   Технически, Грейс была права. Бретт Янг являлся главой студии Фишера Блейка и обладателем долгой и успешной карьеры на телевидении. Жесткий, насколько положено боссу, он заслужил право командовать своим кораблем по собственному усмотрению. Райан Николс – совсем другая история. Да, конечно, до того, как он появился на студии Фишера Блейка менее четырех месяцев назад, его считали восходящей звездой в юридической сфере. Диплом с отличием Гарвардской школы права, должность секретаря Верховного суда. Всего через несколько лет федеральный прокурор, за это время он выиграл несколько дел, которые подробно освещались в «Нью-Йорк таймс» и «Уолл-стрит джорнэл».

   Но вместо того, чтобы продолжать развивать карьеру практикующего адвоката, он ушел из офиса окружного прокурора, чтобы стать говорящей головой на полставки в кабельных новостях, давая при этом мгновенный анализ правовых вопросов и освещение судебных процессов.

   «В наши дни все хотят быть знаменитостями», – подумала Лори. Бретт Янг нанял Райана в качестве нового ведущего сериала, не проконсультировавшись с ней. Лори считала Алекса идеальным ведущим, и работа с ним стала для нее огромным удовольствием. Он был блестящим адвокатом, но сумел почувствовать, что именно инстинкт Лори при составлении программы определяет успех сериала. А тот факт, что он великолепно владел искусством перекрестного допроса, делал его почти безупречным оппонентом для участников шоу, рассчитывавших, что им удастся успешно пройти все испытания, повторяя те же лживые показания, которые они давали во время исходного расследования.

   Райан успел провести всего одну серию. У него не было ни опыта Алекса, ни его природных способностей, но серия получилась совсем не такой провальной, как опасалась Лори. Однако больше всего ее тревожило то, что Райан видел свою роль в студии совсем не так, как Алекс. Он постоянно возражал против ее идей. Кроме того, выступал в роли консультанта по юридическим вопросам других шоу студии. Пошли даже разговоры, что он намерен открыть собственную программу. И, конечно, не следовало забывать, что дядя Райана являлся одним из ближайших друзей Бретта.

   Ну, если вернуться к вопросу, который Грейс считала риторическим: «Знает ли Райан, что Лори его босс?», то у Лори начали возникать сомнения.

   Она не спеша устроилась за письменным столом, после чего попросила Грейс передать Райану, что она готова его принять.

   Может быть, это и мелко, но, если он хочет с ней поговорить, пройтись по коридору придется ему.
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Райан стоял в ее офисе, уперев руки в бока. Глядя на него объективно, Лори начала понимать, почему среди поклонников шоу начались ожесточенные дебаты на тему: «Кто привлекательней?» Конечно, для нее ответ не вызывал сомнений, но Райан, вне всякого сомнения, был красив: песочные волосы, яркие зеленые глаза и идеальная улыбка.

   – Вид отсюда просто поразителен, Лори. И у тебя безупречный вкус в выборе мебели. – Кабинет Лори находился на шестнадцатом этаже и выходил на каток Рокфеллеровского центра. Она сама обставила офис современной, но удобной мебелью. – Будь это мой кабинет, я бы никогда из него не выходил.

   Она получила некоторое удовольствие от нотки зависти, прозвучавшей в его голосе, но ей не хотелось тратить время на пустые разговоры.

   – Что случилось? – спросила Лори.

   – Складывается впечатление, что Бретту не терпится начать новый выпуск, – ответил Райан.

   – Если бы это зависело от него, он бы выдавал в эфир по две серии в неделю, пока не упали бы рейтинги. Он забывает, какой огромный объем работы необходимо проделать, чтобы, имея на руках минимум информации, заново провести неудавшееся расследование, – сказала она.

   – Я понимаю. Тем не менее у меня есть отличное дело для нашего следующего сериала.

   Лори не могла игнорировать слово «нашего». Она потратила годы, развивая идею шоу.

   Несмотря на то что существовало множество нераскрытых убийств, лишь немногие подходили под неписаные критерии сериала «Под подозрением». Некоторые дела были слишком безнадежными – никаких подозреваемых, одни сплошные предположения. Другие полиция по существу уже раскрыла и просто дожидалась, когда улики выстроятся в цепочку и дадут целостную картину.

   И очень небольшая категория между ними – нераскрытое преступление, но с достаточным набором подозреваемых, именно на них Лори и специализировалась.

   Большую часть времени она тратила на изучение сайтов реальных преступлений, читала местные новости по всей стране, фильтровала подсказки, появлявшиеся в Интернете. И всякий раз ей помогал неуловимый инстинкт, который подсказывал, какое дело следует выбрать. И вот к ней заявился Райан, уверенный, что у него имеется свежая идея для них, над которой следует начать работать.

   Лори не сомневалась, что знакома с любым делом, которое способен назвать Райан, от начала и до конца, но постаралась сделать вид, что готова его выслушать.

   – Давай, – сказала она.

   – Вирджиния Уэйклинг.

   Лори сразу узнала имя. Нет, это убийство произошло не на другом конце страны, а всего в паре миль от телестудии, в музее «Метрополитен». И не было таким уж безнадежным. Вирджиния Уэйклинг являлась членом совета попечителей и одним из самых щедрых спонсоров музея.

   Ее нашли в снегу, за музеем, во время одного из самых известных благотворительных вечеров: Бала Института костюма. Она умерла после падения – то ли спрыгнула сама, то ли ее столкнули с крыши музея.

   Вирджиния Уэйклинг занимала значительное место в мире искусства, и ходили слухи, что музей может отменить следующий ежегодный бал, если за это время не будет найдено объяснение причин ее смерти. Однако вечеринка продолжалась, несмотря на то что ответы так и не были получены.

   Лори помнила достаточно фактов, чтобы сразу высказать свое мнение.

   – Совершенно очевидно, что ее убил любовник, – заявила она.

   – Это «Под подозрением», – сказал Райан, изображая пальцами кавычки.

   – Для меня выглядит как закрытое дело. Он был существенно моложе миссис Уэйклинг. Складывается впечатление, что полиция уверена в его виновности, хотя они не могут это доказать. Кажется, он работал моделью, или что-то в таком же роде?

   – Нет, – возразил Райан, – он персональный тренер. Его зовут Айван Грей, и он невиновен.

   Лори почувствовала, как внутри у нее все сжалось еще сильнее. Что бы ей ни подсказывала интуиция, она никогда не была заранее уверена в чьей-то виновности или невиновности, в особенности в самом начале. Главная цель ее шоу состояла в том, чтобы вести расследование беспристрастно.

   Лори не сомневалась, что Райан наткнулся на это дело не случайно.

   – Ты знаком с мистером Греем? – спросила она.

   – Он мой тренер.

   «Конечно, – подумала она. – Вот все и встало на свои места».

   Когда Грейс и Джерри обсуждали характерные часы пропусков Райана, они с тем же успехом могли проанализировать его многочисленные хобби, не связанные с работой: игра в гольф в клубе на «Пирсе Челси», занятия велосипедом в «СоулСайкл», тренировки в спортивном зале за углом, и, если Лори не ошибалась, занятия с новым приятелем Айваном Греем.

   – Йога? – предположила она.

   Выражение лица Райана не позволило ей усомниться в его негативном отношении к йоге.

   – Бокс, – сказал он. – Айван Грей владелец «ПАНЧа».

   Лори спокойно относилась к спортзалам, но даже она слышала о знаменитом боксерском клубе. Их яркие рекламные плакаты были развешаны в метро и на бортах автобусов, на них изображались идеально выглядевшие жители Нью-Йорка в модной спортивной одежде и боксерских перчатках. Мысль о том, чтобы нанести несколько чувствительных ударов по объекту, носящему имя Райан Николс, показалась ей весьма привлекательной.

   – Я очень ценю твое предложение, – холодно сказала она. – Но не думаю, что это дело подходит для нашего шоу. С тех пор прошло всего три года. Я уверена, что полиция продолжает расследование.

   – Жизнь Айвана практически уничтожена. Мы можем ему помочь.

   – Ну, если он все еще владелец «ПАНЧа», значит, не все так плохо, – возразила Лори. – И если он убил ту женщину, у меня нет никакого желания ему помогать. Возможно, он хочет нас использовать, чтобы получить бесплатную рекламу для своего зала.

   Лори не могла не вспомнить неприятности, которые устроил ей Райан всего несколько месяцев назад. Тогда он еще даже не работал на студии, но взял на себя труд сообщить ей, что история женщины, приговоренной за убийство жениха, не подходит для шоу Лори, потому что он уверен в ее виновности.

   Райан смотрел на экран своего айфона. Если бы это был Тимми, Лори попросила бы его убрать аппарат.

   – Со всем уважением, Райан, дело еще нельзя считать закрытым, – пренебрежительно сказала она. Убийство ее мужа оставалось нераскрытым пять лет. И даже при полном отсутствии подозреваемых, департамент полиции Нью-Йорка уверял ее, что они «активно работают» над расследованием. – Мне совсем не хочется испортить отношения с правоохранительными органами, вмешиваясь в их деятельность.

   Райан продолжал постукивать пальцами по экрану айфона. Закончив, он убрал его в карман и посмотрел на Лори.

   – Давай хотя бы его послушаем. Айван уже в вестибюле и поднимается сюда.
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В голову Лори пришло только одно слово, когда она увидела, как Айван Грей входит в ее кабинет: здоровенный. Просто огромный, не менее шести футов и трех дюймов, но не рост определял впечатление, которое он производил. Во всем его теле не было ни унции лишнего веса. Он находился в отличной форме и казался очень сильным. Коротко подстриженные волосы выкрашены в каштановый цвет. Дополняли картину зелено-карие глаза.

   Она даже опасалась пожать ему руку – он мог с легкостью сломать ей пальцы. Однако он сделал это вполне по-человечески, и Лори не испытала никаких неприятных ощущений.

   – Большое вам спасибо, что пригласили меня, Лори.

   На самом деле она его не приглашала и даже не предлагала обращаться по имени.

   – Ну, Райан о вас чрезвычайно высокого мнения, – холодно ответила она.

   – У нас это взаимно, – сказал Айван, по-дружески хлопнув Райана по плечу. – Когда он в первый раз пришел в зал, я подумал, что парень продержится не больше двадцати минут. Но он тренируется очень старательно. Может быть, даже сможет защититься против моих лучших бойцов, если будет продолжать напряженно работать – я имею в виду бойцов-женщин.

   Это была одна из тех внутренних шуток, которые сразу давали понять посторонним – в данном случае, Лори, – что она не входит в банду.

   Лори хотела, чтобы Райан проявил больше усилий в освоении базовых принципов журналиста, и изобразила улыбку. Обычно она часами изучала дело, прежде чем начать задавать вопросы главному подозреваемому. Сейчас она не представляла, как перейти от болтовни о помешательстве Райана на тренировках к убийству женщины.

   Она предложила Айвану присесть на диван и решила сразу взять быка за рога.

   – Итак, Райан сказал мне, что вы бы хотели возобновить расследование убийства Вирджинии Уэйклинг.

   – Вы можете назвать это и так, если хотите, но лично я считаю, что департамент полиции Нью-Йорка его даже не начинал. Им хватило того, что женщина шестидесяти восьми лет встречалась с сорокасемилетним мужчиной, и им сразу все стало понятно. Им совершенно все равно, что у них нет против меня никаких улик.

   Лори сделала простой подсчет в уме. Вирджиния умерла три года назад, значит, Айвану сейчас пятьдесят. Однако он выглядел лет на сорок, впрочем, она подозревала, что он приложил к этому заметные усилия. У него был великолепный загар, хотя стоял январь, а короткие волосы вполне могли скрывать появившуюся лысину.

   Дело обсуждалось в новостях совсем недавно, поэтому Лори помнила основные факты. Деньги Вирджинии являлись центральной частью расследования. Ее муж был гением по работе с недвижимостью, что позволило ему оставить Вирджинию очень богатой вдовой. Лори могла легко представить, что подумали ее родные и друзья, когда узнали, что она начала встречаться с персональным тренером, младше ее более чем на двадцать лет.

   Но Айван стал главным подозреваемым не только из-за своего возраста и профессии.

   – Со всем уважением, – сказала Лори, – сказать, что улики полностью отсутствуют, не совсем честно по отношению к расследованию. Насколько я помню, в его ходе возникли вопросы, связанные с финансами.

   После смерти Вирджинии полиция обнаружила, что несколько сотен тысяч принадлежавших ей денег потрачено на расходы Айвана. Ее дети заявили, что их мать не давала соответствующего разрешения. В соответствии с их предположениями Вирджиния обнаружила, что Айван украл деньги, и собиралась предъявить ему иск, и это давало ему серьезный мотив для убийства.

   – А что тут необычного? – спросил Айван. – Да, Вирджиния помогла мне оплатить несколько счетов. «Порше» – это подарок на день рождения. Я попытался отказаться, посчитав его слишком щедрым, но она настояла, сказала, что ей нравится мысль о том, что ее будут возить в таком автомобиле с опущенным верхом летом. Вирджиния говорила, что она сделала подарок в большей степени себе, чем мне.

   Лори не помнила, чтобы в прессе писали о дорогих спортивных машинах, но даже покупка «Порше» не могла объяснить всех расходов.

   – Насколько я помню, речь шла не просто о машине. На счетах не хватало крупных сумм, – сказала Лори.

   – Вовсе нет. – Айван ударил правым кулаком по левой ладони, чтобы подчеркнуть свои слова.

   Лори вздрогнула, не в первый раз напомнив себе, что, возможно, разговаривает с убийцей. Такова была природа ее работы. Она вдруг представила, как он поднимает и сбрасывает с крыши музея Вирджинию Уэйклинг. Тот, кто ее убил, был очень сильным, и Айван Грей вполне удовлетворял этому условию.

   Однако его голос оставался спокойным, когда он продолжил объяснения:

   – Деньги не исчезли. Как я уже сказал, Вирджиния действительно сделала за меня несколько небольших платежей, плюс машина в подарок. Остальные деньги являлись вложением в мой спортивный зал «ПАНЧ».

   Лори кивнула, чтобы показать, что она знает о его бизнесе.

   – Вирджиния знала, что я много лет мечтал открыть свой зал. Она была моей клиенткой. Я предлагал ей некоторые упражнения для боксеров – ничего сложного, главным образом, прыжки через скакалку и бой с тенью. Это отличная нагрузка и существенно отличается от обычных упражнений. Людям нравится, и у меня есть отличные идеи. Я никогда не просил ее мне помогать и испытал настоящее потрясение, когда она сказала, что сделала начальные инвестиции в клуб. Я нашел старый боксерский зал и убедил владельца продать его мне, обещав превратить в модное место. Технически он мой партнер, но бизнес полностью принадлежит мне. Вирджиния в меня поверила. Она не сомневалась, что я добьюсь успеха, и не ошиблась.

   Лори видела, что он гордится своими достижениями. Неужели в их основе лежит убийство невинной женщины?

   – Сколько денег она вложила в ваш проект?

   – Пятьсот тысяч долларов.

   Лори в изумлении вытаращила глаза. Людей убивали и за меньшие деньги.

   – Я не понимаю, Айван, – сказала она, – если Вирджиния делала инвестиции в ваш бизнес, почему вы не заключили письменное соглашение или не составили договор о намерениях? Насколько я помню, тогда в выпусках новостей писали – со слов ее детей, – что Вирджиния Уэйклинг никогда не согласилась бы дать вам столько денег.

   – Потому что Вирджиния им так сказала. Ее дети жадные люди. Они получали все, что только хотели, но им всегда было мало. Увидев меня, они сразу решили, что я авантюрист. Чтобы они ее не донимали, Вирджиния говорила им, что не собирается тратить на меня деньги. Она даже не позволила рассказать, что заплатила за «Порше». Должно быть, они заподозрили, что она скрывает от них свои расходы. Я неплохо зарабатывал как тренер, но никогда бы не потратил такие деньги на автомобиль. Ну а после того, как Вирджинию убили, они постарались представить меня в полиции вором.

   – Тратить деньги на роскошные спортивные машины – это одно дело, но вам не кажется, что матери следовало сказать детям, что она вкладывает существенные суммы в ваш бизнес? – спросила Лори.

   Айван покачал головой.

   – Я знаю, что она этого не сделала. Поймите меня правильно: Вирджиния любила своих детей и была с ними близка. Но они совсем не знали свою мать. С ней происходили серьезные изменения в тот момент, когда ее убили. С тех пор, как умер Боб – так звали ее мужа, – прошло пять лет. И она наконец начала жить не просто как его жена и их мать, она стала совершенно независимой и получала огромное удовольствие от благотворительности. Вирджиния отошла от целей и идей, близких Бобу, и выбрала свои собственные. В том числе место в попечительском совете музея «Метрополитен».

   Лори не могла не заметить, как смягчался голос этого крупного мужчины, когда он говорил о Вирджинии.

   – И как ваш спортивный зал вписывался в ее новый мир? – спросила она.

   – Понимаете, она была счастлива – по-настоящему счастлива, – когда начала создавать свою новую личность. Но ее детям не нравилось все, что она делала. Их бы устроило, если она осталась заключенной в капсулу времени. Их не устраивало, что Вирджиния становилась другим человеком, и я был частью перемен. Мы действительно собирались пожениться. Я даже купил для нее кольцо. Но она решила рассказать о наших планах своей семье, как только бизнес в моем боксерском зале станет успешным, – Вирджиния считала, что тогда ее дети смогут меня принять. Вот почему она мне помогла – и по той же причине не хотела ничего им говорить.

   – Но в таком случае должны остаться чеки, которые она подписывала, какие-то доказательства того, что она дала согласие на расходы.

   – Она умела все делать в электронном виде. Вирджиния была намного меня старше, но гораздо лучше владела компьютером. Она могла перевести сто тысяч долларов на благотворительность, всего несколько раз нажав на клавиши.

   «Или, – подумала Лори, – ты знал ее пароли и решил, что она настолько богатая и щедрая, что не заметит пропавших со счетов денег».

   – Примерно половину всех денег она сразу перевела моему партнеру, чтобы я мог выкупить зал, – продолжал объяснять Айван, – а вторая пошла на покупку нового оборудования и ремонт – необходимые расходы для того, чтобы начать новое дело. Но деньги никуда не исчезли. Она верила в будущее моего бизнеса и рассчитывала, что он станет основой нашего дохода после того, как мы поженимся.

   До этого момента Райан молчал, но Лори видела, что он наклонился вперед и готов в любой момент вмешаться.

   – Все, как я говорил, Лори, – сказал Райан. – С самого начала Айвана воспринимали в соответствии со стереотипом, но у него не было никаких финансовых мотивов, чтобы причинить Вирджинии вред. Прежде всего, не существовало доказательств, что деньги, вложенные Вирджинией в «ПАНЧ», украдены. И даже если бы Айван украл у нее деньги…

   – Чего я не делал…

   Райан поднял ладонь, чтобы остановить Айвана.

   – Конечно нет. Но давайте чисто гипотетически предположим, что он это сделал, и тогда мы имели бы слово Вирджиния против его слова, что он якобы взял деньги без ее разрешения. Их связывали близкие романтические отношения. Они еще не объявили официально о помолвке, но уже обсуждали будущий брак, о чем свидетельствует покупка кольца у «Гарри Уинстона». Вирджиния добровольно потратила на своего жениха значительные суммы, в том числе купила «Порше». Как бывший прокурор я заявляю, что ни одному адвокату не удалось бы доказать, что Айван вор, вне всяких разумных сомнений. Даже в самом худшем варианте им бы пришлось заключить сделку, а ему – вернуть ей деньги, заработанные на бизнесе, как если бы она являлась инвестором.

   Лори видела логику в рассуждениях Райана. В любом варианте единственным результатом убийства Вирджинии стала невозможность для Айвана на ней жениться. Кроме того, ее смерть не могла не привлечь внимания к состоянию ее финансов, что сразу делало Айвана главным подозреваемым. Тут Лори должна была отдать должное Райану и Айвану. За одну короткую встречу они сумели изменить ее отношение к Айвану. Теперь ей стало очевидно, что он ничего не выигрывал от убийства Вирджинии, зато многое терял.

   Должно быть, Айван почувствовал, что Лори начинает переходить на его сторону.

   – Клянусь вам, Лори, я этого не делал. Я любил Джинни. Так я ее называл. Она рассказала мне, что в молодости все ее так звали, но муж считал, что Вирджиния звучит лучше, когда оба стали известными людьми. Если бы она не погибла, мы бы поженились в течение следующих нескольких месяцев и были бы счастливы.

   – Лори, я знаю, что ты очень не любишь, когда я наступаю тебе на пятки, но я уверен, что это дело станет настоящим хитом для «Под подозрением». Оно просто идеально. И мы поможем хорошему человеку.

   Обычно к тому моменту, когда приходило время самого важного вопроса, Лори знала все факты, ставшие достоянием общественности.

   Сейчас она рисковала, задавая его слишком рано, однако ей было необходимо знать.

   – Если миссис Уэйклинг убили не вы, то кто?

   Айван посмотрел на Райана, вместо того чтобы сразу ответить, и она решила, что ее инстинкты вновь ее не обманули. Когда пауза затянулась, она начала вставать со стула.

   – Ладно, я полагаю, мне следует обдумать…

   – Нет, подождите! – воскликнул Айван. – Проблема не в том, что у меня нет никаких теорий. Верьте мне, они есть, как и факты, чтобы их обосновать. Но через пятнадцать минут у меня тренировка с кинозвездой, а я не ожидал, что вы захотите услышать от меня полную версию событий. Я не уверен, что готов начать называть имена, если вы не согласитесь взяться за расследование дела Вирджинии. Пока мне удается продолжать двигаться дальше, хотя я знаю, что многие считают меня убийцей. Если все начнется снова, я должен быть уверен, что на то есть серьезная причина.

   Лори не знала, что и думать о логике Айвана. С одной стороны, он казался невиновным человеком, готовым бросить все, чтобы оправдать свое доброе имя. С другой, Лори представила, как Райан уговаривает Айвана прийти в студию, но у него могли возникнуть сомнения, и ему не хотелось говорить слишком много.

   – Звучит разумно, – сказала Лори. – Давайте возьмем сутки на размышление. Мы можем встретиться завтра, если оба посчитаем, что это имеет смысл.

   Айван согласно кивнул.

   – Большое вам спасибо, Лори, за ваше время и за то, что не делаете поспешных выводов. – И на этот раз, когда он пожимал ей руку, его рукопожатие показалось ей обжигающим.
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Грейс и Джерри буквально влетели в ее кабинет, как только Райан и Айван ушли.

   – Так вот почему Райан кружил около твоего кабинета все утро? – спросил Джерри. – Айван Грей? Не думаю, что он решил предложить тебе заняться боксом.

   – Я удивлена, что ты сразу его узнал, – сказала Лори. – Не думала, что тебе удастся.

   – Я сразу обратил внимание на убийство Уэйклинг и прочитал все, что было о нем написано, – признался Джерри.

   – Тогда введи меня в курс дела, – попросила Лори.

   – После того как обнаружили тело Вирджинии Уэйклинг, в средствах массовой информации мгновенно обратили внимание на место, которое занимал Айван в ее жизни, – сначала как тренер в элитном спортивном клубе, расположенном рядом с отелем «Плаза», а потом в качестве любовника. Более того, в день ее смерти у них было свидание. Но по мере того, как шло время, в новостях стали уделять ему все меньше внимания, и Айвану удалось не попадать на первые полосы газет.

   – Ты действительно следил за этим делом, Джерри, – сказала Лори.

   – Подумай сама, Лори. Вирджиния Уэйклинг единственный человек, когда-либо умерший во время ежегодного торжественного приема в «Метрополитен».

   – Давай вернемся к Айвану, – предложила Лори.

   Она мысленно сделала для себя пометку на будущее: зрителям может быть интересно узнать, как Айвану удавалось защищать свою частную жизнь в те три года, что прошли после смерти Вирджинии Уэйклинг.

   – Как только я увидел, что Райан гонит в твой кабинет Айвана Грея, я сразу понял: наш ведущий рассчитывает, что дело об убийстве Вирджинии Уэйклинг станет темой следующих серий, – сказал Джерри.

   – Райану нравятся вещи, которые сами падают ему в руки, – вмешалась Грейс. – А в последнее время он постоянно говорит о боксе. Ну, я немного подумала и пришла к выводу, что Айван Грей будет неплохо смотреться в шоу. Он необычный подозреваемый, и это может вызвать интерес.

   – Лори, а что ты о нем думаешь? – спросил Джерри. – Какое впечатление он на тебя произвел?

   Она пожала плечами.

   – Встреча получилась короткой, но интуиция подсказывает мне, что это не наш случай. Вирджиния Уэйклинг погибла совсем недавно. Я полагаю, полиция до сих пор продолжает расследование. Быть может, я несправедлива, когда основываюсь на разнице в возрасте и суммах, стоящих на кону, но Айван показался мне непорядочным человеком. Вы меня знаете – я не стану вешать ярлык убийцы без серьезных улик, но прекрасно понимаю, почему семья Вирджинии отнеслась к Айвану Грею с подозрением.

   – Значит, ты считаешь, что он авантюрист, – сделала вывод Грейс.

   – Ты это сказала, а не я, – заметила Лори.

   – Но какое замечательное место действия, – заметил Джерри. – «Метрополитен»!

   Грейс поняла, что вот-вот начнется длинная дискуссия, и объявила, что возвращается на свое рабочее место, но Лори может ее позвать, если ей что-нибудь понадобится. Как только дверь за ней закрылась, Джерри продолжил приводить доводы:

   – Лори, нам нигде не найти такой роскошный антураж. Ежегодная выставка костюмов считается одним из самых знаменитых приемов в мире. А в ту ночь, когда убили Вирджинию, темой была «Мода Первых леди», и гостям предложили посмотреть на костюмы и платья Первых леди Соединенных Штатов за всю их историю. Мне не хочется выглядеть циничным, но, даже если мы просто заново изложим все, что писали газеты, шоу подействует на зрителей как валерьянка на кошек.

   – Уж поверь мне, Джерри, я знаю. Но у нас даже нет уверенности, что музей позволит нам провести съемки…

   – Тогда позволь мне выяснить. Я могу кое-кому позвонить.

   Лори редко перебивала Джерри, но сейчас она обнаружила, что подняла ладонь. Она знала, что выставка костюмов является крупнейшим собранием спонсоров за весь год. Ей было известно, что туда приходят знаменитости и самые щедрые жертвователи. Лори понимала, что очень многие смотрят репортажи с таких мероприятий, чтобы оценить удачи и провалы на красных ковровых дорожках. А член попечительского совета Вирджиния Уэйклинг всегда находилась в центре подобных событий. Лори не требовались доводы Джерри, чтобы не сомневаться в причинах, по которым такой материал привлечет зрителей к телевизионным экранам.

   – Лори, – настойчиво продолжал Джерри, – я не пытаюсь объяснять тебе, как делать твое шоу, но обычно ты проводишь подготовительную работу, прежде чем принять решение. Послушай, я знаю, мы только что сумели сделать успешную серию и оправдать невиновного человека. Но так будет не всегда. Иногда те, кто оказываются под подозрением, и есть настоящие убийцы. Если Айван виновен, шоу поможет это доказать.

   – Да, конечно, в теории. Но Райан – совершенно точно – пристрастен. У него завязалась дружба с новым любимчиком тренером. Вот если бы с нами по-прежнему был Алекс, – проговорила она.

   – Ну, этот корабль уже уплыл.

   Лори обожгли его слова, но она не могла винить Джерри. Он всего лишь имел в виду, что Алекс покинул шоу, и не мог знать, что Алекс, возможно, навсегда исчез из ее жизни.

   – Райан сработал лучше, чем мы думали, – продолжал Джерри. – Рейтинги последней серии были ничуть не хуже, чем в завершающих выпусках, которые вел Алекс.

   – Да, это правда, – согласилась Лори, – но Райан не будет беспристрастным. Я боролась с ним не на жизнь, а насмерть во время съемок последнего выпуска, но он был полностью убежден в своей правоте – и ошибся. И я уже могу представить, что похожая история будет с Айваном, только на сей раз получится гораздо хуже. Фактически Райан станет доверенным лицом главного подозреваемого.

   Джерри кивнул, показывая, что понял ее доводы. Это будет еще один шаг в сторону передачи контроля над ее шоу в руки другого человека.

   – Ну что ж, значит, мы не будем заниматься расследованием убийства Вирджинии Уэйклинг. Найдем что-нибудь другое, – согласился Джерри.

   Он уже собрался уйти, но Лори его остановила.

   – И все же, – сказала она, – выясни, сможем ли мы провести съемки в «Метрополитен».

   Он выглядел удивленным ее просьбой, словно считал, что вопрос уже решен.

   – Кажется, я предлагала не принимать поспешных решений, верно? – спросила Лори. – Что ж, мы так и поступим.
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Оставшись в кабинете одна, Лори села за письменный стол и посмотрела на стоявшую перед ней фотографию в рамке. На ней были сняты Грег, Тимми и она в пляжном домике у друзей в Хэмптонсе. А всего через три месяца, когда Грег раскачивал качели с Тимми, к ним подошел мужчина и выстрелил ее мужу в лоб.

   После смерти Грега для Лори наступил период, когда она не могла работать, потом последовала серия неудач на студии. Она поняла, что отказалась от использования своей лучшей идеи – шоу, где проводится повторное расследование нераскрытых дел глазами людей, на которых они оказали серьезное воздействие, – из-за того, что боялась выглядеть как получившая душевную травму вдова, погружающаяся в нераскрытые убийства, потому что до сих пор не знает, кто отнял жизнь у ее мужа.

   Когда она выпустила такую программу, та имела огромный успех. Более того, полиция в результате ее расследования сумела идентифицировать убийцу, которого Тимми описал одним словом: Синеглазый. С тех пор она относилась к своему шоу «Под подозрением», как к чему-то большему, чем просто работа. Она поняла, что это способ помочь людям.

   Теперь, глядя на лицо Грега на фотографии, Лори наконец поняла, что ее беспокоило в деле Вирджинии Уэйклинг. Проблема была не только в вовлеченности Райана. Ее тревожило то, как ей представили это дело – оно началось со знакомства с Айваном Греем. Да, Айван сказал, что любил Вирджинию и хотел на ней жениться. Но он выглядел как человек, желающий обелить свое имя, а не тот, кто потерял женщину, с которой собирался провести остаток жизни.

   У Лори не появилось ощущения сопричастности, потому что она не чувствовала связи с теми, на кого оказала влияние смерть Вирджинии Уэйклинг.

   Однако Айван Грей не был единственным человеком в жизни миссисУэйклинг.

   Лори открыла браузер Интернета и набрала в «Гугле»: «Некролог Вирджинии Уэйклинг». «Нью-Йорк таймс» напечатал довольно длинную статью, и Лори не могла не обратить внимание на то, что она начиналась не с достижений Вирджинии, а с краткого описания деятельности ее покойного мужа Боба, который заработал состояние, превратив обветшалую индустриальную часть Лонг-Айленд-Сити, находившуюся всего в нескольких минутах езды от Манхэттена, в процветающий район роскошных квартир и модных ресторанов.

   Затем в некрологе рассказывалось о филантропической деятельности Вирджинии после того, как пять лет назад она овдовела. Она финансировала проект по борьбе с детской неграмотностью, отправив новые книги в бедные районы города. Ей вручили премию благотворительной организации «Платье для успеха», которая обеспечивала женщин профессиональной одеждой, необходимой для достижения самостоятельности.

   Затем следовал длинный список художественных и культурных организаций.

   «Семья миссис Уэйклинг: дочь, Анна Уэйклинг; зять, Питер Браунинг; сын, Картер; и внуки, Роберт III и Ванесса».

   Сейчас было рано делать вывод о том, можно ли верить Айвану Грею, но в одном Лори не сомневалась: после нескольких десятилетий жизни в качестве жены и матери у Вирджинии началась весьма примечательная новая фаза. И ее любили, если не Айван, то многие другие люди. У нее было двое детей, потерявших отца, а потом и мать, всего пять лет спустя. Они, как Лори и Тимми в свое время, ложились спать, не зная, кто убил их мать, или произошел несчастный случай, иными словами, отчего она погибла.

   И когда Лори посмотрела на дело с их точки зрения, а не Айвана, она поняла, что ей уже не все равно. Она обещала не принимать поспешных решений, что ж, так тому и быть.
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Лео Фарли забрался в машину, поджидавшую его возле здания на Острове Рэндалса, чувствуя себя помолодевшим на двадцать лет.

   Ему было шестьдесят пять, и если бы кто-то десять лет назад предложил ему заглянуть в хрустальный шар и представить свой уход в отставку, он бы не смог предсказать, какой будет его дальнейшая жизнь. Его жена, Эйлин, умерла слишком молодой. А потом мужа дочери, Грега, убили при обстоятельствах, которые никто не мог предвидеть.

   Лео никогда не любил планировать свою жизнь, но ни секунды не сомневался в том, что будет продолжать работать, когда придет его время уйти на покой.

   Но, вопреки ожиданиям, вышел в отставку шесть лет назад, в возрасте пятидесяти девяти лет, чтобы помогать дочери Лори растить сына Тимми. Он перешел от перекличек и закрытых совещаний к завтракам с овсянкой, прогулкам в Сент-Дейвидсе и обедам с курицей в квартире дочери.

   Лео был яблоком, которому и в голову не приходило, что он станет апельсином. Он занимал пост заместителя комиссара полицейского департамента Нью-Йорка, а стал отставником, помогающим растить внука. Но три месяца назад его пригласили войти в оперативную антитеррористическую группу полицейского департамента Нью-Йорка, штаб которой находился напротив моста Трайборо, в Верхнем Ист-Сайде. Теперь он был занят несколько вечеров в месяц, как сегодня, так что существенную часть работы мог делать из дома, и у него оставалось достаточно времени для Тимми и Лори. К тому моменту, когда он вернулся на Манхэттен, Лори уже поставила обед на стол.

   – Я бы подумал, что моя дочь научилась готовить, если бы не знал совершенно точно, что это не так, – сказал он, входя в квартиру.

   Лори обладала многими талантами, но они не относились к кухне.

   – У меня было искушение сказать, что я нашла новый рецепт, – заявила Лори.

   – Я люблю тебя, милая, но в сердце остаюсь полицейским. И всегда знаю, когда ты начинаешь искажать правду.

   – Это новая компания, которая доставляет еду на дом, они называются «Икра». И я даже не могу похвастать, что сама их нашла. Заказ сделал Тимми.

   Лео окинул взглядом стоявшие на столе блюда: стейк мясника, картофельное пюре, вареная морковь и зеленый салат.

   – Сожалею, что использовала твое единственное красное мясо в неделю, папа, – сказала Лори, – но я слышала, что это фантастическое место.

   Год назад у Лео появились проблемы с сердцем, и ему поставили два стента в правом желудочке в госпитале «Маунт-Синай». Он искренне горевал, что Лори об этом узнала, потому что теперь она была полна решимости превратить его в жалкого вегана, не употребляющего глютен.

   Лео уже обмакнул последний кусочек мяса в беарнский соус, когда Лори сменила тему разговора с благотворительного аукциона в школе Тимми и начала рассказывать про дело, которое обдумывала, – и стоит ли делать на его основе шоу.

   – Что ты помнишь про Вирджинию Уэйклинг? Она была членом попечительского совета, ее столкнули с крыши музея «Метрополитен» во время ежегодного аукциона.

   К тому времени Лео уже ушел в отставку, но это дело почти две недели занимало первые страницы газет.

   – Ужасная картина, отвратительный способ умереть. Официально дело до сих пор не закрыто, но неофициально все думают, что ее столкнул с крыши любовник, чтобы получить ее деньги.

   – Однако он утверждает, что Вирджиния Уэйклинг сама пожелала их ему одолжить, – заметила Лори и рассказала отцу все, что узнала утром от Айвана Грея. – Если что, его источник легкой наживы сразу исчез.

   – Разве это не то самое дело, которое ты ищешь? – спросил Лео. – Тебе нужно выяснить другие аспекты истории.

   Лори пожала плечами.

   – Очень на тебя не похоже, Лори. Что не так?

   – Дело предложил Райан.

   Лео положил вилку на тарелку. Он встречал Райана Николса всего пару раз, но сразу пришел к выводу, что его эго стоит на пути здравого смысла.

   – Он был знаком с миссис Уэйклинг?

   – Нет, все гораздо хуже. Он дружит с ее любовником, Айваном Греем. Райан убежден, что тот невиновен, а отношение к нему полиции полно несправедливых стереотипов.

   – Послушай, мам! – Тимми грыз три ломтика картошки фри одновременно.

   – Да?

   – Я не хочу тебя осуждать, или еще что-то в таком же роде, но другие мамы не говорят про убийства за обеденным столом.

   Лори ткнула его пальцем в бок.

   – А как ты станешь детективом номер один Северной Америки, если мы не отравим твой разум с самого детства?

   – Глава безопасности «Метрополитен» является членом антитеррористической группы, в которую я вхожу, – сказал Лео. – У нас недавно прошла встреча, где обсуждали потенциальную возможность терроризма на объектах большого скопления людей. Глава детективов территории Центрального парка также в нашей группе. Хочешь, я выясню, в какой стадии находится расследование?

   Лори, которая начала убирать посуду, присияла, глядя на отца.

   – А в нашем городе есть хоть кто-то, кого ты не знаешь, папа?

   Он сделал два звонка – один главе безопасности «Метрополитен», другой – знакомому детективу из убойного отдела. Оба разговора получились короткими, но закончились одинаково.

   Он нашел Лори на кухне, где она загружала тарелки в посудомойку.

   – Извини, детка, я не поклонник Райана, но это дело очень тебе подходит.

   – Почему ты так думаешь? – спросила она.

   – Там все давно остыло, и полиция уже не работает над конкретными идеями, но для тебя имеется множество интересных фактов. Охранник видел, как Вирджиния Уэйклинг поднималась наверх, но камеры безопасности не работали. Никто не знает, с кем она могла находиться на крыше. Очевидно, на кону стояли огромные деньги. А ее смерть была выгодна многим.

   Лори выжала и положила на край раковины мыльную губку.

   – Это интересно, но, если откровенно, я надеялась, что ты посоветуешь мне не браться за это расследование.

   – Нет. Насколько я понял, у тебя есть немало шансов добиться интересных результатов. Им необходимы новые зацепки, или дело так и останется нераскрытым.

   – Ну, не знаю. – Лори вздохнула. – Обычно я всегда являюсь главным контактом для человека, который находится «под подозрением», если мы беремся за расследование. А если мы начнем работать над убийством Вирджинии Уэйклинг, мне придется передать часть своих полномочий Райану.

   – Ну, как бы там ни было, глава системы безопасности «Метрополитен» сказал, что готов с тобой встретиться в любое удобное для тебя время. Он был в музее в тот день, когда Уэйклинг умерла. Я не стану давать тебе советов, но не отказывайся от интересного дела только из-за того, что инициатива исходит от Райана. Даже сломанные часы показывают правильное время два раза в сутки.

   Лео был не слишком высокого мнения о Райане, но у него возникло ощущение, что у Лори имелись собственные причины не жаловать молодого адвоката. Из-за Алекса Бакли, и сам Райан тут почти ни при чем. Лори выглядела такой несчастной, и Лео понимал, что она скучает по Алексу. Да и как могло быть иначе?

   «К тому же мы с Тимми тоже по нему скучаем», – подумал Лео.
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Алекс Бакли выглянул в огромное окно гостиной, любуясь светом, который отражался в Ист-Ривер.

   Разговор закончился, но он все еще держал телефон в руке, повторяя слова, которые только что услышал в трубке.

   Он уже несколько недель знал, что его кандидатуру рассматривают, но процесс напоминал бесконечные тренировки перед танцами, которые никогда не начнутся. Однако сегодня ему позвонил старший сенатор от Нью-Йорка, лично беседовавший с президентом США. Так что теперь осталось ждать совсем немного.

   – Да! – торжествующе сказал он самому себе, вскинув вверх сжатую в кулак руку.

   Он услышал, как его дворецкий Рамон вошел в комнату и откашлялся.

   – Снег еще не пошел, Рамон? – спросил Алекс.

   По прогнозу сегодня должен был пойти первый зимний снег. До Нового года не выпало ни одной снежинки. Но у Рамона было на уме нечто другое.

   – Это тот звонок, на который вы рассчитывали? – спросил он.

   – Да, так и есть. На следующей неделе я отправляюсь в округ Колумбия, чтобы заполнить оставшуюся часть анкеты, необходимой для утверждения моей кандидатуры сенатом. Меня предупредили, что это долгий и тяжелый процесс.

   – Если кто-то и способен его успешно пройти, так это вы, мистер Алекс. Я очень рад, что поднял трубку. Теперь я стал частью истории.

   Рамон взял редкий отпуск на неделю, чтобы навестить дочь Лидию, жившую в Сиракузах. В шестьдесят один год он стал дедушкой девочки, которую назвали Рамона. Он вернулся в город только вчера и успел показать Алексу не менее пятидесяти фотографий малышки. Рамон никак не мог пережить тот факт, что через тридцать лет после переезда в США с Филиппин у него появилась внучка, родившаяся американской гражданкой.

   – Спасибо, Рамон.

   – Я знаю, что уже поздно, но такую новость необходимо отпраздновать. Давайте устроим небольшой пир, чтобы отметить столь замечательное событие?

   Рамон настаивал, чтобы его называли дворецким, но являлся также помощником Алекса, поваром, другом и почетным дядей. Алекс потерял родителей более пятнадцати лет назад, и его назначили официальным опекуном младшего брата Эндрю. Эндрю увеличил их семью, состоявшую из двух мужчин, женившись на Марси, затем у них родились трое очаровательных детей, но Алекс уже давно считал Рамона частью клана Бакли.

   Алекс видел, что Рамон разделяет его чувства, круглое лицо дворецкого сияло гордостью, словно член его собственной семьи только что получил такой важный телефонный звонок.

   – Портвейн представляется мне самым подходящим вариантом, если ты согласен ко мне присоединиться, – сказал Алекс.

   – Да, портвейн – отличный выбор, сэр.

   Сенатор позвонил для того, чтобы поставить Алекса в известность, что президент номинирует его на должность судьи Окружного суда Соединенных Штатов по Южному округу Нью-Йорка, одну из самых престижных в судебной системе страны. Пресс-релиз выйдет завтра утром.

   Рамон вернулся с небольшим серебряным подносом, на котором стояло два бокала портвейна.

   – Идеальный момент, – сказал Рамон, выглянув в окно.

   Начался снегопад.

   Когда Алекс с Рамоном подняли бокалы, чтобы чокнуться, Алекс понял, что, хотя его вот-вот назначат на должность, о которой он мечтал, какая-то его часть была бы счастливее, если бы ему позвонил кое-кто другой.

   И он улегся в постель, размышляя не о своей карьере в зале суда, а о Лори Моран. Немногим меньше двух месяцев назад он рискнул их отношениями, сказав ей, что ему нужно отойти от нее на шаг, чтобы подождать, когда она действительно будет готова впустить его в свою жизнь.

   Алекс посмотрел в окно на снег, жалея, что не может наблюдать за снегопадом вместе с Лори. Позвонит ли она ему когда-нибудь?
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Лори с Нью-Йорком связывали отношения любви-ненависти. Иногда она выходила на улицу, смотрела на громады высотных зданий, погружалась в анонимность идущей по тротуарам толпы и думала о том, как ей повезло жить в самом удивительном городе мира. В другие дни ее раздражали пронзительные звуки клаксонов и сирен, запахи выхлопа и мусор.

   Это утро началось с настроения «я люблю Нью-Йорк»: когда Лори вышла из дома, она сразу обнаружила подушки нетронутого белого снега на краях только что очищенного тротуара. Ее приветствовал любимый продавец кофе, а когда она вышла на платформу метро на Второй авеню, сразу подошел поезд и в вагоне оказалось полно свободных мест.

   Затем поезд внезапно остановился между станциями. Из динамиков донесся голос, но ей не удалось разобрать, что он говорит. Освещение то включалось, то выключалось. Испуганная женщина принялась тщетно стучать в стекло двери. Стоявший рядом с ней мужчина сказал, чтобы она прекратила. Другие пассажиры разделились и стали поддерживать разные стороны, начались жаркие и бессмысленные споры.

   Лори закрыла глаза и считала про себя до тех пор, пока поезд снова не поехал.

   К тому времени, когда она поднялась наверх, снег на Шестой авеню уже почернел от грязи и тротуары покрылись серой снеговой кашей. На то, чтобы преодолеть две мили, у нее ушел почти час.

   Вот тебе и любовь к городу.

   Когда Лори вошла в офис, Грейс уже приготовила для нее высокий стакан латте с обезжиренным молоком и миниатюрным круассаном из пекарни «Бушон».

   – Ты ангел, – сказала Лори, снимая шарф нефритового цвета.

   Кофе все еще был горячим.

   – Когда тебя нет в девять двадцать, я понимаю: что-то случилось, следовательно, ты нуждаешься в небольшом утешении.

   – Я оказалась запертой в подземном аду метро.

   – Ну, хотела бы я сообщить тебе более приятную новость, но Бретт приходил пять минут назад и сказал, что срочно хочет с тобой поговорить.

   «Конечно, хочет, – подумала Лори. – Видимо, день будет крайне неприятным».

   Секретарша Бретта Янга, Дана, взмахом руки предложила Лори войти в святая святых босса.

   – Насколько все плохо? – спросила Лори.

   Дана помахала рукой, показывая, что босс не в самом лучшем настроении, но обе видели дни и похуже.

   Когда Лори вошла, Бретт разговаривал по телефону. Он поднял один палец, сказал собеседнику на другом конце провода, что перезвонит, жестом предложил Лори сесть и повесил трубку. Бретт считал, что мир должен двигаться в пять раз быстрее, чем это происходило в реальности.

   – Почему ты не взялась за дело Вирджинии Уэйклинг? – спросил он.

   – А кто тебе это сказал?

   – Значит, ты начала над ним работать? Почему же тогда ты не поставила меня в известность? – осведомился Бретт.

   – Речь о нем зашла только вчера, Бретт. Пока я обдумываю все плюсы и минусы.

   – Тут нечего обдумывать, – заявил Бретт. – Оно идеально нам подходит. Даже лучше, чем все, что ты делала до сих пор.

   Лори почувствовала обиду.

   – Откуда дует ветер, Бретт? Я считала, что заработала определенное доверие.

   Они уже сделали четыре выпуска сериала «Под подозрением», и каждый имел высокие рейтинги. Отдельные эпизоды вызвали вирусную реакцию в «Твиттере» и «Фейсбуке», что помогло завоевать молодую перспективную аудиторию, которую обожают рекламодатели.

   Бретт небрежно отмахнулся от ее слов, предлагая забыть о прошлом.

   – Я тот парень, который платит по счетам, из чего следует, что мне нужно сунуть свой нос в твои дела, когда я думаю, будто ты что-то упускаешь. А ты, кстати, ничего не упускаешь?

   – Я искренне не понимаю, в чем смысл твоего вопроса, Бретт?

   – Маленькая птичка рассказала мне, будто ты что-то имеешь против одного громилы. Как его зовут: Игорь?

   – Айван. Айван Грей, – ответила Лори.

   – Превосходное имя для убийцы. Мне нравится.

   – Я ничего не имею против него, Бретт. И он может быть или не быть убийцей. Именно по этой причине я хочу проявить осмотрительность, прежде чем начинать.

   – Четыре слова, Лори: Это. Не. Имеет. Значения.

   Она начала протестовать, но Бретт сразу ее оборвал:

   – Мне без разницы, Айван, Игорь или кто-то еще, виновен или не виновен. Речь идет о богатой леди в роскошном платье, которую сбросили с крыши музея «Метрополитен» во время самой модной вечеринки года. Черные волосы, бледная кожа и кровь на фоне заснеженного Центрального парка. Разодетые знаменитости. Тут все очевидно.

   – Я не сказала «нет», Бретт.

   – Однако ты и «да» еще не сказала.

   – Пока мы не знаем, согласится ли участвовать в нашем проекте ее семья. И «Метрополитен» еще не дал разрешения на съемки. Нужно проделать определенную работу.

   – Ну так приступай. Вот каковы условия: если ты не вернешься сюда с очень серьезными доводами против, твое следующее дело будет посвящено убийству Вирджинии Уэйклинг.

   – Сообщение принято, – сказала Лори.

   Она уже шла к двери кабинета, когда Бретт ее остановил:

   – Только не предъявляй мне обвинение в отсутствии политкорректности, Лори, но иногда я не понимаю, почему ты так жестко ведешь себя с Райаном. Вы как два маленьких ребенка, которые гоняются друг за другом на детской площадке. Должен сказать, что наблюдать за вами обоими весьма забавно. Ты же знаешь, он не женат – отличный улов, если тебе интересно мое мнение.

   Лори с трудом удалось удержать внутри только что выпитый латте.

   Она вернулась в свой кабинет и собралась пригласить к себе Райана, когда на ее телефоне загорелась бегущая строка новостей «Нью-Йорк таймс»: «Белый дом назвал имя знаменитого адвоката защиты, который назначен на элитную должность в Федеральном суде».

   Она нажала на сообщение, чтобы посмотреть на фотографию Алекса. Это была одна из ее любимых, сделанная, когда он только начинал вести шоу. Его сине-зеленые глаза смотрели прямо в камеру из-под очков в черной оправе. Она снова почувствовала, что латте начинает бунтовать у нее в желудке.

   Лори знала, как сильно Алекс мечтал стать федеральным судьей и считал, что его работа в качестве уголовного адвоката защиты может этому помешать. Теперь наконец он получил желаемую должность.

   Она представила, как ему звонит сенатор или даже кто-то из Белого дома. Интересно, хотел ли Алекс рассказать ей эту замечательную новость или теперь решил двигаться вперед уже без нее.

   Ход ее мыслей прервал стук в дверь. На пороге стоял Райан. Лори даже не попыталась скрыть свое неудовольствие.

   – Райан, мы же договорились взять день на размышление. Тебе не следовало обращаться к Бретту через мою голову.

   – Мне очень жаль, Лори. – Однако ему явно не хватало искренности. – Я видел, как ты вчера смотрела на Айвана. Ты ему не поверила.

   – Ты недостаточно хорошо меня знаешь, чтобы понимать, о чем я думаю, Райан. Как бы то ни было, я вчера навела кое-какие справки и выяснила, продолжается расследование или нет. – Она не собиралась рассказывать ему, что важные звонки сделал ее отец. – В любом случае, я намерена начать расследование. А делать поспешные выводы и затевать силовые игры с боссом не лучший способ завести здесь друзей.

   – Со всем уважением, Лори, заводить друзей не главная моя задача. Айван будет здесь через пятнадцать минут. Он готов рассказать нам о других подозреваемых.
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Айван занял треть длинного низкого кожаного дивана, стоявшего в ее кабинете под окном, и принял позу, которая в сознании Лори всегда ассоциировалась с так называемыми альфа-самцами: колени расставлены в стороны, ступни плотно стоят на полу, чтобы занимать как можно больше пространства.

   Он рассказывал им о своей последней встрече с Вирджинией Уэйклинг.

   – Она выглядела такой красивой в ту ночь. Я даже не ощущал разницы в возрасте. Обед только что закончился, и на сцене шли приготовления к музыкальным номерам. Насколько я помню, было что-то около девяти тридцати. Мы пробирались через зал – экспонаты расставили вокруг Храма, – добавил он, имея в виду гигантский египетский экспонат, «Храм Дендур». – Джинни пользовалась большим успехом. Мне оставалось лишь кивать и здороваться. Но когда директор музея разговаривал с Джинни, его жена имела обыкновение затевать беседу со мной. Я рассказал ей, что работаю тренером, и она задавала мне бесконечные вопросы, сравнивая пилатес с йогой, а работу с гантелями с комплексными упражнениями. Когда ей это надоело, я уже не смог найти Джинни.

   – А где вы находились, когда узнали, что она мертва?

   – В главном зале. Я отправился туда после того, как не нашел ее в Храме. Я продолжал искать Джинни, когда какая-то женщина крикнула что-то про женщину в синем платье. И я сразу почувствовал: с Джинни что-то случилось. Позднее охранник сказал, что она попросила пропустить ее на крышу, хотела подышать свежим воздухом. Должно быть, кто-то поднялся за ней по лестнице и столкнул вниз.

   – Вы сказали, что у вас есть мысли о том, кто это мог быть, – сказала Лори.

   – Вы спросили меня вчера: если не я убил Джинни, тогда кто?

   – Я всегда задаю этот вопрос, когда мы начинаем работу над новым сериалом.

   – Ну, для начала, вам следует изъять «если» из вопроса. Я невиновен.

   И вновь Лори подумала, что он гораздо больше хочет обелить свое имя, чем найти истинного убийцу Джинни.

   – Мы знаем, что так и есть, – вмешался Райан.

   Лори проигнорировала его слова и снова обратилась к Айвану:

   – Вы сказали: «для начала». Что еще вас беспокоит?

   – Я хочу, чтобы вы понимали, что я не испытываю удовольствия, показывая пальцем на других людей. Мне они далеко не безразличны, пусть семья и не испытывает ко мне дружеских чувств.

   – Справедливо, – сказала Лори.

   Айван сделал глубокий вдох, словно собираясь с силами, чтобы произнести следующие слова.

   – Последние три года я без конца задавал себе этот вопрос, и могу найти только одно объяснение смерти Джинни: ее убил кто-то из семьи. Они все меня ненавидели, – продолжал Айван, и Лори видела, что ему трудно говорить. – Они меня презирали. Испытывали отвращение. Возьмите словарь синонимов и выберите любое слово. Они смотрели на меня так, словно я недочеловек. Я изо всех сил старался добиться их одобрения. Но любые мои замечания – это красивое платье, сегодня прекрасный день – они высмеивали или молча закатывали глаза.

   – Кого из членов семьи вы имеете в виду? – спросила Лори.

   – Картера, Анну и Питера. Все трое объединились во фронт презрения. – Лори узнала имена из некролога Вирджинии. Картер, ее тридцативосьмилетний сын, очевидно, не был женат на момент смерти матери. Анна, дочь, двумя годами младше брата. Питер муж Анны. Она записала имена в блокнот, лежавший у нее на коленях. Тон Айвана смягчился. – Ну, хотя бы ее внуки, Робби и Ванесса, хорошо ко мне относились, но они были совсем маленькими – стоило мне подхватить их на руки и покружить – и я сразу стал лучшим другом.

   Он печально улыбнулся своим воспоминаниям о детях, которые могли бы стать его приемными внуками, если бы все сложилось иначе.

   – Почему ее семья плохо к вам относилась? – спросила Лори.

   – Если бы вы задали им такой вопрос, они бы ответили, что я слишком молод и беден и ухаживаю за их матерью только по одной причине. Но, если честно, я не думаю, что в их отношении ко мне было что-то личное. Они нашли бы причину не одобрять любого человека, которого Джинни впустила бы в свою жизнь.

   – Ее муж умер пятью годами ранее. Они не хотели, чтобы их мать нашла счастье с кем-то другим?

   Лори вспомнила один из своих последних разговоров с Алексом. «Я знаю, что мои слова покажутся тебе холодными, Лори, но прошло шесть лет». Шесть лет после убийства Грега, однако она продолжала отталкивать Алекса, и он устал ждать.

   – Им не нравилось, что она изменилась. Джинни любила своего мужа, поймите меня правильно, но за время нашего знакомства я видел, что она начала выходить из его тени. Она стала более проницательной, остроумной и живой. И хотя мне бы очень хотелось сказать, что это из-за меня, дело в другом. Однако ее дети смотрели на перемены с ней иначе. Они считали, что у их матери просто такой период. А их бы устроило, если она осталась все той же миссис Роберт Уэйклинг.

   – Это могло стать причиной негативного отношения к вам, – сказала Лори, – но, боюсь, я не понимаю, почему вы подозреваете их в убийстве собственной матери.

   – Они испытывали ужас при мысли, что я получу доступ к семейным деньгам. Когда мы с Джинни обсуждали наш возможный брак, речь также зашла о ее состоянии. После смерти она оставила двести миллионов долларов, а также половину акций «Уэйклинг девелопмент».

   Лори с трудом сдержалась, чтобы не присвистнуть. Она записала в блокноте и трижды подчеркнула: «$200 миллионов».

   – Вот почему, естественно, мы собирались подписать добрачный контракт, и я был к этому готов. Однако она считала, что дети должны быть самодостаточными.

   – Она собиралась исключить их из наследства? – спросил Райан.

   – Не совсем. После смерти Боба Анна и Картер взяли на себя управление семейным бизнесом, и каждый из них получил четверть акций. Джинни никогда не стала бы отнимать у них контроль над компанией. План состоял в том, что после смерти Джинни оставит им свою половину акций. Однако в последние годы она пришла к выводу, что люди становятся сильнее, когда делают себя сами.

   – Как ее муж Боб, – заметила Лори.

   – Совершенно верно. Она была готова дать им фору – к примеру, ее дети унаследовали успешную компанию от Боба, а мне она помогла стартовым капиталом для открытия спортивного зала. Она считала, что они должны сами зарабатывать на жизнь, но, если откровенно, я думаю, они придерживались прямо противоположного мнения. Главный проект Боба в Лонг-Айленд-Сити был полностью завершен. Джинни хотела, чтобы у них имелись стимулы для работы, такие же мощные, как у Боба. Она планировала изменить завещание и оставить большую часть своего состояния на благотворительные цели.

   Лори читала статьи о главных миллиардерах нации, заявлявших, что они намерены оставить большую часть своих денег на благотворительность. Быть может, именно они произвели на Вирджинию впечатление.

   – А она говорила детям, что намерена изменить завещание? – У семьи не имелось мотивов для убийства матери, чтобы вступило в действие текущее завещание, если только они не узнали, что у нее появились другие планы.

   – Ну, это важная зацепка. Да, я думаю, говорила, но у меня нет доказательств. Муж Анны, Питер Браунинг, работает адвокатом в сфере коммерческой недвижимости. Он практически стал третьим ребенком Джинни, и она очень ему доверяла. Кроме того, он являлся исполнителем ее завещания. Моя теория состоит в том, что Джинни говорила с Питером о своих планах. Я рассказал об этом полиции, но мне так и не удалось узнать, провели ли они расследование в данном направлении.

   Лори написала в своем блокноте: «Питер/душеприказчик/$$».

   – И кто же из детей ее убил? – спросила Лори.

   – Я понятия не имею, – ответил Айван.
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Следующие несколько минут Айван пытался в двух словах описать каждого члена семьи Джинни. Согласно Айвану, Анна была самой трудолюбивой из детей Вирджинии Уэйклинг и гораздо больше остальных занималась управлением компанией отца.

   – Несмотря на то что Анна меня презирала, я всегда ей сочувствовал. У меня сложилось впечатление, что Боб видел в Картере будущего главу семейной империи, и все из-за того, что тот родился первым и был мальчиком. Но Картер оказался невероятно ленивым. Анна же очень много работала. Джинни, конечно, знала, что голова у Анны лучше приспособлена для бизнеса, но ее дочь страдала комплексом неполноценности, от которого не могла избавиться.

   – Тот, кто убил Джини, обладал большой физической силой, – заметила Лори, пытаясь говорить так, чтобы в ее словах не прозвучали обличительные нотки. – На фотографиях Джинни, которые я видела, она не выглядела хрупкой. Хватило бы у дочери сил, чтобы столкнуть ее с крыши?

   Айван покачал головой.

   – Уж поверьте мне, Джинни была не слишком сильной, я же ее тренировал. Нет, если Анна в этом участвовала, то ей помогли.

   – Например, ее муж, Питер, – заметил Райан.

   Айван кивнул.

   – Или брат Картер.

   – Расскажите мне о нем, – попросила Лори.

   Айван пожал плечами.

   – Достаточно толковый, но не такой серьезный и более избалованный, чем сестра. В нем есть что-то от плейбоя. Когда ему было немногим больше тридцати, Картер женился, но его брак продлился всего два года. Он сказал Джинни, что больше не намерен жениться. Она надеялась, что он передумает, но он решил не связывать себя обязательствами в будущем.

   – Вы можете представить других подозреваемых? – спросила Лори.

   Айван молчал. Лори почувствовала, что он не может решить, стоит ли отвечать на ее вопрос.

   – Мы хотим, чтобы наше расследование было исчерпывающим, Айван. Мы не намерены делать необоснованные выводы.

   – Вероятно, вам следует поговорить с Пенни, помощницей Джинни. Пенни Роулинг.

   – Она была в «Метрополитен» в тот вечер? – спросила Лори.

   Айван кивнул.

   – Пенни ужасно хотелось побывать на той вечеринке, но Джинни не собиралась ее приглашать. Большинство светских людей не берут на подобные мероприятия своих помощников. Джинни вела себя невероятно щедро по отношению к Пенни. Даже слишком, на мой взгляд. Мать Пенни много лет работала секретаршей в компании. Когда она умерла, дочь заканчивала среднюю школу, и Боб нанял Пенни на работу в память о матери, а потом, когда он умер, Джинни из тех же соображений взяла Пенни к себе в качестве личной помощницы.

   – Но зачем Пенни убивать ту, что была так щедра к ней? – спросила Лори.

   – А я и не утверждаю, что Пенни могла убить Джинни. Как я уже говорил, мне кажется, это дело рук детей. Но Пенни очень обидчивая. Она рассчитывала, что сможет занять серьезную должность в «Уэйклинг девелопмент», но семья видела в ней лишь помощницу, к тому же не слишком квалифицированную. На мой взгляд, она была ненадежной и постоянно отвлекалась. Пенни часто уходила слишком рано или опаздывала. Джинни смотрела на недостатки Пенни сквозь пальцы в память о ее матери и Бобе, но мне не нравится, когда люди злоупотребляют чужой добротой. Я несколько раз разговаривал с Пенни о том, что ей следует серьезнее относиться к своим профессиональным обязанностям и этике.

   Айван уже второй раз упомянул о важности «профессиональной этики». Если он говорил правду, то мог оказать более серьезное влияние на Джинни в вопросе изменения завещания, чем признавал и сам понимал.

   – Если Пенни и могла причинить ей вред, то из-за того, что боялась увольнения после нашей предстоящей женитьбы, а также опасалась лишиться того небольшого наследства, которое рассчитывала когда-нибудь получить. Оно не слишком велико – семьдесят пять тысяч долларов, – но для Пенни сумма значительная.

   – А хватило бы у Пенни сил, чтобы сбросить Джинни с крыши музея?

   Он покачал головой.

   – Пенни еще слабее Анны и больше похожа на хворостинку. Кстати, о том, что она постоянно отвлекалась. Пенни часто болтала по телефону с каким-то таинственным поклонником, и ее ужасно беспокоило, как она будет выглядеть на приеме – после того, как потратила столько сил, чтобы туда попасть. У меня сложилось впечатление, что ее неизвестный приятель там будет. Однако она пришла вместе с женой попечителя, который был занят и не смог присутствовать на празднике. – Голос Айвана стал более хриплым. – Я очень надеюсь, что это не Пенни. Я не хочу думать, что сыграл роль, пусть и косвенную, в смерти Джинни, когда достаточно жестко разговаривал с Пенни.

   – Ну, у меня складывается впечатление, что вы не верите в причастность Пенни к смерти Джинни, – сказала Лори.

   – Да, если бы не один неприятный факт. Пенни чаще, чем все остальные, видела Джинни и меня вместе. Она понимала, что нас связывают серьезные отношения. Несмотря на различия в происхождении, мы с Джинни испытывали сильные чувства и хорошо знали друг друга. И были по-настоящему близки. – Он на мгновение отвел взгляд в сторону, и Лори впервые поверила, что этот человек скорбит о Вирджинии Уэйклинг. Он несколько раз моргнул, прежде чем снова заговорил: – Когда желтая пресса стала делать из меня авантюриста и монстра, Пенни не попыталась меня защищать. Она отдала меня им на растерзание, заявив, что я попросил Джинни купить мне «Порше» – что является полнейшей ложью. Я так и не нашел объяснения ее поведению и уже начал подумывать о том, что она пытается свалить вину на меня, вот только зачем ей так поступать?

   Теперь Лори делала очень быстрые заметки в блокноте. Она подняла голову и увидела, что Райан на нее смотрит, всем своим видом показывая: я же тебе говорил.

   Райан оказался прав: дело было идеальным.

   * * *

   Как только они проводили Айвана до лифта, Райан вопросительно посмотрел на Лори.

   – Что дальше?

   – Я попытаюсь договориться с семьей. И еще я намерена связаться с людьми из «Метрополитен». Эти части головоломки должны занять свои места, чтобы мы могли идти дальше.

   Лори ожидала, что Райан предложит поучаствовать в обоих случаях, но он лишь кивнул. Она была продюсером. А он – ведущим. У него не имелось официальной роли, пока они не начнут производство сериала.

   – Райан, это хорошее дело, – сказала Лори, когда они шли обратно по коридору.

   – Благодарю. И ты была права: мне не следовало ходить к Бретту.

   Хорошо, что они пришли к согласию хотя бы в чем-то.

   После того как Лори сделала два телефонных звонка, она составила расписание, которое порадовало бы даже Бретта Янга. Глава безопасности музея согласился встретиться с ней после ленча. И, к удивлению Лори, помощница Анны Уэйклинг пригласила ее на следующее утро.
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В тот день, когда Лори входила в музей «Метрополитен», она снова наслаждалась жизнью в Нью-Йорке. Она помнила, как родители привели ее сюда в первый раз. Они дождались, когда она поступит в первый класс, потому что хотели, чтобы она смогла оценить, в какое замечательное место попала.

   Мать держала Лори за руку и заверила, что с ней не случится ничего плохого, когда они подойдут к мумии в саркофаге. Лори восхищалась доспехами и манекенами лошадей в крыле оружия. Лори и ее отец повторили этот день с Тимми, когда он достиг такого же возраста, остановившись у «Храма Дендур», чтобы бросить монетку и сказать маме Лори, что они хотели бы, чтобы она была с ними. Вообще, Лори считала, что здание «Метрополитен» одно из самых красивых в мире.

   Она спросила у охранника на входе, где найти Шона Дункана, главу безопасности музея, когда появился темноволосый мужчина в костюме в полоску.

   – Вам нужен я, – сказал он. – Вероятно, вы госпожа Моран, и как раз вовремя.

   – Называйте меня Лори.

   Он приветствовал ее дружеским рукопожатием, но в остальном вел себя официально.

   Лори заметила, что охранник расправил плечи, как только появился его босс. Лори решила, что Дункан раньше служил в армии.

   Он повел ее через главный зал в сторону сада средневековой скульптуры.

   – Моя жена обожает ваше шоу. Ее интересует все, что связано с преступлениями. Могу я рассказать ей, что мы встречались, или это секретная информация?

   – Конечно, но мы еще не приняли окончательного решения, – ответила Лори. – Пока я занимаюсь предварительным изучением вопроса.

   – Понятно. – Когда они подошли к лифту, Лори заметила, как вытянулся еще один охранник. – Пожалуй, нам следует начать с места преступления.

   Лори лишь однажды побывала на крыше «Метрополитен», когда ее открыли для посещений летом. Сегодня она была закрыта для широкой публики, оставалась совершенно пустой, и с нее открывался великолепный вид на укрытый снежным одеялом Центральный парк и горизонт.

   – Как здесь замечательно, почему вы не живете тут, наверху? – спросила Лори.

   – Мой офис не без причины находится вон там, – ответил он, показав на соседнее окно.

   Дункан подошел к западному краю крыши и махнул рукой, показывая вниз, на снег.

   – Ее нашли там. Тогда также лежал снег, – добавил он.

   За перилами, доходившими до пояса, находился толстый бетонный карниз, огороженный низкой живой изгородью. Падение Вирджинии Уэйклинг не могло быть случайным. Либо она спрыгнула сама, либо ее толкнул кто-то достаточно сильный.

   – Вы и тогда были главой безопасности? – спросила Лори.

   – Тогда заместителем. Меня повысили год назад.

   – Мои поздравления. Вы были знакомы с миссис Уэйклинг?

   – Только на уровне «Здравствуйте, миссис Уэйклинг», когда она приходила в музей. Она казалась милой леди. Директор ее обожал.

   – Записей камер наблюдения ее падения не существует?

   Он покачал головой.

   – В день вечеринки мы проводили ежегодную проверку камер. Их отключили для тестирования, галереи, крыша и другие залы были закрыты для гостей.

   – Но как миссис Уэйклинг оказалась на крыше, если доступ туда был закрыт?

   – Она входила в совет попечителей «Метрополитен». Им разрешается в любое время посещать все помещения музея.

   Она почувствовала, что Дункан не одобряет это правило.

   – Вам известно, когда она сюда пришла? – спросила Лори.

   – Каждому высокопоставленному гостю мы выделяем личного охранника на время вечеринки. Охранника миссис Уэйклинг звали Марко Нельсон. Он сказал, что миссис Уэйклинг зашла в лифт примерно в девять тридцать, вскоре после окончания обеда, но перед тем, как начался музыкальный концерт. – Это вполне соответствовало тому, что рассказал Айван. – По словам Марко, миссис Уэйклинг сказала, что ей нужно подышать свежим воздухом, но она не хочет спускаться вниз, на лестницу у входа. Во время таких приемов там настоящее столпотворение, полно папарацци и любителей знаменитостей. Она попросила, чтобы ее пустили сюда, подчеркнув, что хочет побыть одна.

   – Она объяснила причину?

   – Нет, но Марко сказал, что у нее были поджаты губы и она продолжала оглядываться, словно у нее с кем-то вышла размолвка или имелись другие причины для недовольства.

   – Он поднялся с ней наверх?

   Дункан снова покачал головой.

   – По словам Марко, он в последний раз видел миссис Уэйклинг, когда она одна вошла в лифт. Примерно через десять минут бегун в парке заметил ее тело. Представляете, некоторые гости были недовольны тем, что концерт в тот вечер не состоялся!

   К несчастью, Лори могла. Работая журналистом, она имела возможность познакомиться как с лучшими, так и худшими сторонами человеческой природы.

   – А Марко сегодня работает? Я бы хотела с ним поговорить.

   – Марко перешел в частную охранную компанию. Вероятно, он зарабатывает в три раза больше, чем я в качестве босса здесь, к тому же у него нет необходимости проводить большую часть своей жизни в «Метрополитен».

   – Это одно из моих самых любимых мест на земле, – сказала Лори.

   – Моя жена говорит, что лучший подарок в жизни она получила на нашем третьем свидании, когда я прошел с ней по музею после его закрытия. Она сказала, что чувствовала себя как Клодия Кинкейд в «Из архива миссис Базиль Э. Франквайлер, самого запутанного в мире».

   В детстве Лори просто обожала эту книгу о брате и сестре, которые сбежали из дома и тайно жили в музее, и она поняла, как сильно этот человек любит «Метрополитен».

   – Вы сказали: Марко подумал, что у миссис Уэйклинг с кем-то вышла размолвка. А свидетели были?

   – Насколько мне известно, нет.

   – В тот вечер случилось еще что-нибудь необычное? – спросила Лори.

   – Мы стараемся избегать сюрпризов, но кое-что произошло. Незадолго до того, как в парке обнаружили тело миссис Уэйклинг, в одном из залов, на выставке костюма, которая уже была закрыта для гостей, сработала сигнализация. Пришедшие туда охранники ничего не обнаружили. Но после того, как нашли тело миссис Уэйклинг, полиция предположила, что убийца мог заставить сработать сигнализацию, чтобы отвлечь внимание охраны. И пока мы разбирались с фальшивой тревогой, кто-то проник на лестницу и последовал за миссис Уэйклинг на крышу.

   – А как отреагировали гости, когда услышали сирену? – спросила Лори.

   – Гости ничего не узнали, – объяснил Дункан. – Поступил беззвучный сигнал от датчика движения. Его видел только дежурный охранник за монитором.

   – Вы сумели определить, где находились друзья и родственники миссис Уэйклинг в тот момент, когда она поднялась на крышу?

   – Под друзьями вы имеете в виду прежде всего Айвана Грея?

   Лори улыбнулась.

   – Я имела в виду всех, кто мог иметь отношение к погибшей женщине. Мы не делаем поспешных выводов в нашем шоу «Под подозрением».

   – Не могу сказать того же о других. Семья миссис Уэйклинг указала на ее любовника еще до того, как приехала полиция. Впечатляющая вышла сцена. Но если вас интересует, есть ли у кого-то железное алиби, это не ко мне. Наша главная задача состоит в том, чтобы гости сохраняли спокойствие, а также обеспечение безопасности входов и выходов. Расследование вела полиция. Главного детектива звали Джонни Хон, возможно, вам это пригодится.

   – Да, спасибо. Я ему позвоню. Кроме того, мы будем разговаривать с детьми миссис Уэйклинг, ее зятем и помощницей, потому что все они присутствовали в музее в тот вечер.

   – Не забудьте про племянника, – посоветовал Шон.

   – Какого еще племянника?

   – О, как же его зовут? Джон? Нет, Том, да, именно так. Том Уэйклинг. Он использовал свою фамилию, чтобы обманом получить два билета на вечеринку. Такие вещи случаются регулярно. Приходят люди и заявляют, что они Кеннеди или Вандербильты. Потом оказывается, что они троюродные братья. Так или иначе, но у меня сложилось впечатление, что парень – «паршивая овца». Миссис Уэйклинг не стала вычеркивать его из списка, но заявила, что свободных мест за ее столом нет, потому что с ней будут сидеть директор с женой. Очевидно, она хотела дистанцироваться от племянника.

   – Он попал в число подозреваемых? – спросила Лори.

   – Сомневаюсь, но, как я уже говорил, мне такие вещи неизвестны. Я посчитал необходимым упомянуть о нем, потому что вы спросили о членах семьи.

   Как часто случалось, число людей, у которых следовало взять интервью, увеличивалось, а не уменьшалось. Лори пришлось записать в блокнот еще два имени: детектив Джонни Хон и Том Уэйклинг.
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В маленьком ресторанчике «Рульман», куда Лори пришла ровно в пять тридцать того же вечера, как всегда, царила тишина. Он получил свое имя в честь французского дизайнера Жака Эмиля Рульмана, работавшего в стиле ар-деко[2], и был отделан в стиле дорогих парижских ресторанов с высокими потолками, стульями, обитыми красным бархатом, и накрахмаленными белыми скатертями. Кроме того, он занимал нижний этаж здания, где находилась студия Фишера Блейка, что делало его одним из самых любимых мест Лори.

   Когда Лори скинула пальто и передала его официантке, она заметила Шарлотту, которая помахала ей рукой от углового столика, стоявшего рядом со стойкой бара. Они обменялись поцелуями, после чего Лори села напротив Шарлотты.

   Шарлотта уже заказала «Мартини».

   – Ты пришла раньше, – заметила Лори.

   – В «Ледиформ» сегодня снежный день. Я вчера разослала всему персоналу электронные письма, в которых предложила им самим решить, стоит ли приходить на работу. Конечно, выпало только три дюйма снега вместо девяти, но половина офиса все равно осталась дома.

   Подруга Лори Шарлотта управляла в Нью-Йорке семейным бизнесом. Под руководством Шарлотты «Ледиформ» вырос от производителя «основополагающей женской одежды» до прославленного бренда элитной спортивной одежды.

   Лори познакомилась с Шарлоттой во время расследования в эпизоде «Под подозрением» исчезновения ее младшей сестры. Когда сериал был закончен, Шарлотта пригласила Лори на ужин, и с тех пор они стали близкими подругами.

   Лори заказала белое вино, отказавшись пить с Шарлоттой «Мартини», а потом выслушала рассказ подруги о производителе тканей, который, не предупредив Шарлотту, решил добавить пять процентов лайкры в ткань.

   – У меня собралось пять тысяч рулонов этой дряни. И я решила сделать пробный образец, чтобы посмотреть, что будет. Брюки выглядели как у Оливии Ньютон-Джон в финальной сцене «Бриолина».

   Лори представила культовые обтягивающие легинсы из блестящей черной ткани.

   – Может быть, тебе следует взять новый курс?

   – Да, конечно, если внезапно вернется диско. – Шарлотта махнула рукой, будто отбрасывая все проблемы в сторону. – Я скажу, чтобы они заменили ткань. Обычная головная боль, не более того. О да, чтобы не забыть.

   Она засунула руку в сумочку, вытащила тяжелую книгу и вручила ее Лори. «Мода Первых леди», гласил яркий заголовок на обложке.

   – Я забыла, что она у меня есть, пока не повесила трубку, поговорив с тобой, – сказала Шарлотта.

   Когда Шарлотта позвонила Лори и предложила встретиться, Лори выходила из музея и упомянула о том, что готовится к расследованию убийства Вирджинии Уэйклинг. Для Лори оказалось сюрпризом, что Шарлотта присутствовала на той вечеринке в «Метрополитен». Оказалось, что «Ледиформ» каждый год покупает столик, чтобы поддержать музейный «Институт костюма», а также помочь бренду «Ледиформ» не отставать от моды и функциональности.

   Лори пролистала иллюстрированную книгу, изданную по случаю выставки, которая проходила в вечер смерти Вирджинии Уэйклинг.

   – Книгу напечатали заранее, – объяснила Шарлотта, – и там не упоминается смерть Вирджинии. Но я подумала, что она может тебе пригодиться.

   Шон Дункан сказал, что они могут проводить съемку в «Метрополитен», но, конечно, восстановить выставку будет невозможно. Однако Джерри способен творить чудеса, работая с фотографиями. Лори решила, что она может запросить негативы с высоким разрешением любых снимков, которые они решат использовать. В книге их были сотни.

   – Это замечательно, Шарлотта. Спасибо тебе.

   – К сожалению, я совсем мало знаю о том, что тогда произошло. – Шарлотта уже объяснила, что она была в дамской комнате, когда услышала, как гости заговорили о женщине, которая упала с крыши. Ее столик находился далеко от престижных мест, которые так любила Вирджиния Уэйклинг. Если коротко, у Шарлотты не осталось личных воспоминаний, которые могли бы помочь расследованию. – В противном случае, я бы стала первым человеком в истории, который появился более чем в одной серии твоего шоу, за исключением Алекса, конечно. Кстати, об Алексе, я видела его два дня назад на благотворительном вечере «Академии письма» в Бронксе.

   Шарлотта приглашала Лори за столик «Ледиформа», принимавшего участие в акции по сбору денег для государственной школы в одном из самых бедных избирательных округов страны. К несчастью, это событие совпало с походом с Тимми в Линкольн-центр на джазовый концерт. В очередной раз Лори не помешал бы клон.

   – И как он тебе показался? – спросила Лори, стараясь не выказывать чрезмерного любопытства.

   – Выглядел отлично. – Лори сразу поняла, что Шарлотта что-то скрывает.

   – Он про меня спрашивал? О, вычеркни это из протокола. Я веду себя как двенадцатилетний ребенок.

   – О тебе речь не заходила, – сказала Шарлотта. – Мы просто поздоровались, и он представил меня как знакомую со съемок «Под подозрением». – Она наморщила нос, как если бы поняла, что проговорилась.

   – И кому… он тебя представил?

   – Керри Линдон.

   Лори узнала имя. Керри была ведущей новостей в местном отделении Си-би-эс. Длинные светлые волосы, большие голубые глаза, неизменно безупречно одета, когда появляется перед камерами. Лори вдруг представила Керри Линдон рядом с Алексом – они превосходно смотрелись вместе.

   – Но они не были вместе-вместе. Я прочитала в программке, что оба входили в комитет аукциона. Я думаю, они просто встречали гостей.

   Или Керри была парой для Алекса в тот вечер.

   Пока Алекс не начал встречаться с Лори, он всегда появлялся в светской хронике в сопровождении какой-нибудь известной женщины.

   – Ты слышала новость? – спросила Лори, которой больше не хотелось говорить о Керри. – Он станет федеральным судьей.

   – Ничего себе. Его честь судья Алекс Бакли. Звучит круто. Он в полном восторге?

   Лори покачала головой.

   – Понятия не имею. Я прочитала новость сегодня в «Нью-Йорк таймс».

   Шарлотта протянула руку и сжала запястье Лори.

   – Милая, мне так жаль. Я просто подумала, что ты узнала о назначении от самого Алекса. Я знаю, что вы временно разошлись, но подумала… такое грандиозное событие… – Она замолчала.

   День благодарения, Рождество и Новый год прошли, а они ни разу не поговорили даже по телефону, только обменялись поздравительными открытками, и Алекс прислал новую видеоигру в подарок Тимми. С чего бы ему звонить ей и сообщать об исполнении своей мечты?

   Шарлотта смотрела на нее с выражением, близким к жалости.

   – Мне не следовало упоминать о том, что я его видела.

   Лори с трудом улыбнулась.

   – Поверь мне, Шарлотта, тебе не за что просить прощения. Алекс свободен и может проводить время с кем захочет. Мы расстались.

   Шарлотта помолчала, понимая, что Лори делает вид, будто все в порядке, но решила сменить тему и заговорила о предстоящем на следующей неделе показе мод для телешоу «Тудей».

   Лори не подала виду, но у нее заболело сердце.
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Когда Лори на следующее утро пришла в офис, Грейс уже сидела за письменным столом, хотя до девяти было далеко. Как всегда, макияж Грейс был безупречен, но сегодня она собрала блестящие черные волосы в тугой пучок на шее, вместо обычного обтягивающего платья надела ярко-зеленую шелковую блузку, заправленную в черные брюки с широкими штанинами.

   – Ты выглядишь так, словно собираешься на собеседование по поводу новой работы. Хочешь от меня уйти? – спросила Лори.

   Она даже представить не могла, что потеряет Грейс.

   – Я решила изменить имидж. Сестра говорит, что тогда все будут относиться ко мне серьезнее. Так что посмотрим.

   Лори почувствовала укол совести. Ей и в голову не приходило, что Грейс, одна из самых уверенных в себе женщин, которых она знала, беспокоит то, как ее воспринимают другие.

   Лори ничего не успела ответить – появился Джерри на очередное совещание по поводу статуса серии.

   – Мы готовы? – спросил он.

   – Давайте сделаем это, – ответила Лори.

   Джерри начал идти по списку, чтобы проверить, что уже сделано. Он связался с юридическим отделом музея, чтобы узнать, смогут ли они провести там съемки.

   – Можно подумать, речь идет о Ватикане, столько шума они подняли, но в конце концов оказалось, что все возможно. Сейчас меня больше беспокоит семья Уэйклинг – согласятся ли они на участие в съемках? Что они могут от этого выиграть?

   – Меня они тоже беспокоят, – ответила Лори. – Прошло всего несколько лет, и не вызывает сомнений, что Айван по-прежнему остается подозреваемым номер один. Если Уэйклинги узнают, что его связывают с Райаном личные отношения, они не будут нам доверять. – Лори снова вспомнила, как она жалела, что Алекс ушел со студии. – Но Бретт ясно дал мне понять, что следующая серия будет посвящена смерти Вирджинии Уэйклинг, если в программе согласится участвовать хотя бы один член семьи. Я даже не могу представить, как сообщу ему, что они все отказались.

   – Значит, мы не можем допустить, чтобы до этого дошло, – уверенно заявил Джерри.

   Его телефон, лежавший на кофейном столике, загудел, и он посмотрел на экран.

   – Безупречная точность. Машина уже приехала.

   Встреча с дочерью Джинни, Анной Уэйклинг начиналась через двадцать минут. Лори заметила, как помрачнело лицо Грейс, когда она возвращалась за свой письменный стол, и подумала о том, что сказал Айван Грей про Пенни. Она была верной помощницей, но считала, что ее недооценивают.

   Лори поняла, что Джерри поднялся от стажера, который приносил кофе, до важной роли в съемочной группе. Однако Грейс так и осталась на прежней должности.

   – Ты можешь присоединиться к нам? – спросила Лори. – Ты хорошо понимаешь людей.

   – С удовольствием, – ответила Грейс с заразительной улыбкой.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 15

   

   [image: after_title]

Офисы «Уэйклинг девелопмент» занимали два этажа перестроенного склада в Лонг-Айленд-Сити, выходившего на Ист-Ривер. Пока они ждали в приемной, Лори обнаружила, что может разглядеть дом Алекса на противоположном берегу реки. Интересно, он сейчас там или в офисе, в суде или на встрече. Она вспомнила, как они каждый вечер разговаривали по телефону ни о чем конкретном, если в этот день не виделись.

   Появление молодой женщины, вышедшей из двойных дверей, отвлекло ее от воспоминаний.

   – Вас ждут в конференц-зале. – Женщина не представилась и никому не пожала руку, а сразу повела их по длинному коридору.

   – Вы случайно не Пенни Роулинг? – Лори пока не знала, где приземлилась личная помощница Вирджинии после ее смерти.

   Джерри, специалист по изучению социальных сетей, обнаружил в «Фейсбуке» профиль Пенни Роулинг в Астории, но ее страница оказалась максимально защищенной. Никакого доступа к фотографиям, сообщениям, никаких сведений из личной жизни, если ты не являешься ее другом в «Фейсбуке».

   Женщину, которая пришла за ними, казалось, смутил вопрос Лори, и она ответила, что ее зовут Кейт. Она ввела их в роскошный конференц-зал с мраморным столом и белыми кожаными креслами. Вдоль одной стороны стола стояли три человека, место в центре занимала единственная женщина.

   По статьям в средствах массовой информации Лори узнала в ней дочь Вирджинии Анну – светлые волосы спадают на плечи, идеально сшитое обтягивающее темно-синее платье и туфли на каблуках высотой в четыре дюйма.

   С одной стороны от Анны стоял ее муж, Питер Браунинг, которого пресса описывала как блестящего, но спокойного адвоката, быстро ставшего доверенным членом семьи Уэйклинг, как только он женился на любимой дочери Уэйклингов. Позицию по другую руку от Анны занимал старший брат Картер. Сейчас, по подсчетам Лори, ему был сорок один год, но выглядел он гораздо моложе, песочного цвета волосы взъерошены, на лице загар, в январе, и, если верить его страничке в социальных сетях, он являлся очень занятым холостяком.

   – Я Анна Уэйклинг. – Она продолжает использовать девичью фамилию, отметила Лори, и не стала представлять стоявших рядом с ней мужчин. – Я вам благодарна, что вы приехали на встречу в Лонг-Айленд-Сити. Многие жители Манхэттена отказываются пересекать мост или пользоваться туннелем.

   Лори постаралась насладиться видом из углового окна.

   – Я помню времена, когда это место было промышленным центром, – сказала Лори. – И прекрасно понимаю, почему ваш отец гордился тем, что здесь сделал.

   – Именно по этой причине наша компания продолжает тут оставаться. Папа не хотел бы, чтобы мы перебрались в другое место.

   Из телефонного разговора с Анной Лори уже знала, что она знакома с шоу «Под подозрением». Лори объяснила ей, что они заинтересованы в том, чтобы вновь расследовать обстоятельства, которые привели к смерти матери Анны.

   После того как все расселись, Лори перевела разговор на главного подозреваемого.

   – Насколько мы поняли, ваша семья придерживается единого взгляда на Айвана Грея, – сказала она.

   – Этот человек убил нашу мать, – сразу ответила Анна. – Конец истории.

   – Однако полиция не произвела ареста, – заметила Лори. – К тому же он выиграл бы гораздо больше, если бы она осталась жива и он на ней женился.

   Анна небрежно махнула рукой.

   – Послушайте, мама сказала: «Мы поженимся, когда наступит подходящий момент», но она не собиралась выходить за него замуж. Он был лишь одним из этапов ее жизни, отвлечением. – Лори не могла не обратить внимание на то, что в семейной иерархии Анна занимает лидирующее положение. – Мне бы не хотелось об этом говорить, но нас смущало ее поведение, когда она бегала по городу с игрушечным мальчиком под руку. Ведь она годилась ему в матери.

   – Насколько мы поняли, помолвка была уже не за горами, – сказала Лори. – И даже куплено кольцо.

   – За которое, я не сомневаюсь, заплатила моя мать, – заявила Анна. – И она не носила кольца, во всяком случае на людях. Я уверена, что она получала удовольствие, когда проводила с ним время, но разговоры о браке не имели под собой никаких оснований, и Айван это прекрасно понимал. Вот почему он украл деньги, чтобы начать свой смехотворный бизнес в спортивном зале. Когда я думаю о том, как отреагировал бы отец… Я даже сказала матери: «Деньги заработал папа. Он был бы уничтожен, если бы узнал, как ты их тратишь». – Она покачала головой, вспоминая тот разговор. – Это произошло за день до ее смерти.

   Питер, муж Анны, коснулся ее руки, чтобы успокоить.

   – Мистер Браунинг… – начала Лори.

   – Называйте меня Питер.

   – Хорошо, а вы меня – Лори. Насколько я понимаю, ваша теща доверяла вам во всех вопросах, связанных с ее личными финансами. Она говорила с вами о своих планах относительно Айвана?

   – Ну, как член семьи, отвечу вам так: Вирджиния заверила нас, что не намерена помогать Айвану деньгами. Она сказала, что Айван «работающий мужчина», имеет неплохой доход, она поддерживает его лишь «незначительными суммами» и никогда не позволит другому мужчине наложить руки на состояние, заработанное для Анны и Картера их отцом. Поэтому известие о том, какие серьезные средства Вирджиния вложила в его бизнес, стало для нас полнейшим шоком.

   Лори обратила внимание на то, что брат Анны, Картер, согласно кивает, но, как ей показалось, не особенно следит за разговором.

   – Питер, вы подчеркнули, что говорите как член семьи. Но разве вы также не являетесь исполнителем завещания Вирджинии Уэйклинг? Она наверняка должна была рассказать вам о своих планах на случай, если она выйдет замуж. Она собиралась изменить завещание? Если верить Айвану, Вирджиния намеревалась существенно уменьшить семейное состояние.

   – Теперь я должен поменять роли – из члена семьи превратиться в адвоката, – сказал Питер. – А данный вопрос имеет прямое отношение к адвокатской тайне, которая должна пережить смерть Вирджинии.

   Лори заметила, что Питер использует полное имя Вирджинии, которое нравилось Бобу.

   – Но Анна и Картер не обязаны соблюдать адвокатскую тайну.

   Оба пожали плечами, но многозначительно переглянулись.

   – Я же говорю вам, госпожа Моран, – сказала Анна, – Айван Грей присвоил сотни тысяч долларов нашей матери, а потом убил ее, когда понял, что она намерена их забрать. Охранник, который провожал ее на крышу, сказал, что она с кем-то поссорилась и была огорчена. Лишь вопрос времени, когда Айван допустит ошибку, скажет что-то лишнее не тому человеку, и тогда полиция его арестует.

   – Вы видели, как ваша мать ссорилась с Айваном или еще с кем-то в тот вечер? – спросила Лори.

   И вновь мужчины посмотрели на Анну, ожидая от нее подсказок. Лори пожалела, что не может поговорить с ними по отдельности, но, в отличие от полицейского офицера, она не контролировала обстоятельства, при которых проходил допрос свидетелей.

   Анна покачала головой.

   – Мы слишком честны, чтобы фабриковать доказательства, но я не сомневаюсь, что это был Айван. Всякий раз, когда я вижу рекламу его дурацкого боксерского зала, мне хочется кого-нибудь ударить.

   – А что вы можете сказать о Пенни Роулинг? – спросила Лори. – В роли помощницы вашей матери она имела возможность регулярно наблюдать, как развивались отношения миссис Уэйклинг и Айвана.

   Наступило неловкое молчание, и после паузы заговорил Картер.

   – После маминой смерти мы придумали для нее должность по обработке счетов, но из этого ничего не вышло. Я слышал, что Пенни начала посещать курсы по бизнесу в Хантерском колледже, но сейчас она не поддерживает связи с семьей.

   – А что вы скажете про вашего кузена Тома? – спросила Лори. – Нам стало известно, что он также присутствовал на вечеринке, и его считают паршивой овцой в вашей семье.

   Картер понимающе рассмеялся.

   – Да, так и есть. В течение некоторого времени я выглядел как стипендиат Родса по сравнению с ним.

   – Все это в прошлом, – резко сказала Анна. – Том очень повзрослел. Сейчас он вместе с нами работает в компании, занимается арендой офисов.

   Несмотря на серьезный тон сестры, Картер продолжал посмеиваться.

   – Помните, как была недовольна мама, когда Том использовал фамилию Уэйклинг, чтобы заполучить билеты на ту вечеринку? Она сказала: «Слава богу, я смогла ему честно сказать, что за нашим столом нет мест».

   Даже Питер и Анна улыбнулись, слушая, как Картер имитирует идеальную дикцию матери.

   – И Тиффани, его подружка, настоящий позор, – добавила Анна.

   Картер расхохотался.

   – Эта парочка всем мозолила глаза. Многие слышали, как Тиффани громко рассказывала о своей чокнутой бабушке, вышедшей на пенсию танцовщице кабаре, и клялась, что несколько американских президентов были в нее влюблены. Но бабушка обожала Джона Кеннеди. Ну, хотя бы здесь она продемонстрировала хороший вкус.

   Когда все перестали смеяться, Анна снова перешла на деловой стиль общения, но теперь говорила уже не так официально.

   – Так или иначе, кузен Том изменился и теперь стал пользующимся доверием членом семьи и коллегой. – И она выразительно посмотрела на Картера.

   «Она явно предупреждает брата, – подумала Лори. – Кузен Том теперь пользующийся доверием член семьи. Но почему же тогда его не пригласили на встречу?»

   Неожиданно Анна встала, внимательно глядя на сотовый телефон, который держала в руке.

   – Я очень ценю, что вы приехали сюда, Лори, но, боюсь, у нас назначена следующая встреча, – сказала Анна.

   Ее слова застали Лори врасплох.

   – Я рассчитывала, что мы сможем обсудить ваше участие в шоу «Под подозрением».

   – Я понимаю, но мы предпочитаем дождаться, когда полиция завершит расследование, до того, как телевизионщики начнут всюду совать свой нос.

   Лори пришла с надеждой убедить хотя бы одного члена семьи для того, чтобы начать съемки, но ей стало очевидно, что Анна управляет всеми остальными и приняла решение еще до встречи.

   – Согласитесь вы участвовать или нет, мы все равно, цитирую: «будем всюду совать свой нос».

   Лори совсем не хотелось начинать съемки без участия семьи, но она не сомневалась, что Бретт Янг не оставит ей выбора.

   Грейс удивила Лори – она неожиданно достала папку из своей гигантской сумочки и протянула ее Питеру до того, как Лори успела ее остановить.

   – Давайте мы просто оставим вам бумаги, чтобы вы спокойно обдумали свой ответ, – предложила Грейс. – Для полной ясности, вам следует знать, что Айван Грей очень много рассказал нам о вашей семье, и должна сказать: при встрече вы производите гораздо более приятное впечатление, чем по его словам.

   Джерри выглядел так, словно он хотел только одного: как можно скорее вытащить Грейс из конференц-зала, но она еще не закончила.

   – Я всего лишь секретарша, но на вашем месте я бы не хотела, чтобы такой человек, как Айван Грей, рассказывал обо мне на национальном телевидении, а я не могла бы представить свою версию.

   Когда помощница по имени Кейт пришла, чтобы проводить их к выходу, лицо Анны Уэйклинг было белым как бумага.
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Они начали анализировать последние минуты встречи, как только вошли в лифт.

   – Грейс, я думаю, ты потрясла Анну до глубины души, – сказал Джерри. – Мне даже показалось, что она сейчас упадет в обморок. Ее кожа стала такой же белой, как у матери, упавшей с крыши.

   Грейс обмахивала руками лицо, словно оно горело.

   – Извините, – сказала она. – Я действовала, повинуясь импульсу. Мне показалось, что мы можем их потерять.

   Лори ободряюще положила руку ей на плечо.

   – Все, что ты сказала, было совершенно корректно. В их интересах представить свою версию случившегося.

   – Но без обид, Лори, – сказал Джерри. – Это может прозвучать угрожающе, когда исходит от босса. Грейс, мне очень понравилось, когда ты сказала: «Господи, я всего лишь секретарша». – Он прижал палец к щеке, чтобы сделать детскую ямочку. – А потом, бум! Ты опустила молот: «Вы же не хотите, чтобы этот человек рассказывал о вас на национальном телевидении». Ты привела их в замешательство, тут нет никаких сомнений.

   Лифт остановился, и они вышли в вестибюль.

   – Скрестим пальцы, – сказала Грейс, скрещивая два темно-красных ногтя.

   Ее гладкое лицо в форме сердечка сияло от гордости. Лори заметила, как двое мужчин в вестибюле прекратили разговор, чтобы на нее посмотреть. Один, державший в руках пакет навынос из мексиканского ресторана «Чипотл», подбежал к лифту, чтобы не дать дверям закрыться.

   – Поговорим позднее, Том, – помахал ему рукой приятель.

   Лори придержала дверь рукой для мужчины по имени Том.

   – Вы, случайно, не Том Уэйклинг? – спросила она.

   – Да, – ответил он и прищурился, глядя на нее, словно пытался понять, знакомы ли они.

   С темными волнистыми волосами и короткой щетиной на лице, он не показался Лори уж очень похожим на своих светловолосых кузенов, однако у него были такие же высокие скулы, как у Анны, и длинный нос, как у Картера.

   Продолжая наблюдать за Томом, Лори сказала Грейс:

   – Если у тебя есть еще одно соглашение об участии в шоу, дай его мне.

   Грейс быстро вытащила папку из огромной сумки и вложила ее в руку Лори. Лифт загудел, и Лори, повинуясь импульсу, вошла в кабину.

   – Встретимся у входа, – сказала она Джерри и Грейс, оставшимся в вестибюле. – Том, меня зовут Лори Моран.
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Лори была довольна, что Уэйклинги отправились на другую встречу – настоящую или выдуманную, чтобы закончить с ней разговор. Сейчас их нигде не было видно.

   Она последовала за Томом в маленький кабинет, забитый папками и блокнотами. Из его окна также открывался неплохой вид, но Лори не сомневалась, что остальные члены семьи имели более комфортабельные условия для работы – конференц-зал не оставлял в этом никаких сомнений.

   Лори довольно быстро рассказала Тому, зачем сюда пришла. Теперь, когда «Под подозрением» стало весьма успешным шоу, ей не пришлось объяснять принципы своей работы. Она немного исказила истину, сообщив ему, что только что встречалась с его кузенами Анной и Картером, чтобы «уточнить детали их участия в следующем выпуске шоу».

   – Я полагаю, вы готовы присоединиться? – спросила она.

   Он пожал плечами:

   – Да никаких проблем.

   Стараясь казаться равнодушной, Лори протянула ему копию стандартного соглашения об участии.

   Пока Том изучал документы, она спросила, как давно он работает в компании.

   – Два года, если считать от последнего Хэллоуина, – ответил он, поставив подпись под соглашением и возвращая его Лори.

   Иными словами, менее чем через год после смерти Вирджинии Уэйклинг.

   Лори читала в некрологе Роберта Уэйклинга, опубликованном в «Нью-Йорк таймс», что он начал свой грандиозный проект с братом Кеннетом, но потом взял весь бизнес под свой контроль после того, как на смену парковкам в Лонг-Айленд-Сити пришли роскошные многоквартирные дома. Она спросила Тома о семейной истории.

   – Благослови Господь папу и дядю Боба. – Он перекрестился. – Но если и можно извлечь урок из этой части семейной саги, то он гласит: «Семья прежде всего». Они позволили бизнесу встать между ними.

   Он с грустью рассказал, как два брата с юности мечтали превратить кусок земли, находившийся рядом с Манхэттеном, в процветающий современный район. Но когда пять лет совместной работы не принесли существенных плодов, отец Тома, Кен, начал испытывать нетерпение. Сильной стороной Боба являлось строительство, Кен был архитектором.

   – На самом деле мой отец в душе был художником, а Боб – настоящим бизнесменом. Артистическая сторона отца стремилась – нет, нуждалась – в работе над другими проектами. Поэтому Боб выкупил его долю в бизнесе, по сути дела, по цене земельных участков. Отец радовался, что получил назад свои инвестиции, ведь теперь он мог вплотную заняться тем, что ему нравилось, в то время как его брат продолжал воплощать в жизнь их общую мечту. Некоторое время все шло хорошо. Но потом все части плана по изменению Лонг-Айленд-Сити начали вставать на свои места, как костяшки домино.

   Этот план привел Роберта Уэйклинга к обладанию состоянием в двести миллионов долларов.

   – Но ваш дядя не посчитал необходимым поделиться с братом? – спросила Лори.

   – Нет. Он сказал, что Кен принял решение. Он ушел, а дядя Боб продолжал. Как я уже говорил, ничего личного – просто бизнес.

   – Вероятно, вашему отцу было трудно это принять, – заметила Лори.

   Том покачал головой.

   – В тот год, когда я заканчивал среднюю школу, он продал нашу квартиру в высотном доме в Верхнем Ист-Сайде, и мы перебрались в Вест-Сайд, потому что отец не мог спокойно смотреть на Лонг-Айленд-Сити на другом берегу реки.

   – Но сейчас вы работаете в «Уэйклинг девелопмент», – заметила Лори.

   – Мой отец умер на год раньше дяди Боба и также от сердечного приступа. Клянусь, оба были бы живы, если бы помирились. Лично я понимал мотивы обоих. Отец считал, что дядя Боб лишил его состояния, в то время как дядя Боб полагал, что папа предал их мечту и его не следовало награждать за это.

   – Но вас ведь нельзя назвать нейтральной третьей стороной, – сказала Лори. – Один из них был вашим отцом. Не говоря уже о том, что ваша тетя, дядя и кузены стали чрезвычайно богатыми людьми. Картер и Анна вошли в семейный бизнес сразу после окончания колледжа. А вы – только два года назад.

   – Знаете, я никогда на них не обижался. В тот период я работал барменом в ночных клубах, и моя жизнь была сплошной вечеринкой. Я говорил себе, что развлекаюсь по полной.

   – Но все изменилось? – спросила Лори.

   – Очевидно, – сказал он, указав на стопки документов, лежавших повсюду. – Если бы меня попросили сказать, когда мое отношение к жизни стало другим, я бы назвал вечеринку в «Метрополитен», если уж быть честным до конца.

   – Из-за смерти вашей тети?

   – Нет, хотя это, конечно, было ужасно. Я находился в музее, в окружении богатых и знаменитых людей. И увидел, что к моей тете и кузенам все относятся так, словно они члены королевской семьи. Между тем, я туда попал только благодаря фамилии. Они дружески общались со знаменитостями и членами попечительского совета, я же незаметно разгуливал по портретной галерее, словно ребенок, играющий в прятки с какой-то забавной женщиной. Мы походили на рыб, которых вытащили из воды.

   – Ваши кузены упомянули, что в ту ночь вы пришли на прием с весьма колоритной подругой.

   – О, Тиффани Саймон, – с улыбкой сказал он. – Абсолютно великолепна, невероятно забавна и совершенно безумна. Насколько я помню, это было наше второе свидание. Я видел ее еще пару раз, но очень быстро понял, что она обожает драму. Каждое мгновение жизни для нее представляет собой сцену в пьесе, которую она пишет экспромтом. Тиффани любила подойти к какому-нибудь незнакомцу, мужчине или женщине, и заявить, что она принцесса с какого-то несуществующего острова, только для того, чтобы развлечься. Меня подобные выходки ужасно раздражали. В любом случае, когда я бегал по музею вместе с ней в ту ночь – она слишком много пила и рассказывала фантастические истории про любовников своей бабушки, – мне вдруг стало невероятно стыдно, я сравнил себя с остальными членами нашей семьи. Именно в тот момент я решил, что поговорю с тетей и кузенами, чтобы они помогли мне советом, я смог направить свою жизнь в новое русло.

   – А потом ваша тетя умерла.

   – Все показалось мне тогда сюрреалистическим. Я услышал зов к пробуждению. Я понял, что жизнь слишком коротка. Внезапно мы стали следующим поколением Уэйклингов. Я подождал несколько месяцев, прежде чем обратиться к Анне и Картеру с просьбой о работе, а когда это сделал, они приняли меня с распростертыми объятиями.

   – Вы не против, если я спрошу, где находилась ваша мать во время вечеринки в «Метрополитен»? – сказала Лори.

   – Во Флориде. После папиной смерти жизнь в Нью-Йорке стала ей не по карману. Она продала квартиру и купила жилье в Нейплс. Она навещает меня не менее двух раз в год. Я думаю, она очень рада, что мы с кузенами сумели восстановить мир в нашей семье, жаль только, что папа и Боб до этого не дожили.

   Счастливый конец семейной истории Уэйклингов, но что-то в ней показалось Лори фальшивым. Том должен был обижаться на кузенов за то, что они получили огромную часть «Уэйклинг девелопмент», пусть и после того, как умер их отец. Картер и Анна не имели отношения к созданию компании – как и Том, – однако к ним относились как к «особам королевской крови», по его собственным словам, в то время как он чувствовал себя точно «рыба, которую вытащили из воды». И он действительно мог «решить именно в тот момент», в музее, изменить свою жизнь. Не исключено, что он не стал ждать окончания вечеринки. Лори представила, как он отводит тетю в сторону, чтобы получить у нее совет. Вирджинию же занимали другие проблемы, ей предстояло вести беседы с членами попечительского совета музея. Она могла ему сказать, что сейчас не время для подобных разговоров, или сразу его оттолкнула.

   Лори почти услышала, как Вирджиния Уэйклинг говорит из могилы, как если бы она стояла рядом с ними в кабинете Тома.

   «Ты еще менее предан нашему делу, чем твой отец, только у тебя нет его таланта. Ты обратился ко мне слишком поздно».

   Однако Том мог продолжать приводить доводы. Или сказать какую-то гадость: «Ты ни одного дня не работала в жизни, тетя Вирджиния, а теперь тратишь деньги на авантюриста».

   Вирджиния наверняка огорчилась, услышав такие слова, и вполне могла подойти к своему охраннику Марко и попросить его пропустить ее на крышу, чтобы подышать свежим воздухом. «Прекрати, – сказала себе Лори, – сначала ты была готова поверить, что убийца Айван, даже не встретившись с ним, теперь собираешься сделать вывод, будто Том сбросил свою тетку с крыши только из-за того, что все слишком легко сходится. Не спеши».

   – Ну, спасибо за то, что уделили мне время, Том, – сказала она, постаравшись тепло ему улыбнуться. – Я с вами свяжусь, когда мы начнем планировать расписание съемок.

   – Я буду рад принять участие во всем, что моя семья сочтет нужным.

   Джерри и Грейс ждали ее возле черного внедорожника, который должен был отвезти их на Манхэттен.

   – У нас хорошие новости, – возбужденно сказал Джерри, глядя на Грейс, когда Лори садилась в машину. – Расскажи ей! Ведь это твой успех.

   Грейс широко улыбалась.

   – Помощница Анны позвонила Джерри пять минут назад. Анна, Питер и Картер согласились участвовать в шоу.

   – Она подчеркнула, что они не хотят, чтобы лжецы вроде Айвана Грея представили лишь одну сторону истории на национальном телевидении и некому было бы ему возразить, то есть слово в слово повторили то, что сказала Грейс.

   – Хорошая работа, Грейс, – похвалила ее Лори, отбивая ей «пять». – И к нашей коллекции можно теперь добавить Тома.

   Она протянула Грейс подписанный Томом документ.

   – И как прошел разговор? – спросил Джерри. – Удалось накопать грязи?

   – Может быть, – ответила Лори. – Он утверждает, что теперь у него любовь и полное согласие с кузенами, но я в этом совсем не уверена.

   Сейчас Лори была уверена только в одном: их список подозреваемых только что увеличился на одного человека.
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Когда они вернулись в офис, Лори пригласила Грейс присоединиться к ней и Джерри во время ленча в офисе, чтобы поблагодарить ее за работу, которую она проделала утром в «Уэйклинг девелопмент». Грейс сказала, что она может остаться, если будет нужна, но, если нет, она бы хотела воспользоваться предложением Айвана и сходить на бесплатную тренировку в «ПАНЧе».

   Лори не знала, как ей следует отнестись к тому, что Грейс проведет время с Айваном вне работы. С другой стороны, они взялись за расследование потому, что Райан был лично знаком с Айваном, поэтому Лори почувствовала бы себя ханжой, если бы сказала Грейс, что ей не нужно ходить в клуб. Кроме того, она немного боялась за Грейс, ведь Айван все еще оставался главным подозреваемым в убийстве Вирджинии Уэйклинг.

   Пока Лори размышляла, что сказать, заговорил Джерри.

   – Ты с ума сошла, Грейс? Возможно, Айван убийца.

   – Лори думает, что это сделал племянник, Том, – ответила Грейс.

   – Ничего подобного я не думаю, Грейс.

   – Я знаю, – сказала Грейс. – Просто мне не терпится. Когда бы ни начались съемки, сейчас мне хочется поскорее выяснить, кто это сделал. Каждый день иметь дело с длинным списком людей, не имея ни малейшего представления, кто из них опасен… – Грейс содрогнулась. – Мне становится не по себе.

   Она засунула бутылку с водой, которая лежала у нее в столе, в сумку для спортивного зала.

   – Не беспокойтесь, я не стану работать непосредственно с Айваном. Я сказала ему, что нам нужно избегать любого конфликта интересов, поэтому я должна тренироваться с кем-нибудь другим. Через десять минут я встречаюсь с очень милой женщиной по имени Таня. Мне рассказали, что она вырубила мужчину весом в двести пятьдесят фунтов, когда он попытался отобрать у нее сумочку в метро на линии «Ф». Я думаю, мы с ней сразу подружимся.

   Они смотрели вслед уходившей Грейс, и Лори сказала:

   – Если Грейс подружится со своим инструктором, могу спорить, что она узнает, как Таня относится к мистеру Айвану Грею.

   Теперь, когда они покончили с контейнерами, в которых им принесли ужин – сэндвич с яичным салатом для Лори и лосось на гриле со спаржей для Джерри, который мучил себя тридцатидневной «очисткой», питаясь только овощами и животными белками, они сидели в ее кабинете за столом для совещаний, изучая книгу с выставки «Мода Первых леди», которую Шарлотта принесла Лори. Они уже успели отметить не менее пятидесяти фотографий с подписями, стараясь в равной степени выбирать леди из демократической и республиканской партий.

   – Меня беспокоит, что мы не сумеем воссоздать атмосферу вечеринки в «Метрополитен», опираясь лишь на фотографии, – сказала Лори. – Однако снова устроить выставку невозможно.

   Музей согласился на съемки на крыше, в главном зале и в Храме, где стояли столики для банкета, но им не позволили свободно перемещаться по зданию, не говоря уже о доступе к местам, где находились предметы, которые для этой выставки одолжили музею из президентской резиденции и библиотек.

   – Ты шутишь? – взорвался Джерри. – Это потрясающие фотографии, и я уверен, что у издателя сохранились снимки с высоким разрешением. Мы также можем получить лицензию на использование видеозаписей, сделанных на красной ковровой дорожке. Я уже сделал два превосходных клипа, в которых миссис Уэйклинг обнимает Барбару Стрейзанд и обменивается поцелуями с Бейонсе. Она выглядит такой счастливой, но уже через несколько часов погибает. Мы не должны допускать, чтобы нами владели эмоции, но это задело меня за живое. Я смотрел на Вирджинию и думал о своей матери и о том, как она сумела сосредоточиться на себе после того, как дети улетели из гнезда. Как если бы она всю жизнь была ночным мотыльком, а потом превратилась в бабочку.

   Джерри был прав. Они расследовали убийства и более молодых людей, чем Вирджиния Уэйклинг, но и в данном случае жизнь этой женщины оборвалась слишком рано. Она ведь только недавно начала все сначала.

   Лори услышала стук в открытую дверь офиса, повернулась и увидела Бретта Янга.

   – Бретт, я едва узнала тебя, ведь ты так редко покидаешь свой кабинет, – сказала Лори.

   Бретт принадлежал к категории боссов, которые предпочитают приглашать подчиненных на свою территорию. Он никогда не бродил по коридорам студии.

   Бретт бросил взгляд на браслет на запястье правой руки.

   – Джулия привязала меня к этой штуковине. И, если я не выполню план в десять тысяч шагов, мне не пережить последствий.

   Если кто-то и был способен повлиять на поведение Бретта, то только его жена Джулия.

   – Как обстоят дела со следующим выпуском? – спросил Бретт.

   Для разнообразия у Лори имелся ответ, который должен был удовлетворить босса.

   – У нас все готово. Семья Уэйклинг в полном составе согласилась взойти на борт. Джерри отрабатывает детали съемок в музее, но с этой стороны у нас не должно быть проблем. Я встречаюсь с детективом, ведущим расследование, как только закончу здесь с Джерри. И днем придет Айван, чтобы подписать соглашение о съемках.

   Бретт потер ладони.

   – Именно это я и имел в виду. Мне не хочется повторять, но соперничество с Райаном тебя взбодрило. Мне уже давно следовало нанять человека, который действовал бы тебе на нервы.

   – Для этого нет ни малейшей необходимости нанимать кого-то, Бретт, – сказала Лори.

   – Хорошо, миссис Моран, я понял. Начинайте составлять расписание съемок.

   Как только Бретт оказался достаточно далеко, Джерри передразнил непроницаемое выражение лица босса.

   – Неужели ты не видишь, как я счастлив, Лори? Надеюсь, на этот раз ты сумеешь уложиться в расписание.

   – Будь осторожен, – предупредила Лори. – Меня бы не удивило, если бы в каждой комнате он понатыкал скрытые камеры. Посмотрим, сколько времени мы сумеем делать его счастливым. Обрати внимание, я не упомянула Пенни Роулинг. – Они до сих пор не сумели связаться с бывшей помощницей Вирджинии. – Мы поделились с Бреттом только хорошими новостями.

   – Ну, Картер упомянул о том, что она записалась в классы по экономике в Хантерском колледже. Я уже договорился о встрече с приятелем, который работает там в компьютерном отделе.

   – Он не имеет права разглашать сведения об учащихся, – заметила Лори.

   – Ну, тогда забудь, что я об этом упомянул, – с невинным видом заявил Джерри, переворачивая следующую страницу книги. – Смотри, какая поразительная фотография. Наверное, никогда больше не будет столь же грациозной Первой леди, как Жаклин Кеннеди.

   На фотографии был изображен манекен в белом платье из хлопка, с короткими рукавами и пышной плиссированной юбкой, дополняли картину жемчужное ожерелье, серебряный браслет и открытые балетки.

   – Платье предельно простое для такой выставки, – заметила Лори. – Сегодня можно найти такое же в обычном магазине одежды.

   – В этом все дело: классика. Ну и посмотри на нее. Какая красавица. – Рядом с манекеном была помещена черно-белая фотография: на крыльце перед входной дверью сидят президент с маленькой Каролиной, которая держит в руках крошечного игрушечного жирафа, и миссис Кеннеди. Ниже написано, что фотография сделана в 1960 году, в поместье Кеннеди, в Хайянис-Порт, штат Массачусетс, сразу после того, как президент и его жена объявили о беременности Жаклин Джоном-младшим. – Это культовая фотография. Мы можем использовать ее на съемках? У моей бабушки сохранились снимки Дж. Ф.К. и Джеки, и она любила повторять, что история могла бы быть совсем иной, останься Джон в живых. Так мы почтили бы память моей бабушки.

   – Конечно, Джерри. Это превосходная идея.

   Он с улыбкой поставил звездочку на закладке, которую прикрепил к странице.

   – А знаешь, у меня есть еще одна отличная идея, – сказал Джерри.

   – М-м-м?

   – Тебе пора отправляться на встречу с детективом Хоном. Вы с отцом должны быть в Гарлеме через тридцать минут.
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Лео, сидевший на заднем сиденье такси, посмотрел на часы. Было 2:32. В три часа он встречался с Лори в убойном отделе Северного Манхэттена. Было время, когда он мог включить мигалку и сирену на своей машине без опознавательных знаков, добраться до Верхнего Вест-Сайда, и у него еще осталось бы время в запасе. Но сейчас, даже с учетом новой должности в антитеррористической группе, он оставался обычным гражданином, когда речь шла о перемещении по Нью-Йорку, поэтому выехал на полчаса раньше.

   Лео охотно согласился, когда накануне Лори предложила ему встретиться с детективом Хоном, расследовавшим убийство Вирджинии Уэйклинг. Лео не был лично знаком с Джонни Хоном, но детектив, которому Лео позвонил, когда Лори в первый раз упомянула о деле Уэйклинг, отозвался о нем в высшей степени положительно. Лео всегда радовался, если работа Лори позволяла ему вновь ступить в воды детективной работы. Поначалу он беспокоился, что люди будут плохо говорить про Лори – мол, она слишком рассчитывает на папочку. Но с полицейскими лучше разговаривать, когда рядом с тобой другой полицейский, а Лори была настоящим профессионалом, чтобы тревожиться из-за неправильного восприятия действительности какими-то людьми, когда речь шла о ее работе.

   Лео проверил по телефону электронную почту. Первую половину своей карьеры ему приходилось составлять отчеты на пишущей машинке, и даже в голову не приходило, что наступит день, когда люди будут расхаживать по улице с мощными компьютерами в карманах.

   Он получил новое сообщение от Алекса Бакли. Тема осталась прежней – вчера Лео написал ему: «Поздравляю, Ваша честь!»

   После того как Лео познакомился с Алексом на шоу Лори, они регулярно встречались, как в присутствии Лори, так и без нее, и, главным образом, разговаривали о спорте. Лео почти сразу понял, что Лори интересует Алекса не только профессионально, и вскоре увидел, что Алекс хорошо относится не только к Лори, но и к Тимми. Лео также заметил, что чувства Лори стали меняться. Она не просто старалась подчеркнуть роль Алекса в своем шоу, но и не могла игнорировать связь, установившуюся между ними.

   Когда они снимали серию о знаменитом отеле «Гранд Виктория» в Палм-Бич, Лео заметил со своего балкона, как Лори и Алекс сидели рядом в шезлонгах возле пустого бассейна, видимо решив выпить пару бокалов на ночь. Неожиданный смех Лори заглушил даже шум океанских волн. Лео не видел свою дочь такой счастливой с тех пор, как погиб Грег. Когда Алекс покинул должность ведущего шоу после окончания съемок, объяснив, что намерен сосредоточиться на своей адвокатской практике, Лео был уверен, что он создает все условия для налаживания серьезных отношений с Лори, чтобы избежать сложностей, связанных с совместной работой в студии.

   И тут, когда Лори работала над созданием очередного сериала, всплыло имя бывшего клиента Алекса. Лео до сих пор не знал, кто, кому и что сказал, но к тому моменту, когда сериал был закончен, Лори обвинила Алекса в том, что он не рассказал ей про этого клиента, Алекс же решил, что Лори в него не верит. В теории, разногласия между адвокатом и журналистом, но они переросли в нечто большее. Когда однажды вечером, после того как Тимми уснул, Лео обнаружил, что Лори плачет, она сказала ему, что Алекс ушел.

   Из уважения к Лори Лео решил, что будет держать дистанцию с Алексом, но вчера, увидев в новостях сообщение о назначении Алекса на должность федерального судьи, поднял трубку, чтобы ему позвонить. Ведь Алекс был и его другом. Лео не мог оставить такой успех Алекса без внимания. Но потом он представил, к чему может привести его звонок. Лео его поздравит. Алекс скажет «большое спасибо». И что потом? Лео неизбежно сведет разговор к Лори. Он не хотел, чтобы дочь обвинила его в том, что он сует нос куда не следует.

   Поэтому вместо звонка он послал Алексу короткое сообщение.

   «Дорогой Алекс, или теперь мне следует называть тебя судья Бакли? Поздравляю с заслуженным признанием. Никогда не думал, что буду поддерживать назначение адвоката защиты судьей, но ты один из лучших людей, с которыми я знаком. Правосудие от этого только выиграет. С гордостью, Лео Фарли».

   Коротко и со вкусом.

   Алекс ответил столь же вежливо.

   «Лео, очень рад получить твое поздравление. Благодарю за добрые слова. Твоя поддержка очень много для меня значит. Теперь осталось дождаться одобрения сената США! Мои наилучшие пожелания всей семье, Алекс».

   Лео прочитал последнюю строчку сообщения и представил, как Алекс его составляет, он всегда тщательно подбирал слова. Лори не сомневалась, что Алекс решил двигаться дальше без нее, но Лео верил, что Алекс все еще ждет, скрестив пальцы, что она повернется к нему лицом.
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К тому времени, когда Лори добралась до угла 133-й улицы и Бродвея, ее отец уже стоял возле самого обычного безымянного здания, в котором находился убойный отдел Северного Манхэттена, и разговаривал с хорошо одетым американцем азиатского происхождения, с гладкими черными волосами, в очках в проволочной оправе. Лео помахал ей, когда Лори направилась к ним, а его новый знакомец протянул руку для крепкого рукопожатия. Оба подняли воротники, защищаясь от холода.

   – Должно быть, вы Лори. Я детектив Джонни Хон.

   – Спасибо, что согласились выделить время для разговора со мной, детектив. Сожалею, что заставила вас ждать на холоде.

   – Ничего страшного. Я вышел покурить как раз перед тем, как вы появились, – сказал он. – Только не говорите моей жене. Считается, что я бросил. – Она заметила у него под мышкой папку толщиной примерно в четыре дюйма. – Надеюсь, вы не против, что я принес сюда работу. Комиссар Фарли заслуживает большего, чем сидение в пыльном конференц-зале, который необходимо покрасить.

   Ее отец приподнял брови, он знал, что описание соответствует действительности.

   – Я же просил называть меня Лео, ты здесь главный, Джонни. Тебе решать, как действовать дальше, а мы последуем за тобой.

   – Мало того что я привык к кухне Гарлема, так я еще и не успел поесть из-за судебных слушаний, на которых мне пришлось присутствовать. Я ужасно проголодался. Здесь за углом есть заведение, которое называется «Чинелос». Там подают потрясающие тако[3], всего по три доллара за штуку. Годится?

   Лори подняла большой палец вверх. Она была готова с радостью съесть второй ленч, если детектив Хон поможет ей выяснить, кто убил Вирджинию Уэйклинг.

   
Заведение, которое Хон выбрал для ленча, оказалось дырой в стене, с флуоресцентным освещением и выложенным кафелем полом, больше похожим на отдел кулинарии, чем на кафе, со стойкой для заказов и несколькими столиками в задней части. Однако сейчас, днем, здесь было спокойно, тихо и, как обещал Хон, подавали превосходную мексиканскую еду.

   Хон щедро добавил острый соус к своим тако и спросил, как прошла встреча Лори с семьей Уэйклинг.

   – Меня удивило, что они вообще согласились с вами разговаривать, – добавил он.

   – И не только. Они готовы участвовать в нашем шоу.

   Хон присвистнул.

   – Никогда бы не подумал. Я смотрел ваше шоу с Алексом Бакли, который ставил подозреваемых в неловкое положение и задавал им трудные вопросы. Мне бы очень хотелось посмотреть, как он заставит корчиться семью Уэйклинг.

   – Теперь у нас новый ведущий, – сказала Лори, стараясь, чтобы ее голос прозвучал нейтрально, – но, да, мы намерены задавать сложные вопросы.

   – Ты хочешь сказать, что с тобой они были не слишком откровенны? – спросил Лео, наклонившись к Хону.

   Детектив покачал головой.

   – Нет, их поведение не внушало подозрений, ничего подобного. Но все трое – сын, дочь и зять – одержимы идеей засадить Айвана Грея за решетку. Если вы задаете им вопросы, отличающиеся от: «Насколько виновен любовник вашей матери?», они начинают испытывать нетерпение, словно вы суете нос в их бизнес.

   Лори вспомнила, с какой уверенностью говорила Анна, когда раз за разом обвиняла Айвана в убийстве Вирджинии.

   – Айван думает, что кто-то из них убил миссис Уэйклинг, потому что она планировала изменить завещание. Если верить ему, она склонялась к тому, чтобы оставить большую часть своих денег на благотворительность. У детей будет компания, но им придется самим потрудиться, чтобы сколотить новое крупное состояние.

   Джонни Хон кивал, ему уже была знакома эта теория.

   – Проблема в том, что до тех пор, пока мы не научимся беседовать с умершими людьми, нам не узнать ее намерений, – сказал он. – Сейчас у нас есть лишь завещание, которое утвердил суд после ее смерти. Айван утверждает, что она собиралась его изменить, но никто не поддерживает эту версию. Я звонил адвокату, который составлял завещание. Он сказал, что не разговаривал с миссис Уэйклинг по меньшей мере год.

   – Муж Анны, Питер, был исполнителем завещания и во многих отношениях доверенным советником, – сказала Лори. – Когда я спросила у него, собиралась ли Вирджиния изменить завещание, он…

   – Заявил, что речь идет об адвокатской тайне, – закончили они вместе.

   – Я могу понять, почему Вирджинии Уэйклинг было неудобно говорить со своим адвокатом об изменении завещания, – заметил Лео. – Исполнителем являлся ее зять. По сути дела, ей пришлось бы сказать Питеру, что его семья не получит денег и почти все пойдет на благотворительность.

   – Может быть, именно по этой причине она так и не изменила завещание, – добавил Хон.

   – Или ей помешали это сделать, – предположила Лори и после короткого молчания продолжала: – У меня сложилось впечатление, будто вы совершенно уверены, что я дублирую работу, которую вы сделали три года назад.

   – В таких вещах я не страдаю от раздутого эго, Лори. Я хочу знать ответы, и для меня не имеет значения, каким образом я их получу – благодаря своим усилиям или при помощи вашей телевизионной программы, – сказал Хон. – Просто немного забавно слушать, как вы повторяете сделанные мной шаги. – Он посмотрел на Лео. – Вы работали в полиции большую часть вашей жизни и знаете, какими бывают некоторые дела.

   – Моему девятилетнему сыну не терпится поскорее стать полицейским. – Лори улыбнулась. – Он заявил нам, что собирается взять все нераскрытые дела и довести их до конца, одно за другим.

   – Имя Фарли продолжает жить, – сказал Хон. – Так или иначе, но зять, Питер, сохранял невозмутимость хорошего игрока в покер, когда я спросил его о возможных изменениях в завещании.

   – Вам это не показалось подозрительным? – спросила Лори.

   Хон пожал плечами.

   – Очевидно, если кто-то хотел убить собственную мать – или тещу – ради денег, он с легкостью солжет и скажет: нет, ни в коем случае, она не собиралась менять завещание. Я думаю, Анна и Питер изо всех сил защищают имя Уэйклингов. Если миссис Уэйклинг и собиралась написать новое завещание, они не хотят, чтобы широкая публика об этом узнала. Иначе их состояние будет выглядеть как полученное обманным путем, если можно так выразиться. Думаю, если они посчитают, что вопрос завещания не имеет отношения к убийству, то найдут способ о нем не говорить. Вот что я имел в виду, когда говорил, что будет интересно посмотреть, как они подвергнутся перекрестному допросу на телевидении.

   – Однако ты не считаешь их подозреваемыми? – спросил Лео.

   – Технически все являются подозреваемыми, пока дело не закрыто, – сухо сказал Хон.

   – Но у них нет алиби? – спросила Лори.

   – Нет. Многочисленные свидетели говорят, что все они находились в главном зале, когда начал распространяться слух о том, что кто-то погиб, но любой мог быстро спуститься с крыши и смешаться с гостями. Анна сказала, что она пошла в дамскую комнату, Питер и Картер пробирались сквозь толпу, здоровались со знакомыми. Определить точное местоположение каждого с точностью до секунды нам не удалось. Вам рассказали, что видеокамеры в тот день были отключены для профилактического обслуживания?

   Лори кивнула.

   – Вчера я встречалась с Шоном Дунканом, который возглавляет службу безопасности музея.

   – Он настоящий профессионал. Поддерживает железную дисциплину, – категорически сказал Хон. – К несчастью, он не общался непосредственно с Уэйклингами в вечер приема. А охранник, приставленный к Вирджинии Уэйклинг, там больше не работает. Его зовут Марко Нельсон.

   – Насколько я понимаю, вы его допрашивали? – спросила Лори.

   – Да, конечно. Он последним видел миссис Уэйклинг живой, кроме убийцы, естественно. Я удивился, когда «Метрополитен» позволил ему уйти.

   – Его уволили? – воскликнула Лори. – Шон рассказал мне об этом так, словно Марко сам перешел в частную компанию, где ему платят намного больше.

   – О, не сомневаюсь, но ему дали понять, что будет лучше, если он подыщет себе другую работу. Боб Грандель – предшественник Шона на посту главы безопасности музея – сказал мне, что Марко подозревали в краже дорогого товара из магазина розничной торговли музея. Судя по всему, он встречался с одной из помощниц менеджера и охотно соглашался на дежурство в те вечера, когда она работала. Теория состояла в том, что она выносила какие-то вещи во время его дежурства. Такой прямой человек, как Шон, организовал бы операцию под прикрытием и завел бы дело. А его бывший босс поступил иначе – он предупредил обоих подозреваемых, что им следует уволиться. Во всяком случае, так мне говорили. – Хон пожал плечами, прекрасно понимая, что лишь повторяет слухи, которые всплыли во время расследования.

   – Ранее ты сказал, что Марко был последним, кто видел миссис Уэйклинг живой, за исключением убийцы, – вмешался Лео. – Есть ли причина, по которой ты употребил единственное число? И возможно ли, что убийц было двое?

   – Мне бы следовало сказать: «убийца или убийцы». Согласен с вашей поправкой. – Хон посмотрел на Лори. – У вас есть версия?

   – Как вы сказали, подозреваются все. Но я видела крышу. Весьма маловероятно, что у женщины хватило бы сил столкнуть миссис Уэйклинг через широкий карниз. Пожалуй, «столкнуть» не совсем подходящее слово. Перила там высотой в три с половиной фута, а с другой стороны находятся кусты. Тот, кто это сделал, перекинул ее через перила, а потом пропихнул сквозь кусты. Или ее подняли и перебросили одним движением. Но я полагаю, что если в этом участвовали Анна или помощница Вирджинии Пенни, у них был сообщник мужчина.

   – Вы раскинули широкую сеть. Личная помощница? – спросил Хон.

   – Айван думает, что Пенни опасалась возможного увольнения в случае, если Вирджиния и Айван поженятся. Судя по всему, Айван серьезно относился к профессиональной этике Пенни, или к ее отсутствию. Насколько мне известно, по завещанию Пенни получила определенную сумму. Айван не понимает, почему она не выступила в его защиту, когда с ней разговаривали полицейские. Если ему верить, она прекрасно знала, что они были счастливой парой и он не пользовался деньгами Джинни. Кстати, Айван называет миссис Уэйклинг Джинни, – задумчиво добавила Лори.

   – Ну, в одном он прав: по показаниям Пенни все было совсем не так. Она полностью согласилась с семьей миссис Уэйклинг и заявила, что Айван хотел поскорее жениться, и, по ее мнению, им двигала жажда денег. Даже если бы он заключил добрачное соглашение, его материальное положение в качестве мистера Вирджиния Уэйклинг стало бы заметно лучше, чем если бы он оставался персональным тренером, – ответил Хон.

   – Может быть, она поддерживала семью Уэйклинг, потому что хотела продолжать на них работать? – предположил Лео.

   – Существует и более простая теория: может быть, они все говорят про Айвана правду, – заметил Хон. – Он использовал миссис Уэйклинг, чтобы получать от нее деньги, а когда Вирджиния обнаружила, что он у нее ворует, решил от нее избавиться.

   Лори все больше убеждалась в том, что до начала съемок им необходимо отыскать бывшую помощницу миссис Уэйклинг.

   – Мы не сумели найти Пенни. Вы, случайно, не можете нам помочь? – спросила Лори.

   – Когда я в последний раз с ней разговаривал, она работала в «Уэйклинг девелопмент».

   – Теперь уже нет. – Лори вздохнула.

   – Тогда я ничем не могу вам помочь.

   Детектив Хон уже оказал ее отцу услугу, согласившись с ней встретиться, и Лори не могла рассчитывать на то, что он поделится частной информацией о другом гражданине.

   – А что вы скажете о племяннике, Томе Уэйклинге? – спросила она.

   Хон вытер руки бумажными салфетками, доел тако и только после этого ответил.

   – О, я также прошел по этой дорожке. Как бы Том ни пытался скрыть свои чувства, мне было совершенно очевидно, что ему не нравятся богатые родственники. Он сказал, что пошел на прием в тот вечер, чтобы произвести впечатление на девушку, которую пригласил на свидание, но меня бы не удивило, если бы оказалось, что он совершенно сознательно решил поставить в неловкое положение тетю и кузенов, явившись на выставку с девицей, которая ни в малейшей степени не вписывалась в собравшееся там общество. Насколько я понял, семья относится к нему без особой теплоты. Если не ошибаюсь, он получил в наследство от своей тети всего пятьдесят тысяч долларов. Не такая уж маленькая сумма, но по сравнению с их состоянием – мелочь.

   – Сегодня утром он сообщил мне, что теперь они одна большая семья, – сказала Лори.

   Хон закатил глаза.

   – Вот как я рассуждал бы на его месте: мой дядя заработал огромное состояние, воспользовавшись идеей, которая принадлежала и моему отцу тоже, а в результате я ничего не получаю? Как бы он себя ни вел, такие мысли не могли не отравить его жизнь.

   – Однако о нем никто ничего не говорил, пока я не начала более тщательно изучать дело. Почему Айван стал подозреваемым, а Том – нет? – спросила Лори.

   – Потому что Том оказался единственным членом семьи, у которого имелось настоящее алиби. В отличие от своих кузенов, он не смешался с толпой. Он все время оставался со своей девушкой.

   – С Тиффани Саймон? – уточнил Лео.

   Хон кивнул.

   – Да, с ней. Она обеспечила ему детальное алиби на время убийства. Очевидно, вечеринка оказалась слишком скучной на ее вкус, поэтому они пробрались на второй этаж, чтобы побродить по пустым выставочным залам. Она сказала, что это было классно, они смотрели на нудные портреты и подражали их напыщенным позам и фальшивым выражениям лиц. Должен признаться, что, когда я в следующий раз пошел с детьми-подростками в музей, мы попытались сделать то же самое. Очень забавно, если вы не являетесь ревностным поклонником живописи.

   – А не мог Том попросить ее солгать, чтобы избавить его от неприятностей? – спросил сосредоточенно нахмурившийся Лео.

   – Однако их версии того, что произошло, идеально сходятся, – указал Хон. – Какой-то старый генерал, похожий на Бреда Питта, итальянская наследница, напоминающая Шер. Весьма маловероятно, что они одновременно такое выдумали. Кроме того, у них было всего лишь второе свидание. Трудно представить, что она стала бы лгать детективам убойного отдела, когда их еще не связывали серьезные отношения. Удачи вам с шоу, Лори, но я готов заключить с вами пари. Возвращайтесь сюда после того, как все закончится, и вы согласитесь со мной относительно того, кто убил Вирджинию Уэйклинг.

   – Айван Грей?

   – Да, именно он. И я угощаю тако, если окажется, что я ошибся.

   Лори заметила, как Хон бросил взгляд на часы, и почувствовала, что он готов закончить разговор.

   – Потом я буду себя ругать, если не спрошу про папку, детектив. В ней, случайно, не дело Уэйклинг?

   – Совсем не случайно. – Хон толкнул к ней папку по столу. – Мне пришлось отредактировать несколько имен и телефонных номеров с учетом закона о частной жизни, но в остальном там все, что у меня есть. Мое расследование теперь стало вашим.

   Лори принялась листать страницы. Завещание Вирджинии Уэйклинг. Фотографии с места преступления. Полицейские отчеты.

   – Я даже не знаю, как вас благодарить, – сказала она.

   – De nada[4]. У нас нет ни одного полицейского, который не старался бы походить на вашего отца, Лори. Кроме того, не исключено, что вы и ваше шоу сумеете выяснить что-то новое. Я был бы рад увидеть Айвана Грея за решеткой.

   – Если он виновен.

   – О, тут нет никаких сомнений. Нужно быть очень жестоким человеком, чтобы убить женщину, которая тебя любит. И я уверен, что он без колебаний причинит вред незнакомке вроде вас, если посчитает, что вы стали представлять для него опасность. Будьте осторожны, Лори.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 21
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Тридцатилетняя Пенни Роулинг в последний раз прошлась по квартире. В каталоге недвижимости ее описали как элегантно обновленную, три спальни, две ванные комнаты, в самом центре Вест-Виллидж, впечатляющий вид на закат над рекой Гудзон. На самом деле оказалось, что третья «спальня» – это крошечная комнатушка, нынешний владелец использовал ее в качестве маленького домашнего кабинета. «Элегантно обновленная» означало дешевую, но современную обстановку, которую неопытные покупатели могли принять за нечто эксклюзивное. Ну, а «вид» открывался из единственного окна гостиной и только в том случае, если вы наклонялись вперед, чтобы заглянуть за угол соседнего здания.

   Однако, учитывая, с чем ей приходилось работать, Пенни подумала, что квартира вполне готова для показа. Она не только знала, какие слова следует произнести, чтобы ее наниматель остался доволен, но и добавила необходимые штрихи, чтобы квартира произвела впечатление на потенциальных покупателей. С разрешения продавца, она сложила все его личные вещи в прозрачные пластиковые коробки и аккуратно засунула их под кровать в большой спальне. Свежие цветы – лилии и розы, купленные за углом в ближайшей кулинарии, – стояли в хрустальной вазе на столе в столовой. Каждая комната выглядела как картинка из современного мебельного каталога.

   Пенни вытащила стопку рекламных вкладышей, в которых напечатала подробное описание квартиры, и аккуратно сложила их рядом с вазой с цветами.

   Потом посмотрела на правый нижний угол распечатки, постаравшись не чувствовать обиды. Там была изображена Ханна Перкинс, член элитного «Клуба Титанов», фирмы, которая продала недвижимости более чем на сто миллионов долларов за предыдущий год.

   «И всё на плечах таких мелких сошек, как я», – с горечью подумала Пенни.

   Пенни уже прослушала более половины из семидесяти пяти часов обучения, которые требовались для экзамена на лицензию агента по недвижимости штата Нью-Йорк. Сейчас она получала двадцать долларов в час как ассистент, отвечала на звонки Ханне, распечатывала контрактные документы, готовила рекламные буклеты, занималась расписанием встреч, организовывала просмотры, составляла пакетные предложения и, да, приводила в порядок дома ленивых владельцев – то есть делала практически всю работу за исключением переговоров о продажной цене и получения крупных комиссионных после заключения сделки.

   «Наступит день, когда я стану звездой агентства», – обещала она себе, глядя в зеркало.

   Пенни улыбнулась, оценивая свою новую прическу. Недавно она последовала совету друга и постриглась – и теперь ее черные волосы доходили до линии подбородка, завитки на разных уровнях – она знала, что они подчеркивали ее блестящие голубые глаза. Дорогие, купленные на распродаже брюки и пиджак от «Эскада» сидели идеально после того, как ей удалось сбросить десять фунтов. «Я выгляжу как риелтор из «Титана», – с гордостью подумала она, закрывая за собой дверь квартиры.

   Пенни выходила в вестибюль здания, когда зачирикал ее сотовый телефон в сумочке. По указанию Ханны она больше не пользовалась веселыми мелодиями модных песен для звонка, которые ей нравились раньше.

   «Без обид, Пенни, но никто не будет всерьез воспринимать женщину, когда ее телефон звучит так, словно принадлежит девочке-подростку».

   Пенни посмотрела на экран, ожидая увидеть там имя Ханны, как обычно, контролировавшей ее по мелочам. Однако у нее едва не остановилось сердце, когда она увидела номер. Прошло почти три года, однако она его сразу узнала.

   Ее палец завис над экраном, она знала, что ей не следует отвечать на звонок, потому что ничего хорошего из этого выйти не могло. Но так же, как ее память хранила номер, так и человек, находившийся на другом конце линии, все еще обладал некоторой властью над ней.

   – Алло? – сказала Пенни.

   – Ты не поменяла номер.

   – Нет. Я изменила все остальное, но не номер.

   – У тебя все в порядке?

   – Теперь я агент по продаже недвижимости, – сказала она еще до того, как поняла, что лгать глупо. Как раз ему ничего не стоит это проверить, если у него появится такое желание. – Ну, почти. Мне осталось сдать экзамен. – Сильное преувеличение, но его будет не так уж просто опровергнуть.

   – Мои поздравления. Я тобой горжусь.

   Она сглотнула, не желая, чтобы он знал, как ей важно его мнение – все еще. «Будь я членом «Клуба Титанов», я бы стала достаточно хороша для тебя и твоей драгоценной семьи? – подумала она. – Наверное, нет».

   – Почему ты звонишь? – спросила Пенни.

   Ее голос звучал холодно, но лицо горело.

   – С тобой связывались люди из шоу «Под подозрением»? Женщину-продюсера зовут Лори Моран.

   – Я знаю это шоу, но, нет, они не входили со мной в контакт. А зачем они… Ой, – добавила она, сообразив, о чем речь.

   – Да, я думаю, это лишь вопрос времени, а потом цирк вернется. Вероятно, они тебя найдут.

   – Но зачем я им? – спросила Пенни. – Я была всего лишь помощницей.

   – Нет, больше, чем просто помощницей. Всегда. И ты находилась в тот вечер в музее. К тому же ты определенно знаешь Айвана намного лучше, чем любой из нас.

   Айван. Сколько раз она испытывала искушение зайти в его спортивный зал, когда проходила мимо? Однако его жизнь продолжалась после убийства Вирджинии, и он шел дальше – как и она. Может быть, Пенни с ним встретится после того, как получит лицензию, чтобы он узнал: она наконец обрела «профессиональную этику», о которой он постоянно читал ей лекции.

   – Так это единственная причина, по которой ты мне звонишь? – спросила она. – Хорошо. Спасибо, что предупредил.

   – Что ты им скажешь?

   – В каком смысле?

   – Если шоу с тобой свяжется. Я считаю, что ты вообще не должна с ними разговаривать. Ты можешь просто их проигнорировать.

   – И как это будет выглядеть? – спросила Пенни.

   – Как желание сохранить в тайне частную жизнь. И вообще, можешь придумать любую другую причину, чтобы отказаться участвовать.

   Как и прежде, он думал только о себе. Ему всегда было на нее наплевать, тогда и сейчас.

   – Еще раз спасибо за звонок. – Пенни прервала разговор, не дожидаясь, когда он с ней попрощается.

   Когда Пенни шла к станции метро «Западная Четвертая улица», она размышляла о том, сколько времени потребуется такой телевизионной программе, как «Под подозрением», чтобы выйти в эфир. Если все пойдет по плану, она может успеть стать настоящим риелтором. А когда ее имя появится в бегущей строке по всей стране и она будет участвовать в программе вместе с Уэйклингами, это окажет положительное влияние на ее карьеру в мире недвижимости Нью-Йорка.

   «Клуб Титанов», я иду!»
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Вернувшись в офис, Лори с удивлением обнаружила, что Айван Грей стоит возле письменного стола Грейс, хотя он должен был прийти для подписания договора об участии только в конце дня.

   «Надеюсь, он не передумал», – промчалась в голове Лори тревожная мысль.

   Она быстро прошла по коридору, чтобы не дать ему уйти, но, когда подошла ближе, увидела, что он протягивает Грейс бумаги.

   – Вам нужно от меня еще что-то? – спросил он, и Лори облегченно вздохнула.

   – На этот вопрос могу ответить я, – сказала она, подходя к нему. – Пока достаточно подписанного вами согласия. Мы свяжемся с вами, когда будем готовы начать съемки.

   – А вы представляете хотя бы примерно, когда это произойдет? – быстро спросил Айван. – Должен признаться, мне хочется поскорее изложить свою версию случившегося.

   – Я с радостью назвала бы вам точную дату, – ответила Лори, – однако нам приходится жонглировать миллионами составных частей. Можете не сомневаться, мы и сами стремимся поскорее добраться до правды, но должны объективно осветить все стороны дела. Однако у меня есть еще один вопрос. Мы хотим поговорить с помощницей миссис Уэйклинг, Пенни Роулинг.

   – Семья Уэйклинг сказала нам, – вмешался Джерри, – что, по слухам, после того, как Пенни уволилась, она пошла учиться в Хантерский колледж, но нам не удалось узнать ничего конкретного. Я проверял, к сожалению, мой приятель в колледже утверждает, что там нет студентки с таким именем.

   – Мы с ней потеряли связь, – объяснил Айван. – Когда я пытался давать Пенни советы относительно работы, говорил, что ей следует быть более организованной, она решила, что я ее критикую. Других объяснений отказу выступить в мою пользу перед полицией я найти не могу.

   – А каковы ее отношения с семьей Уэйклинг? – спросила Лори.

   Айван пожал плечами.

   – Они считали Пенни секретаршей – и не более того.

   Лори заметила, что Грейс откашлялась.

   – Я сожалею, – сказал Айван. – Я совсем другое имел в виду. У меня сложилось впечатление, что они относились к ней как к человеку, который работал на их мать – и все. Я думал, что нас с ней что-то связывает. Ее родители умерли, когда она была ребенком. Я старался стать для нее наставником.

   Лори заметила, что взгляд Айвана переместился, и он помахал рукой кому-то у нее за спиной. Она повернулась и увидела Райана Николса, выставившего кулаки, чтобы провести шутливую серию ударов.

   «О, какая радость», – подумала Лори.

   – Лори как раз спрашивала меня о помощнице Джинни, Пенни, – объяснил Айван, и Лори возмутило, что эти двое в очередной раз говорят о ней в третьем лице в ее присутствии. – Мы с ней никогда не были друзьями, – продолжал Айван, – но между нами существовала связь, а потом, когда Джинни умерла, Пенни выступила против меня. Судя по выражению лица Лори, она слышала другую версию.

   – Если вы не против, Лори перед вами, – сказала она, указав на себя. – И, насколько я поняла, Пенни считала, что вы невероятно спешили заключить брак с Вирджинией Уэйклинг.

   Айван отрицательно тряхнул головой.

   – Вовсе нет. Все как раз наоборот. Я совершенно точно знаю, что Пенни слышала, как я говорил, что готов ждать сто лет, если потребуется. Джинни рассмеялась и сказала: «И какая от меня будет польза такому старому мужчине? – А потом добавила: – К тому же к этому времени я обращусь в пыль». – Айван грустно улыбнулся воспоминаниям.

   Райан смотрел на свои уличные ботинки, и на его лице появилось скептическое выражение.

   – Что такое? – спросил Айван.

   – Послушай, я собираюсь задать тебе этот вопрос перед камерой, – сказал Райан, – так что будет лучше, если ты попытаешься ответить на него сейчас, Айван, ты сказал, что готов подписать добрачный контракт. Ты купил кольцо. Однако она отказалась принять твое предложение. Она солгала детям о своих намерениях. Почему ты ее не бросил после отказа? Большинство мужчин повернулись бы и ушли.

   Лори испытывала сомнения относительно вклада Райана в шоу, но он наконец задал трудный вопрос своему новоявленному другу. Ей было любопытно, как Айван на него ответит.

   – Я не считал ее слова отказом. Джинни была вдовой. Она сильно любила своего мужа. Ей требовалось время, чтобы понять, какой будет ее новая жизнь – не только без него, но и рядом с другим мужчиной. Я стал для нее чем-то совершенно новым, причиной серьезных перемен. Когда я предложил ей кольцо, она сказала, что еще не время его принять, я же был готов подождать, не важно, сколько. Забудьте о разнице в возрасте. Мы с Джинни любили друг друга. Почему в это так трудно поверить?

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 23

   

   [image: after_title]

Алекс Бакли вышел из терминала «Дельта» в Ла Гуардии и сел в черный автомобиль, за рулем которого его ждал Рамон.

   – Все хорошо, мистер Алекс?

   – В округе Колумбия прошел дождь, возле столицы шатались демонстранты, но я опоздал всего на десять минут.

   – Вам удалось повидать Эндрю и детей? – спросил Рамон.

   Рамон знал, что Алекс и его младший брат Эндрю, который работал корпоративным юристом в округе Колумбия, очень близки.

   – Я зарезервировал номер в «Ритце», – сказал Алекс, – но провел ночь у него дома. Джонни все слегка перепутал и решил, что дядя Алекс собирается стать президентом, но я бы сказал, что они были рады меня видеть.

   Сын Эндрю, Джонни, учился в первом классе и имел некоторое представление о правительственных должностях, что позволило ему спутать назначение на должность федерального судьи с избранием президента. Его сестрам-двойняшкам было всего по три года, и они воспринимали дядю Алекса как человека, который научил их песенке «Крошка-паучок ползет по водосточной трубе». До сегодняшнего дня они сводили кончики пальцев вместе и начинали петь, как только его видели.

   – Возможно, у Джонни есть хрустальный шар, – сказал Рамон. – Меня не удивит, если вы когда-нибудь станете президентом.

   Пока они ехали по скоростному шоссе Бруклин-Куинс и через мост Трайборо, Алекс просматривал документы, которые получил в Юридическом комитете сената для завершения слушания по утверждению. День прошел в вихре самых разных дел, о существовании которых он прежде не имел ни малейшего представления, а закончился в Овальном кабинете встречей с самим президентом и другими номинантами. Алекс жалел лишь о том, что его родители не дожили до этого момента. Президент приветствовал их шуткой: «Вы можете пожалеть о том, что вам оказали такую честь, когда поймете, сквозь какие обручи вам придется прыгать».

   Оказалось, что он не шутил. Алекс быстро понял: чтобы ответить на выданные ему вопросы, ему потребуется несколько дней, они касались всего – начиная с соседей по комнате в колледже и заканчивая его мыслями по поводу самых важных в истории решений Верховного суда США.

   Он дважды прочитал все вопросы и вернулся ко второй странице. Здесь требовалась сравнительно очевидная информация о его биографии, но один раздел заставил Алекса задуматься. В верхней части страницы его просили составить контактный список людей, с которыми он в данный момент живет. Затем предлагали назвать имя жены, бывших жен, детей, родителей, братьев и сестер.

   Это не представляло для него никаких проблем. Он являлся вдовцом, а его родители умерли, когда он был очень молод. У него имелся только один наемный работник, Рамон, и взрослый брат с семьей.

   Но третий вопрос на странице был всеобъемлющим: «Пожалуйста, сообщите биографическую информацию обо всех личностях, которые играют роль, аналогичную или сравнимую с частями (а) и (б), указанными выше, невзирая на правовую принадлежность или формальное определение семьи (в том числе интимные партнеры, временные соседи по комнате, иждивенцы [усыновленные или нет], и так далее)».

   «Я бы хотел иметь возможность написать: «Жена: Лори Моран Бакли, приемный сын: Тимоти Моран». Даже от мысли об этом Алексу стало больно. Он снова спросил себя, не потерял ли он Лори, когда стал давить на нее, требуя окончательного ответа до того, как она была готова.

   «Это моя вина, – подумал он. – Я сказал Лори, что буду ждать столько, сколько потребуется, а потом оттолкнул ее, заставив попробовать «свободу» от меня, о которой она не просила».

   Он собрал документы, сложил их в портфель и взмолился о том, чтобы что-то изменилось до того, как ему придется ответить на все вопросы.
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День выдался невероятно долгим, и Анна Уэйклинг сделала глубокий вдох, входя в свою квартиру на Парк-авеню.

   Она сразу услышала голоса детей – семилетнего Робби и пятилетней Ванессы, – которые доносились из гостиной. Аромат жарящейся курицы заставил ее вспомнить, что она пропустила ленч в офисе.

   «Благодарение Богу за Кару, – подумала Анна. – Она замечательный повар».

   В гостиной Ванесса и Робби играли в словесные игры со своей постоянной няней, Мэри; оба вскочили и бросились к ней обниматься.

   «Один мальчик, а два года спустя одна девочка, в точности как Картер и я, – подумала Анна. – Однако жизнь моих детей совсем не походит на мое собственное детство. Мы с Картером посещали государственные школы в Куинсе. Я могу сосчитать по пальцам одной руки все случаи, когда наша мать могла рассчитывать на приходящую няню. Робби и Ванесса, напротив, имеют постоянную няню, а в следующем году Ванесса присоединится к Робби в одной из самых элитарных частных школ в Верхнем Ист-Сайде.

   Сначала папа обращался с нами по-разному, – думала Анна, – возил с собой Картера на строительные площадки, показывал ему архитектурные эскизы новых проектов. Но я была умнее. Я хотела научиться всему, о чем папа рассказывал, и просила его брать меня с собой. И очень скоро он понял, что у меня получается заметно лучше, чем у Картера».

   В отличие от родителей Анна изо всех сил старалась относиться к детям одинаково, не как к «мальчику» и «девочке», следуя стереотипам, – как делал их с Картером отец. Она не хотела, чтобы Робби чувствовал свое преимущество из-за того, что он мальчик, а Ванесса сталкивалась с ограничениями из-за того, что родилась девочкой.
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– Обед будет готов через пятнадцать минут, миссис Браунинг, – доложила от дверного проема Кара.

   Анна поцеловала макушки детей.

   – Ладно, ребята, дайте мне надеть что-нибудь удобное. Я скоро вернусь, – обещала она.

   Она поднялась наверх в свою гардеробную, чтобы переодеться в джинсы и свитер, а также собрать волосы в длинный хвост у шеи.

   Питер провел вторую половину дня в домашнем офисе. Анна зашла к нему, чтобы сказать, что вернулась домой, он встал и быстро ее поцеловал.

   – Ты мне нравишься в джинсах, – одобрительно сказал он.

   – Да, мне в них удобно, но, Питер, я встревожена. Ты уверен, что мы приняли сегодня правильное решение? Я имею в виду наше согласие на участие в телевизионном шоу?

   – Не думаю, что у нас был выбор, – с тревогой ответил Питер. – Если мы не представим нашу часть истории, Айван сможет выдумать все что угодно, и после окончания шоу нам все равно придется как-то реагировать на его слова. Ну а так у нас будет шанс ответить сразу, во время съемок.

   Анна кивнула. Сегодня утром после встречи с продюсером и ее ассистентами они пришли к такому же выводу.

   – А что, если моя мать действительно собиралась вычеркнуть нас из завещания?

   – Она ведь должна была сказать мне об этом как ее душеприказчику? – спросил Питер. – Не следует забывать, что она обсудила со мной все пункты завещания после смерти твоего отца.

   Питер отказался говорить с полицией про планы тещи касательно завещания, ссылаясь на адвокатскую тайну. Сегодня утром, во время беседы с телевизионщиками, он снова так поступил. Но у него с Анной не было секретов друг от друга.

   – Если Вирджиния и планировала изменить завещание, мне она ничего такого не говорила, – продолжал он. – С другой стороны, она меня заверила, что если когда-нибудь решит выйти замуж за Айвана, то заключит добрачное соглашение.

   – И она не сказала тебе, что намерена оставить деньги на благотворительность?

   Питер взял ее руки в свои.

   – Почему тебя это так тревожит, любимая? – спросил он.

   – Предположим, она говорила со своими друзьями, что намерена оставить все на развитие тех направлений, которые ее интересовали? А после убийства мы унаследовали деньги, которые должны были уйти на благотворительность? Мы тогда будем выглядеть, я даже не знаю… – Она замолчала.

   – Анни, – успокаивающе сказал Питер, – ты напряженно работаешь. Ты все это заслужила.

   Она покачала головой.

   – Я даже близко не подошла к тому, чего сумел добиться папа. Мы живем за счет его достижений, а не наших.

   – Мы живем на доход от бизнеса, который построили, – категорично заявил Питер. – У тебя нет причин чувствовать себя неловко из-за того, что твой отец оставил вам огромное наследство.

   Анна кивнула, но выражение лица выдавало ее истинные чувства.

   – Дело в Картере? – после некоторых колебаний мягко спросил Питер.

   – Ты помнишь, как за день до смерти мамы Картер поделился с нами своим беспокойством на предмет того, что мама может изменить завещание. Он прямо спросил нас, известно ли нам об этом что-нибудь. Мы оба решили, что у него паранойя относительно маминых финансовых планов, в особенности из-за появления Айвана. – Голос Анны задрожал. – После убийства, когда полиция стала задавать вопросы о завещании, никто не выглядел таким смущенным, как Картер. Ни один из нас не рассказал о том разговоре полиции. Но если мама собиралась вычеркнуть нас с Картером из завещания… – Анна не сумела закончить мысль.

   – Однако этого не случилось, Анни. И ты говоришь о собственном брате, – напомнил ей Питер.

   – Да, о своем брате, который по сей день гоняется за женщинами и постоянно развлекается, вместо того чтобы работать. Может быть, он был пьян или еще что-то в таком же роде…

   – Мы видели его в ту ночь, сразу после того, как поняли, что твоя мать упала с крыши, – сказал Питер. – Картер не был пьян. Он был в шоке.

   – Ну, может быть, несчастный случай, – предположила Анна. – Например, они начали спорить на крыше, она сделала шаг назад…

   Питер обнял ее, пытаясь успокоить.

   – Нет, ничего даже отдаленно похожего не произошло, – твердо сказал он. – Твою мать убил Айван Грей. И, быть может, шоу сумеет доказать его вину.

   – Я хочу верить, что все было именно так, – вздохнула Анна. – Однако Картер спрашивал про мамино завещание за день до убийства.

   – Об этом известно только нам с тобой, но мы никогда никому не расскажем о том разговоре, – заверил ее Питер. – А теперь пойдем обедать.
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В квартире воцарилась тишина к тому моменту, когда Лори улеглась в постель. Тимми отправился спать на час раньше. Да и Нью-Йорк погрузился в молчание, что бывало крайне редко: не гудели машины, не было слышно сирен.

   Лори включила телевизор, уменьшила звук и принялась переключать каналы, пока не нашла повтор одной из серий «Закон и порядок». Все здесь было знакомым, ей нравился фоновый шум и мерцание света в темноте.

   Она протянула руку к тумбочке, взяла маленькую бархатную коробочку, аккуратно стоявшую на ближнем углу, достала платиновое обручальное кольцо и надела на левую руку, как часто делала, когда скучала по Грегу и не могла заснуть.

   Она думала о словах Айвана Грея, произнесенных сегодня в офисе. Райан спросил, почему он оставался с Вирджинией, когда та отказалась принять его предложение.

   «Ей требовалось время, я же был готов подождать, не важно, сколько. Мы с Джинни любили друг друга. Почему в это так трудно поверить?»

   Лори помнила время, когда она не сомневалась, что Алекс испытывает к ней такие же чувства. Но потом решила проверить их крепость, обвинив в обмане, когда одно дело из его прежней практики пересеклось с ее последним расследованием. Теперь Лори понимала, что Алекс лишь хотел защитить своего клиента, как того требовал закон. Но вред уже был нанесен. Как Айван, Алекс был готов ждать столько, сколько потребуется, когда думал, что Лори необходимо время, чтобы начать новые отношения. Но после той ссоры он решил, что она в нем не уверена. «Ты ошибаешься», – подумала Лори. Алекс являлся единственным человеком, который когда-либо побуждал ее двигаться дальше.

   Прошлым вечером она изо всех сил старалась выглядеть равнодушной, когда Шарлотта упомянула, что видела Алекса с другой женщиной, однако у нее до сих пор болело сердце, когда она об этом думала. Но честно ли было с ее стороны просить его подождать, когда она каждую ночь засыпала, думая о Греге, и о том, какой могла быть ее жизнь, если бы он остался жив.

   Лори повернула на пальце обручальное кольцо. Когда она его надевала, она чувствовала себя так, словно Грег снова с ней. Она думала, что сможет увидеть и почувствовать его во сне – как будто никогда не теряла.

   – Мне даже не приходило в голову, что я буду стареть без тебя, моя любовь, – сказала она вслух.

   Так, с кольцом на пальце и слезами на глазах, она заснула в ту ночь.
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Три дня спустя, в понедельник утром, Лори вышла из лифта в студии Фишера Блейка, готовая посмотреть на дело Вирджинии Уэйклинг свежим взглядом. С того момента, как Райан Николс его предложил – точнее, заставил ее согласиться на расследование убийства, – события начали развиваться невероятно стремительно. Лори понимала, что ей следует быть ему благодарной. После того как она столько волновалась, что Райан окажется плохим ведущим для ее шоу, ему удалось найти перспективное дело. И пока все его кусочки без особых проблем складывались в единое целое.

   Лори вспомнила, как Грег жаловался на больничную администрацию, которая «не могла отойти от стереотипов». Вместо того чтобы принять простое решение, они занимались избыточным планированием и анализом, что приводило к бездействию. И чем она занимается теперь?

   Она нашла Грейс в дверном проеме кабинета Джерри. Лори всегда получала удовольствие от встреч по понедельникам, когда они обменивались новостями. Свои выходные она проводила с Тимми, но привыкла переживать легкомысленные приключения Грейс и Джерри. Когда она подошла к ним, Грейс рассказывала про очередное неудачное первое свидание.

   – О, как раз вовремя, – сказала Грейс, поворачиваясь к Лори. – Сейчас будет самое интересное. – Она вошла в кабинет Джерри, и Лори последовала за ней.

   Лори не могла не заметить, что сегодня утром Грейс одета совсем не так, как обычно. На ней была плиссированная юбка на четыре дюйма ниже колена и белый обтягивающий свитер с высоким воротом. Такой наряд больше походил на форму частной школы, чем на ее обычные ансамбли.

   Джерри, по контрасту, выглядел чрезвычайно элегантно в твидовом жилете, клетчатой рубашке и идеально подобранном полосатом галстуке-бабочке.

   – Я не представляю, как эта история может оказаться еще лучше, – сказал Джерри. – Мы даже не добрались до ужина, но, кем бы ни оказался в конце концов ее новый знакомый, он сказал Грейс, что она выглядит как самая красивая женщина из всех, кого он знает, – кстати, речь шла о его матери. И попросил Грейс в следующий раз надеть туфли без каблуков, чтобы она не была выше его, потому что он увеличил свой рост на три дюйма, когда описывал себя в онлайн-профиле. И прежде, чем заказать стейк, он убедился, что каждый платит за себя.

   Лори покачала головой и рассмеялась.

   – Я не знаю, как тебе это удается, Грейс. Свидания в наши дни напоминают военные действия в городе.

   – Иногда приходится целовать жаб, вот как я это вижу, – ответила Грейс. – К тому же у меня появляются великолепные истории. Вот почему, когда он вышел позвонить, я попросила официанта, чтобы он принес нам чек, как только ужин закончится. Никакого кофе или десерта.

   – Умница, – сказала Лори.

   – Мы поделили чеки, естественно. А потом я поняла, что он не меньше меня хочет поскорее оттуда убраться, но, когда мы уходили, он сказал, что еще довольно рано, и магазины в Тайм-Уорнер-центре еще открыты, и спросил, не соглашусь ли я зайти с ним в «Хуго Босс» чтобы помочь выбрать одежду.

   – Ну, не вижу в этом ничего странного, – заметил Джерри.

   – Одежду для его завтрашнего свидания, – продолжала Грейс. – Он сказал: «Она похожа на вас, так что, наверное, у нее такой же вкус».

   Когда стих смех, голос Грейс неожиданно стал серьезным:

   – Извините, мы слишком надолго отвлеклись. Я знаю, пора приниматься за работу. Что ты хотела, Лори?

   Сначала изменения в одежде Грейс. А теперь еще и извинения за сплетни в начале десятого.

   Лори решила, что она вернется к проблеме внешнего вида Грейс позднее.

   – Обсудить дела в моем кабинете через двадцать минут, – ответила она.

   – Звучит привлекательно, – сказала Грейс. – Ты хочешь, чтобы я пригласила Райана?

   Лори ответила не сразу. С одной стороны, именно Райан привел Айвана. С другой, она представила, как он попытается ускорить расследование. Интуиция подсказывала ей, что они спешат. Но она не собиралась «сходить с собственного пути». Пусть Райан и Бретт хотят, чтобы она поторопилась, но Лори всего добилась, следуя собственным инстинктам.

   Она что-то упустила и теперь собиралась работать с Джерри и Грейс до тех пор, пока не исправит ошибку.
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Как только они расселись в ее кабинете, Лори начала составлять список участников, согласием которых они уже заручились, при этом она ставила галочки рядом с теми, кто считался потенциальным подозреваемым.

   Айван Грей. Картер Уэйклинг. Анна Уэйклинг. Муж Анны, Питер Браунинг. Кузен, Том Уэйклинг.

   Лори поставила галочки возле каждой из пяти фамилий.

   – Кажется, ты сказала, что полиция оправдала кузена, – сказал Джерри.

   – Пока да. Том и его девушка, Тиффани Саймон, дружно сказали, что вместе находились в Американском крыле на втором этаже, где разглядывали портреты. Вероятно, полиция посчитала их историю правдоподобной, – ответила Лори. – Они считают, что у Тиффани Саймон нет причин лгать, чтобы защитить Тома, ведь это было их второе свидание.

   Грейс покачала головой.

   – Второе свидание обычно бывает очень важным событием, которое потом тщательно обдумывают, если фамилия мужчины Уэйклинг. Для некоторых женщин такие отношения стоят того, чтобы их защищать, – заметила она.

   – Я с тобой согласна, – сказала Лори. – Вот почему я внесла Тома в список подозреваемых. И сама хочу поговорить с этой женщиной. – Все утверждают, что Том и Тиффани перестали встречаться почти три года назад. Так что ей нет никакого смысла защищать его сейчас. Она записала «Тиффани Саймон» в отдельную колонку: перечень того, что предстояло сделать ей самой. – Будем надеяться, что найти ее окажется легче, чем Пенни Роулинг. Кстати, в этом вопросе нам удалось продвинуться?

   Джерри покачал головой.

   – У Айвана нет номера ее сотового телефона, даже если считать, что он до сих пор не изменился.

   Иногда Лори с тоской вспоминала прежние времена, когда можно было отыскать нужный номер в телефонном справочнике, в крайнем случае, позвонить в 411.

   Она добавила «Пенни Роулинг» под именем Тиффани и поставила рядом галочку. Пенни не являлась главным подозреваемым, но Лори считала, что ее не следует исключать из списка.

   Она постучала ручкой по блокноту.

   – Жаль, что у нас нет более сильных рычагов воздействия на детей Вирджинии Уэйклинг. Мне не удалось их понять на такой короткой встрече.

   – Лично я считаю, – сказала Грейс, – что Анна у них босс.

   – А за ней в их иерархии следует ее муж, – добавил Джерри. – И с большим отставанием – брат, Картер.

   Грейс, склонная к быстрым выводам, заявила, что, если дети имеют какое-то отношение к убийству Вирджинии Уэйклинг, то именно Анна отдавала приказы.

   – Могу спорить, что она подняла тревогу, чтобы всех отвлечь, а потом ее муж последовал за миссис Уэйклинг. У многих ли мужчин не возникало желания сбросить тещу с крыши?

   – Очень трудно представить, что кто-то способен составить план убийства собственной матери, – сказала Лори. – Может быть, я сексистка, но чтобы именно дочь убила собственную мать – это уже слишком.

   – А с другой стороны, – сказал Джерри, – Картер вполне мог действовать в одиночку. Мы все согласны в том, что он находится в тени сестры. Возможно, его это обижает. Если Айван говорит правду, Вирджиния думала об изменении завещания, чтобы у ее детей возникла необходимость зарабатывать себе на жизнь, развивая компанию дальше. Анна явно заправляет всем в «Уэйклинг девелопмент», и Картер мог опасаться, что она найдет способ от него избавиться.

   – Или они провернули это вместе, – сказала Лори. – Или убийца Айван, или Пенни, или Том. В таком случае Анна и Картер невинные люди, потерявшие мать. – И вновь у Лори возникло ощущение, что они хватаются за соломинки. Она поняла, как сильно ей хочется обсудить дело – и вообще поговорить о многом – с Алексом. – Какая бы динамика отношений ни существовала в семье, не вызывает сомнений, что все трое очень близки. И защищают друг друга. Нам нужен посторонний – кто-то, кроме Айвана, – чтобы он откровенно рассказал об их отношениях с матерью. Значит, нам просто необходимо отыскать Пенни Роулинг.

   – Я буду продолжать поиски, – сказал Джерри.

   – Я знаю, – сказала Лори, чтобы у Джерри не возникло ощущения, будто она его обвиняет в бездеятельности.

   – А что относительно племянника, Тома? – спросил Джерри. – Он всего лишь кузен. Может быть, он согласится поделиться с нами какими-то неприглядными подробностями из жизни семьи?

   – Я так не думаю, – возразила Лори. – И до тех пор, пока не поговорю с Тиффани Саймон, мы должны считать его подозреваемым. И еще один важный момент: я беседовала с ним наедине. Возможно, он считался паршивой овцой в семье три года назад, но сейчас очень хочет присоединиться к стае. И он не станет говорить вещей, которые могут подорвать его положение.

   Лори снова посмотрела на список. Что она упускает?

   – Если мы сейчас начнем съемки, у нас есть только слово Айвана против заявления семьи, – сказал Джерри.

   Лори пожала плечами.

   – И это моя проблема с данным делом с самого начала. Не могу себе представить, как нам удастся отыскать что-то новое.

   – Ну, у Бретта не будет возможности сказать, что ты его не предупреждала, – попыталась ее утешить Грейс.

   – Ну, а у меня есть возможность сделать сериал великолепным, – добавил Джерри, повысив голос. – Не хочется об этом говорить, но зрители будут его смотреть только для того, чтобы увидеть платья Первых леди. Вы уже готовы к производству анонса?

   Лори и Грейс остались сидеть на своих местах, а Джерри прикрепил серию фотографий на большую пробковую доску, висевшую на стене. Грейс охала и ахала, когда он доставал ее любимые снимки. Лори хлопнула в ладоши, когда Джерри повесил фотографию Жаклин Кеннеди в белом платье из хлопка. Джерри включил ее в память о своей бабушке.

   – Сейчас это всего лишь фотографии, – объяснил он, – но после того, как съемки будут закончены, мы их объединим с записями с выставки и вечеринки. В движении получится по-настоящему круто. Потом мы покажем снимки с места преступления – для контраста; никаких кровавых подробностей, конечно, но желтая лента на крыше, может быть, несколько капель крови на снегу. Я еще не отобрал нужные кадры. Очевидно, работа будет невероятно приятной, – с улыбкой добавил он.

   – Все это действительно выглядит великолепно, – сказала Лори. Она пришла на телевидение с опытом журналистки, но Джерри изучал искусство кино и телевидения и начал работу на студии Фишера Блейка как стажер. Его сильной стороной было создание изобразительного ряда.

   – Я бы очень хотел получить доступ к настоящим платьям, – сказал Джерри. – Если бы удалось использовать сразу три на фоне маленькой части выставочного зала музея, я сумел бы сотворить настоящее чудо.

   – Сожалею, Джерри, но «Метрополитен» сказал, что это невозможно, – ответила Лори. – Платья не находятся в их постоянной коллекции. Большинство из них были доставлены из президентских библиотек, а также Смитсоновского института и других музеев.

   – Я знаю. – Джерри вздохнул. – Но жалею, что не могу щелкнуть пальцами и получить желаемое.

   – Ну, если бы ты владел такой магией, я бы предпочла, чтобы ты ее использовал и нашел двух женщин – прямо сейчас, – сказала ему Лори и взяла в руки блокнот. – Тиффани Саймон и Пенни Роулинг могут дать нам новый угол зрения на расследование. – У нее не проходило ощущение, что они так и не собрали все кусочки головоломки. – Но я знаю, что Бретт будет подталкивать нас к началу съемок.

   – Никакой магии, – провозгласила Грейс, которая смотрела на экран смартфона. – Возможно, Пенни Роулинг и старается не высовываться, но я думаю, что нашла Тиффани Саймон.

   Она протянула Лори и Джерри свой телефон с открытой страничкой сайта, носившего название «Мобильные свадьбы». Их девизом была фраза «Когда вы готовы сказать «Да», они работали на территории любого из трех штатов и заявляли, что могут предоставить все необходимое жениху и невесте для свадьбы. Владельцем и «священником» числилась Тиффани Саймон.

   Лори рассматривала фотографию Тиффани и отметила про себя накладные ресницы, обилие косметики и глубокий вырез. «Совсем не тот образ для эксклюзивной вечеринки в «Метрополитен», – подумала она. Стоило ли удивляться, что кузены Тома негативно отнеслись к его подруге.

   – Зачем ждать? – спросила она себя, взяла телефон и набрала номер сайта.

   На ее звонок ответил взволнованный голос:

   – «Мобильные свадьбы», говорит Тиффани.

   «Голос вполне соответствует фотографии», – подумала Лори, когда представилась и объяснила причину своего звонка.

   Ответ оказался именно таким, на какой она рассчитывала.

   – Я ужасно люблю ваше реалити-шоу, – взвизгнула Тиффани. – И с радостью приму в нем участие. О, я могу рассказать вам кое-что про Уэйклингов. Они такие надменные.

   «Она может быть настоящим кладезем информации», – подумала Лори, предложив Тиффани встретиться завтра в любое время.

   – О, я бы с радостью, – сказала Тиффани, – но завтра утром и днем у меня встречи с новыми клиентами, а потом нужно завершить подготовку к свадьбе, которая начнется в пять часов. Церемония будет проходить на пирсе, рядом с «Неустрашимым»[5]. Жених служил в военно-морском флоте и хочет, чтобы линкор стал фоном для свадебных фотографий. Мы сможем с вами поговорить после, скажем, в шесть часов?

   – Да, шесть меня устроит, – сказала Лори.

   – Отлично. Тогда «Лэндмарк таверн» на углу Одиннадцатой авеню и Сорок шестой улицы. Симпатичное старое здание, мне будет очень удобно с вами там встретиться. Ну, и меню там как в английских барах, если вам подойдет.

   «Я туда собираюсь вовсе не для того, чтобы поесть», – подумала Лори.

   – Хорошо. Тогда до встречи завтра.

   Лори повесила трубку и посмотрела на застывшие в ожидании лица Джерри и Грейс.

   – Я договорилась о встрече с Тиффани Саймон, и она сгорает от нетерпения, так ей хочется наговорить гадостей о семье Уэйклинг.
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На следующий день Лори первой вошла в «Лэндмарк таверн» и села за столик, откуда была хорошо видна входная дверь. Через несколько минут появилась Тиффани. Лори сразу узнала ее по фотографии с сайта «Мобильные свадьбы». Лори встала и помахала рукой, Тиффани подошла к столику и села напротив. Ее щеки раскраснелись от холода, и она сняла парку, но набросила ее на плечи.

   – Боже мой, как же там было холодно, – тяжело вздохнув, сказала Тиффани. – Мне следовало взять с них больше.

   – Сегодня холодный день, – не стала спорить Лори, а потом добавила: – Спасибо, что согласились со мной встретиться.

   – Никаких проблем, – просто сказала Тиффани. – Как я уже говорила вам по телефону, я с удовольствием полью дерьмом Уэйклингов.

   Когда к ним подошла официантка, Лори заказала бокал «Шардонне».

   – Мне потребуется чего-нибудь покрепче, – заявила Тиффани. – Принесите двойной «Чивас Ригал».

   – Я вас не виню, – с улыбкой сказала Лори, сделав глоток вина. – Прежде, чем мы начнем говорить об Уэйклингах, я хочу задать вам вопрос. Мне любопытно. Как вы попали в свадебный бизнес?

   Тиффани захихикала.

   – Счастливая случайность. Скажем так: я поставила на правильную лошадь. Два года назад я преодолела множество препятствий, когда помогала пожениться двум близким друзьям. Церемония была очень скромная, но они хотели, чтобы она получилась особенной. Как будто принц Уильям берет в жены Кейт как-ее-там. Я сказала им, что выясню, как все организовать. Оказалось, что город позволит вам регистрировать браки, если вы являетесь служителем церкви, и я нашла онлайн такую, которая согласилась сделать меня своим священником. Трудно поверить, верно? Так или иначе, но я поняла, что не получала такого удовольствия от работы, как когда планировала свадьбу моих друзей. Я и подумала: почему бы нет? Нужно попробовать. Многие хотят пожениться; и им не нужны разные помпезные штуки. Ну, и тут появляюсь я с шелковыми цветами, более или менее приличными фотографами и готовыми документами.

   – Ни забот, ни хлопот, – сказала Лори.

   – Точно. На самом деле я использовала эти слова в качестве лозунга, когда только начала работать. Теперь моя задача состоит в том, чтобы помочь людям отпраздновать самый счастливый день в их жизни с человеком, которого они любят. Ну, или во второй или третий раз, когда они находят настоящую любовь.

   – Вам повезло, – искренне сказала Лори. – А теперь давайте вернемся к тому, ради чего я здесь. Я очень ценю возможность поговорить с вами об убийстве Вирджинии Уэйклинг.

   – Полагаю, мое имя всплыло, потому что я пришла на вечеринку с Томом? – сказала Тиффани, показывая официанту, чтобы он принес еще виски.

   – Совершенно верно, – подтвердила Лори. – Любая информация о том, где находились друзья и члены семьи в момент смерти миссис Уэйклинг, будет нам полезна.

   – Ну, я могу рассказать только об одном из них – о Томе. Ужин был в самом разгаре, когда мне стало скучно. Его семья сидела неподалеку, за соседним столом. Они постоянно бросали на меня презрительные взгляды, словно я вызывала у них отвращение. Мы с Томом оказались за столом вместе с людьми, купившими билеты на прием, и большинство не знали друг друга. Все как на подбор оказались ужасными занудами – парочка со Среднего Востока с таким жутким акцентом, что я с трудом их понимала, еще муж с женой сильно за девяносто, которые почти все время дремали. Я попыталась немного оживить вечер и стала рассказывать про свою бабушку, но, хотя я почти кричала, не думаю, что они слышали хотя бы слово.

   Лори заметила, как в глазах Тиффани заблестели слезы.

   – Ваша бабушка еще жива? – спросила Лори.

   – Год назад у нее случился удар, и с тех пор она живет в доме престарелых. Она стала все забывать, у нее остались только воспоминания о мужчинах, которые за ней ухаживали, когда она была танцовщицей. – Тиффани сделала глоток виски. – Так или иначе, но мы с Томом решили подняться на другой этаж. А когда я увидела двух охранников, наблюдавших за лестницей, я схватила Тома за руку, и мы побежали наверх.

   – И в этот момент сработала сигнализация на выставке костюмов?

   Вопрос вызвал у Тиффани недоумение.

   – Какая сигнализация?

   – Извините, не имеет значения. – На мгновение Лори забыла слова детектива Хона о том, что сигнализация была беззвучной. – А что отвлекло охранников?

   – Один из них показывал другому свой телефон. У меня сложилось впечатление, что он посылал кому-то фотографии, сделанные на вечеринке, или что-то вроде того. Если вам интересно мое мнение, я считаю, что люди проводят слишком много времени в социальных сетях. И куда бы вы ни пошли, ваше лицо появляется у кого-то на мониторе. Верно?

   – Верно, – согласилась Лори.

   Ей все больше и больше нравилась эта эксцентричная женщина.

   – Так вот, мы проскользнули на второй этаж. Там никого не оказалось, просто потрясающее ощущение. Мы все обошли. Я до сих пор помню – потому что это было единственное развлечение за весь вечер, – как мы смотрели на старые строгие портреты и строили такие же рожи, как у них. Никто не улыбался. А потом я вспомнила причину, по которой они выглядели такими мрачными, – плохие зубы. Я рассказала Тому, и мы стали хохотать.

   Лори кивнула.

   – Я читала, что Джордж Вашингтон никогда не улыбался, потому что стыдился своих деревянных зубов.

   Теперь Лори понимала, почему интуиция детектива Хона подсказала ему, что Тиффани говорит правду. Она рассказала историю так, словно та все еще стояла у нее перед глазами. Иными словами, вспоминала то, что происходило на самом деле.

   – А когда вы поняли, что тетя Тома убита?

   – Мы прятались за перилами на лестничной площадке и примерно через пятнадцать минут стали спускаться. Мы ждали момента, когда охранники снова достанут сотовые телефоны, чтобы незаметно проскользнуть мимо. Но когда я посмотрела вниз, у меня сложилось впечатление, что в главном зале взорвалась бомба. Копы и охрана метались взад и вперед, налетая друг на друга, все остальные стояли и пытались понять, что делает полиция. Я уверена, что нас никто не заметил, когда мы вернулись к гостям. Я спросила у одного мужчины, из-за чего такой переполох, и он ответил, что умерла какая-то женщина. Мы понятия не имели, кто погиб, пока не увидели Анну рядом с человеком, похожим на копа. Она истерически рыдала, а муж ее обнимал. Смотреть на это было ужасно.

   Я поняла, что умерла миссис Уэйклинг; у меня хорошо развиты подобного рода инстинкты. Том подбежал к Анне, чтобы выяснить, что случилось, и услышал, как та говорит копам, что если ее мать убили, то это сделал Айван Грей. Какой ужасный способ узнать о смерти тети. – Тиффани покачала головой. – Ну, с другой стороны, Том был лишь кузеном и умерла не его мать, но Уэйклинги даже не стали с ним разговаривать в тот вечер. Я его тогда пожалела. Том тоже заплакал. Он выглядел как человек без семьи.

   На секунду Лори вспомнила об Алексе. Однажды он ей сказал, что почувствовал себя человеком без семьи, когда единственный его родственник, родной брат, перебрался в Вашингтон, округ Колумбия.

   – Тиффани, а Том находился с вами все время, пока вы гуляли по второму этажу? – спросила Лори, стараясь сосредоточиться на своей главной задаче. – Он не выходил в туалет или еще куда-то?

   – Полиция задавала мне такой же вопрос в ту ночь, когда я все хорошо помнила. Мы совершенно определенно не расставались ни на минуту. А я вам нужна для вашего шоу? Я бы очень хотела в нем участвовать.

   – Думаю, нет, но я не уверена, – сказала Лори. – Уже поздно. Вы не против, если мы пообедаем? Пастушья запеканка будет самым подходящим блюдом в такую погоду.

   Тиффани с сожалением покачала головой:

   – Нет, меня дома ждет шпиц, который через несколько минут начнет делать свои дела на ковер.

   Лори попросила принести чек и сказала Тиффани, что она может идти, если торопится домой.

   – Я не позволю щенку помешать мне допить замечательный виски, от которого становится хорошо и тепло.

   Лори сделала еще один глоток вина. Она думала, что Тиффани может рассказать еще что-то полезное, но ей хотелось расположить ее к себе на случай, если у них все-таки появится идея пригласить ее участвовать в шоу.

   Тиффани сама все упростила.

   – Я бы с удовольствием поучаствовала в вашем шоу, – сказала Тиффани, – пусть даже всего несколько минут. И если у вас появится возможность упомянуть, что я организовываю свадьбы, это было бы замечательно. Но прежде чем уйти, я должна спросить, как дела у Тома.

   – Вроде бы у него все в порядке, насколько я могу судить по одной встрече. Он работает в строительной компании, созданной его дядей и отцом. Мне сказали, что сейчас его гораздо больше интересует карьера, чем три года назад. И он все еще одинок, если вам это интересно.

   – Вовсе нет. Конечно, я знаю множество женщин, которые испытают трепет, если им представится шанс встречаться с кем-то из семьи Уэйклинг, но он определенно не для меня. В нем нет искры. Нет стиля. И в их семье нет радости. Если честно, мне хотелось предупредить Айвана, посоветовать ему бежать от них. По мне, так он там был самым интересным человеком. Я ни на секунду не верю, что он убил миссис Уэйклинг. Как мне кажется, он учил ее получать удовольствие от жизни.

   – И вы поняли это всего лишь за одну встречу? – спросила Лори.

   – У меня интуиция на подобные вещи.

   Тиффани произнесла эти слова так, словно других объяснений не требовалось.

   – И кто же тогда, по-вашему, убил Вирджинию Уэйклинг? – спросила Лори.

   – Могу спорить, что она спрыгнула сама, – ответила Тиффани практически сразу.

   – Но никто не говорил, что она страдала от депрессии или была подавлена.

   – Все совсем не так, – заявила Тиффани. – Вот моя гипотеза: она стала встречаться с таким интересным человеком, как Айван, но поняла, что ей не хватит мужества, чтобы сражаться из-за него с детьми. Они довели ее до самоубийства.

   – Вы действительно так думаете? – спросила Лори.

   – Да, я уверена. Я провела с этими людьми не более десяти минут. Но поверьте, если бы мне пришлось регулярно общаться с такими занозами в заднице, я могла бы и сама спрыгнуть с крыши.
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Глядя через стол на Тиффани Саймон, Лори не сомневалась, что девушка не врет, чтобы создать прикрытие для Тома Уэйклинга. Его семья не произвела на нее впечатления, и она явно не нуждалась в их покровительстве.

   Расплатившись по чеку, Лори снова поблагодарила Тиффани. Когда они выходили из ресторана, Тиффани вдруг остановилась и подняла палец, словно ей в голову пришла новая идея.

   – А вы уже беседовали с помощницей?

   – Вы имеете в виду помощницу Вирджинии, Пенни?

   – Верно, ее звали именно так. Милое и старомодное. Имя, я имела в виду. – Из последнего замечания Лори сделала вывод, что Тиффани не слишком высокого мнения о Пенни Роулинг. – Я ведь говорила вам, что некоторые женщины были абсолютно счастливы, если бы им предоставился шанс встречаться с кем-то из семьи Уэйклингов? Пенни совершенно определенно входила в их число.

   – И какой из этого вывод? – поинтересовалась Лори.

   – Прошло довольно много времени. Я не помню ее точных слов. Что-то вроде: «Том всего лишь кузен, и тем не менее… вам повезло». Это было пошло, словно я выиграла в лотерею, отправившись на свидание с Томом. Но вот что важно. Потом Пенни сказала, кажется, так: «Я положила глаз на принца». Или «золотого мальчика»?

   – Вы думаете, ее интересовал Картер? Других сыновей у Вирджинии не было.

   – Забавно. Тогда я подумала о муже дочери. Кажется, он адвокат? Но, оглядываясь назад, наверное, я так решила потому, что он интереснее Картера. Да, сын подходит больше. Тем не менее у меня сложилось впечатление, что у Пенни были какие-то отношения с кем-то из них.

   Лори вспомнила, как Айван описывал Пенни, которая постоянно разговаривала по телефону с каким-то таинственным поклонником, и, если верить Айвану, ужасно беспокоилась по поводу своего внешнего вида на приеме в «Метрополитен». Ему показалось, что она ждала появления своего приятеля.

   Тиффани засунула руку в карман пиджака.

   – Я вижу, у вас нет обручального кольца. Но вы близки к принятию решения. Я чувствую такие вещи… – Она смолкла.

   Лори поняла, что Тиффани смотрит на нее, полузакрыв глаза. «Что с ней не так?» – спросила она себя.

   Потом глаза Тиффани широко раскрылись, и она улыбнулась.

   – Я не говорила вам, что я медиум. Я рассказываю людям, что с ними будет, – и, бинго, все сбывается. Вы не носите обручальное кольцо. Это связано с тем, что вам предстоит принять важное решение.

   Она достала из кармана визитную карточку и протянула ее Лори.

   – Если вы примете именно то решение, о котором я думаю, позвоните мне. Я устрою вам поразительную, фантастическую свадьбу.

   Когда Лори села в такси, она достала из сумочки блокнот, и, вычеркнув разговор с Тиффани из списка предстоящих дел, заштриховала вопросительный знак около имени Тома. А потом обвела в большой круг имя Пенни Роулинг.

   
До квартиры Лори оставалось всего шесть кварталов, когда зазвонил ее сотовый телефон. На экране высветилось имя Алексис Смит, репортера из сферы развлечений, работающей в «Нью-Йорк пост». Лори не хотелось поднимать трубку, но она понимала, что нельзя отказываться от хорошего шанса, когда речь может идти о ее шоу.

   – Привет, Алексис.

   – Привет, Лори. Давно не виделись. На прошлой неделе на премьере документального фильма о неправомерных осуждениях я встретила твоего прежнего ведущего, а потом вспомнила, что теперь у тебя новый ведущий. Алекс был великолепен, но Райан хорошо смотрится на экране.

   – Благодарю, – ответила Лори, не совсем понимая, что еще можно сказать. Она хотела, чтобы окружающие перестали напоминать ей, что Алекс повсюду бывает в Нью-Йорке, только не вместе с ней. – Ты позвонила относительно Райана?

   – Нет, из-за «Под подозрением». Ты можешь подтвердить, что ваша следующая серия будет посвящена нераскрытому убийству Вирджинии Уэйклинг?

   Откуда она могла узнать? Лори по-прежнему не доверяла Райану, к тому же Алексис только что его упомянула. Однако Лори понимала, что Алексис никогда не раскроет свой источник информации, а Лори не могла задать вопрос и выдать себя.

   – Мы всегда изучаем нераскрытые убийства и анонсируем наши следующие серии, как только определяем дату их выхода в эфир, – дала она стандартный ответ.

   Когда Лори вышла из такси, у нее возникло ощущение, что кто-то включил тикающий таймер у нее над головой. Бретт уже начал ее торопить, а теперь она подвергнется дополнительному давлению со стороны газетчиков после выхода в печать статьи об их расследовании. И все же Лори не могла избавиться от ощущения, что они слишком спешат, что она пропустила нечто важное. Ей было необходимо найти Пенни Роулинг.
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Пенни Роулинг заняла последний свободный столик в «Старбаксе» на Купер-сквер и с удовольствием открыла оставленный кем-то экземпляр «Пост». Она пила кофе-мокко с обезжиренным молоком и листала страницы, читая заголовки.

   Однако думала она совсем о другом. С того момента, как позвонил ее бывший любовник и рассказал о телевизионном шоу, она все время возвращалась к мыслям о нем.

   «А мне-то казалось, что с ним покончено, – подумала Пенни. – Он пошел дальше, как и я, во всяком случае, мне так представлялось. Но вот прошло время, а я продолжаю о нем мечтать».

   Он старался говорить небрежно о новом выпуске шоу «Под подозрением», когда позвонил ей, но после стольких лет она знала его гораздо лучше, чем все остальные. По его голосу Пенни поняла, что он не хочет, чтобы она участвовала в съемках. Но кто он такой, чтобы говорить ей, что следует делать, а что – нет? После смерти Вирджинии он отбросил ее, как ненужный хлам.

   Когда он позвонил, Пенни решила, что реалити-шоу станет хорошим стартом ее карьеры на рынке недвижимости, но, обдумав все как следует, поняла, что сможет извлечь для себя дополнительную выгоду от участия в шоу. У нее появится шанс снова его увидеть. Она представила, как они оба появляются в студии. Он увидит ее и поймет, что именно она была ему нужна с самого начала.

   Или, если он узнает, что у нее будут брать интервью относительно убийства Вирджинии, он позвонит ей снова. Возможно, захочет встретиться лично, чтобы выяснить, что она собирается говорить. А, увидев, как далеко она сумела продвинуться в жизни, определенно вновь ею заинтересуется – разве не так?

   Единственная проблема состояла в том, что продюсеры шоу до сих пор с ней не связались. А если она проявит инициативу сама, они обязательно спросят, откуда она узнала о предстоящих съемках. В общем, «уловка-22»[6], так что придется подождать. «Но они обязательно позвонят», – сказала она себе. Нужно только верить.

   Пенни перевернула следующую страницу «Пост», хотя до настоящего момента не особенно обращала внимание на то, что там написано, и едва не уронила газету, когда увидела фотографию Вирджинии Уэйклинг, входившей в «Метрополитен» с Айваном Греем. Она сразу узнала платье с черным бархатным корсажем и широкой синей юбкой. Пенни помогала уточнить детали с дизайнером, и платье получилось идеальным.

   Вирджинии предстояло умереть через несколько часов после того, как была сделана фотография.

   Пенни поставила чашку с кофе и сосредоточилась на тексте под снимком. Это был фрагмент статьи, напечатанной на «Шестой странице»:

   
Прорыв в деле об убийстве Уэйклинг?

   Популярное реалити-шоу снова потрясет высшие эшелоны мира искусства, недвижимости и фитнеса.

   «Шестая страница» получила эксклюзивную информацию о том, что шоу «Под подозрением», которое занимается повторными расследованиями закрытых дел с участием реальных подозреваемых, возможно, выйдет в эфир с делом об убийстве Вирджинии «Джинни» Уэйклинг. Истинные любители жанра вспомнят, что Вирджиния Уэйклинг была богатой вдовой строительного магната Роберта Уэйклинга. Она разбилась насмерть после падения с крыши «Метрополитен» во время ежегодного бала. Главным подозреваемым стал ее друг и персональный тренер, Айван Грей, который был более чем на двадцать лет ее моложе.

   Теперь, три года спустя, складывается впечатление, что инициатором повторного расследования стал сам Айван Грей, желающий восстановить свое доброе имя. Репортер «Пост» слышал, как Айван хвастался перед клиентом в своем популярном фитнес-клубе «ПАНЧ», что «Под подозрением» уже «работает». Между тем, продюсеры шоу не отрицают и не подтверждают версию Айвана. Лори Моран, исполнительный продюсер, сказала: «Мы всегда изучаем нераскрытые убийства и анонсируем наши следующие серии, как только определяем дату выхода в эфир».

   Значит ли это, что Айван Грей в курсе планов студии или просто выдает желаемое за действительное для своих клиентов? Мы на «Шестой странице» надеемся, что в его словах есть правда. Удастся ли шоу вновь восстановить справедливость? Оставайтесь с нами…

   
Пенни сосредоточилась на имени Лори Моран. Именно его ее бывший любовник упомянул, когда звонил, чтобы выяснить, не входила ли с ней в контакт продюсер шоу относительно убийства Вирджинии.

   Она взяла сотовый телефон, поискала в «Гугле» Лори Моран и уже через минуту записывала телефонный номер студии Фишера Блека. Теперь у нее появился повод туда позвонить.
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Утром, после встречи с Тиффани Саймон, Лори открыла «Нью-Йорк пост» на конференц-столе, чтобы прочитать колонку «Шестой страницы», которая теперь, по иронии судьбы, находилась на двенадцатой странице газеты.

   Что ж, утешало уже то, что утечка произошла не со стороны Райана. Согласно статье, журналист услышал разговор Айвана с клиентом во время тренировки в зале.

   А теперь они с Райаном сидели в ее кабинете и решали, что делать дальше.

   – Если честно, я не вижу никакой проблемы, – сказал Райан. Более того, он самодовольно улыбался, словно гордился тем, что события развиваются именно таким образом. – Мы получили бесплатную рекламу. Рейтинги – это валюта нашего бизнеса.

   С каждым днем его речь все больше напоминала манеру разговора Бретта. Интересно, видел ли Райан картинку, ходившую по электронной почте сотрудников студии, – Бретт держит в руке уменьшенную копию самого себя, к которой кто-то приставил лицо Райана. В облачке – как в комиксах – над головой Бретта написано: «Я люблю мини-я». Лори подозревала, что карикатуру нарисовал Джерри, но не собиралась указывать на него осуждающим пальцем.

   – Мы не единственная команда, которая может заняться этим делом, Райан. Теперь, когда стало известно, что мы над ним работаем, другие средства массовой информации могут нас опередить. Айван нарушил соглашение об участии, когда рассказал клиенту о наших планах.

   – Ну и что ты намерена делать, Лори? – спросил Райан. – Отказаться от съемок после проделанной нами работы? – Он указал на документы и фотографии, лежавшие на столе Лори. – Не выплачивать Айвану деньги за участие в шоу? Верь мне, ему они не нужны. Послушай, я поговорю с ним о статье. Он просто болтал с клиентом. Айван не хотел, чтобы его слова стали достоянием прессы. Я скажу ему, чтобы он вел себя осмотрительнее.

   Лори понимала, что при данных обстоятельствах ничего другого сделать нельзя. Они зашли слишком далеко, чтобы останавливаться.

   – Ладно. Когда будешь с ним разговаривать, спроси, знает ли он, что Пенни Роулинг, предположительно, завела интрижку с кем-то из семьи Уэйклинг? – И она рассказала Райану о беседе с Тиффани Саймон, в том числе о подозрениях Тиффани, которая считала, что Пенни была влюблена в кого-то из членов семьи. – Тиффани думает, что Пенни тайно встречалась с кем-то из членов семьи, присутствовавших на том приеме. И тогда это может изменить все.

   – Но им мог быть только Картер, верно? – сказал Райан.

   – Или муж Анны, Питер. Для некоторых людей супружество не помеха.

   – Скандальная ситуация, – прошептал Райан, как заговорщик. – Я спрошу у Айвана, что ему известно.

   
Два часа спустя Джерри показал Лори предварительное слайд-шоу, которое подготовил. Как он и предлагал, оно было построено на контрасте между гламурными фотографиями одной из самых престижных вечеринок Нью-Йорка и мрачными образами, намекавшими на убийство, совершенное на крыше. Носилки, накрытые простыней. Кровь на снегу. Желтая лента на крыше, ограничивающая место преступления.

   – Это всего лишь слайд-шоу. Когда мы начнем съемки, все станет более динамичным, словно картины оживут.

   Лори листала папку, которую отдал ей детектив Хон, чтобы убедиться, что не пропустила важной информации или образа.

   – Я никак не могу избавиться от неприятного ощущения, когда думаю про сигнализацию, которая сработала в тот вечер. – Сигнализация включилась из-за того, что кто-то пересек сенсор на выставке Шести манекенов. Лори разглядывала фотографии той части зала, куда кто-то проник, но там все выглядело в полном порядке. – Это произошло за пять минут до того, как Вирджиния упала с крыши. А я не верю в совпадения.

   – И я не верю, что полиция посчитала, будто она сработала случайно, – сказал Джерри. – Сигнализация отвлекла охрану, что позволило убийце незаметно проникнуть по лестнице на крышу.

   – Тем не менее Айван являлся главным подозреваемым с точки зрения полиции, – продолжала рассуждать Лори.

   Как всегда, Джерри с легкостью следил за направлением ее мысли.

   – Если он действовал в одиночку, ему пришлось сначала сделать так, чтобы сигнализация включилась, бегом подняться наверх, совершить убийство и вернуться.

   – Такой вариант вполне возможен, – согласилась Лори. – Но прежде, когда мы говорили о связи между сработавшей сигнализацией и убийством, мы предполагали, что кто-то организовал отвлекающий маневр, а убийца бегом поднялся наверх.

   – Если это Айван, кто мог ему помогать?

   Лори вспомнила слова Тиффани о том, что Пенни мечтала об отношениях с кем-то из семьи. Если верить Тиффани, Пенни сказала, будто она положила глаз «на принца» или «золотого мальчика». Айван должен был стать будущим мистером Вирджиния Уэйклинг. Мог ли он быть таинственным поклонником Пенни? Но Айван назвал Пенни потенциальной подозреваемой, однако уверенно заявил, что не может помочь в ее поисках.

   Это была натяжка, но такой вариант не следовало сбрасывать со счетов. Лори уже собралась изложить свою теорию Джерри, когда в дверь постучала Грейс и тут же засунула голову внутрь.

   – Извините, что прерываю, но я думаю, вам будет интересно. Нам позвонила Пенни Роулинг. Она увидела статью на «Шестой странице» и хочет с вами поговорить.
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Теперь, когда трубку взяла Лори Моран, Пенни не знала, что сказать. Она не хотела показывать, что ей очень интересно участвовать в съемках.

   – Госпожа Моран, я позвонила вам, как только прочитала в «Пост», что вы намерены возобновить расследование убийства Вирджинии Уэйклинг.

   – Боюсь, я не могу это подтвердить, – ответила Лори Моран.

   Пенни уже знала от одного из участников шоу, что съемки вот-вот начнутся, но не могла раскрыть свои карты. С другой стороны, она понимала, что продюсер не хочет выдавать подробности по телефону. У Лори Моран не было никаких гарантий, что она действительно говорит с Пенни, которая вполне могла оказаться репортером, пытающимся узнать что-то новое. Пенни решила идти напрямик.

   – Ну, на случай, если в «Пост» написана правда, я хотела, чтобы вы знали, как со мной связаться. Я работала на Вирджинию Уэйклинг, а сначала на ее мужа, Боба, до того, как он скончался. Моя мать была секретаршей Боба более пятнадцати лет. Я очень любила их обоих.

   Пенни улыбнулась, довольная собой, уверенная, что выбрала правильный тон. Ей не все равно, но у нее нет личной заинтересованности. А деталь о том, что ее мать работала на Боба, поможет убедить продюсера, что она не самозванка.

   – Вы все еще работаете на компанию Уэйклингов? – спросила Лори.

   Вопрос показался Пенни странным. Продюсеры наверняка задавали его Уэйклингам. Пенни поняла, что ее проверяют, чтобы окончательно убедиться в том, кто находится на другом конце провода.

   – Нет. Однако я продолжаю заниматься недвижимостью, но не в компании Уэйклингов. Мне удалось найти новую работу после смерти Вирджинии.

   Все это время Пенни работала на женщин определенного класса, и ей нравилось думать, что она сумела перенять у них некоторые присущие им качества. Она говорила с достоинством, как умудренный опытом человек.

   – Вы были с миссис Уэйклинг в ту ночь, когда она умерла?

   Очевидно, вопрос являлся очередным тестом.

   – Только не на крыше, конечно, – сказала Пенни. – Но на той вечеринке я присутствовала.

   Должно быть, Лори убедилась, что она беседует не с какой-нибудь сумасшедшей.

   – Ну, мы всегда ищем новый взгляд на события закрытых дел, а убийство Вирджинии Уэйклинг, вне всякого сомнения, окутано тайной. Я могу рассчитывать, что вы согласитесь со мной встретиться и рассказать о том, что вы помните о вечере ее смерти?

   – Пожалуй, я сумею найти время, если вам это поможет. Все что угодно для дорогой Вирджинии.

   – Я могу прийти к вам домой или на работу, если вам так удобнее, – предложила Лори.

   На работе у Пенни имелась крошечная кабинка рядом с кофейным автоматом, и ей совсем не хотелось, чтобы продюсер шоу увидела ее скромную однокомнатную квартиру во Флэтбуше. Пенни и сама не поняла, что делает, когда назвала адрес одной из роскошных квартир в Трайбеке.

   – Или, нет, я не стану вас затруднять поездкой в центр, – предложила Пенни. – Я могу зайти к вам в офис.

   – Никаких проблем, – сказала Лори. – Ведь вы делаете мне одолжение, Пенни. И меньшее, чем я могу отплатить, – сэкономить вам время на дорогу. Когда вам будет удобно? Я понимаю, что прошу вас о встрече за совсем короткое время, но могу заехать сегодня днем или вечером.

   Пенни отвела телефон в сторону и быстро пролистала большим пальцем календарь, после чего вернулась к разговору.

   – Извините, но сегодня у меня все занято. Я могу встретить вас в своей квартире завтра, в час тридцать. Как вам такой вариант?

   – Завтра, в час тридцать. Отлично, – сказала Лори.

   Они обменялись номерами сотовых телефонов на случай, если кто-то опоздает. Когда Пенни повесила трубку, она взмолилась всем святым, чтобы Лори пришла вовремя. Владелец квартиры будет отсутствовать завтра с часу до пяти, а Пенни уже договорилась с потенциальной покупательницей на три – она собиралась прийти с подрядчиком и сделать необходимые измерения для перепланировки. Значит, придется провести разговор с Лори Моран максимально быстро.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 34

   

   [image: after_title]

Лори едва успела повесить трубку, как в дверях кабинета появился Райан, и она помахала ему, предлагая войти.

   – Что-то новое? – спросила она.

   – Я только что вернулся из «ПАНЧа», где побеседовал с Айваном. Я его отругал. Он больше не станет говорить с клиентами или с кем-нибудь еще о шоу.

   – Благодарю. У него есть какие-то предположения относительно таинственного поклонника Пенни?

   Райан покачал головой.

   – Айван сказал, что никогда не замечал, чтобы Пенни и Картер или Питер флиртовали. Он добавил, что Тиффани произвела на него впечатление чокнутой особы с диким воображением.

   – Она эксцентрична, – сказала Лори, – но у нее сохранились отчетливые воспоминания о том, как Пенни сказала, будто у нее роман с кем-то из членов семьи. Я не вижу причин ей лгать.

   – Тут трудно что-то возразить. Я нажал на Айвана, и он не стал отрицать, что такое возможно. По его мнению, Картер более подходящая кандидатура, ведь он постоянно менял женщин. Айван сказал, что никогда не слышал, чтобы Питер изменял Анне, но он также добавил, что его бы не удивило, если бы он устал, цитата: «получать приказы от королевы Анны».

   – После того как ты ушел, мне в голову пришла другая мысль, – сказала Лори. – А что, если Тиффани говорила об Айване?

   – Но это не имеет ни малейшего смысла. Айван назвал Пенни подозреваемой только по той причине, что она не заняла его сторону после убийства Вирджинии.

   – Может быть, Пенни оказалась на другой стороне из-за того, что не хотела, чтобы семья узнала про ее отношения с Айваном за спиной босса. – Лори начала думать вслух, как делала во время работы с Алексом. – Или Пенни начала подозревать Айвана и постаралась держаться от него подальше.

   – Тогда почему Айван направил нас к Пенни? – спросил Райан.

   Когда они с Алексом занимались мозговым штурмом, каждый выстраивал теории на основании наблюдений другого, постепенно приближаясь к истине. Но Райан воспринимал каждую ее фразу негативно, словно инстинктивно пытался опровергнуть ее доводы.

   – Он не стал наводить нас на Пенни, – возразила Лори. – Вовсе нет. Он предложил ее нам как альтернативную подозреваемую, но не сказал, как с ней связаться.

   – Кстати, я слышал, как ты разговаривала с кем-то по имени Пенни, – сказал Райан. – Тебе удалось ее найти?

   – На самом деле она сама мне позвонила. Прочитала статью на «Шестой странице».

   – Значит, в конце концов Айван нам помог.

   – Да, случайно, – не стала возражать Лори.

   – Ты встречаешься с ней завтра в час тридцать? – спросил Райан.

   Лори сделала себе заметку – закрывать двери в кабинет, когда она разговаривает по телефону.

   – Да, в ее квартире в Трайбеке.

   – Отлично, я свободен. Я буду здесь к часу. Мы можем поехать на моей машине.
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Днем Лори в одиночестве сидела за столом для совещаний и изучала папку, которую получила от детектива Джонни Хона. Ее особенно заинтересовали фотографии выставки, сделанные после того, как тело Вирджинии Уэйклинг было обнаружено в снегу, за музеем. Технически выставка костюмов в день приема в «Метрополитен» не являлась местом преступления. То, что стало причиной падения Вирджинии навстречу смерти, произошло на крыше музея.

   Но не вызывало сомнений, что система безопасности сработала внутри выставки «Мода Первых леди» всего за несколько минут до того, как обнаружили тело Вирджинии. Было ли это совпадением? Может быть. Но нельзя исключать, что кто-то активировал сигнализацию, чтобы привлечь охранников в одно место – в то время как убийца Вирджинии – или убийцы – последовал за ней наверх.

   Лори беспокоило место, где сработала сигнализация. Согласно полицейскому расследованию, департамент безопасности музея сообщил следователю, что сигнализация включилась в «Галерее С» выставки. И сейчас, глядя на фотографии, Лори видела, что «Галерея С» является большой открытой комнатой с двумя рядами манекенов с каждой стороны и широким проходом для посетителей. Сигнализация сработала, когда кто-то – или что-то – пересек световой луч, защищавший экспонаты в восточной части комнаты.

   Лори не видела ее в реальной жизни, и ей было трудно представить, как была устроена экспозиция. Но в предисловии выпущенной по случаю выставки книги экспонаты описывались в порядке их расстановки – как если бы читатель сам прошелся по галерее. Основываясь на том, что Лори узнала из книги, она поняла, что «Галерея С» находилась примерно в центре. А если так, получалось, что она не соседствовала с входом на выставку или выходом.

   Если ты хочешь отвлечь охрану и активировать сигнализацию, станешь ли ты делать это в самом центре выставки? Такой выбор показался Лори странным.

   Ее мысли прервал стук в открытую дверь. Она подняла глаза и увидела Грейс.

   – Привет, – сказала Лори.

   – У тебя есть секунда поговорить? – спросила Грейс.

   – Конечно. Заходи.
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Грейс, неизменно уверенная в себе, казалась немного смущенной, когда она направилась к своему привычному месту на белом диване. В одной руке она держала блокнот на пружине, в другой – ручку. Лори присоединилась к Грейс возле окна, присела на соседний стул и выжидающе на нее посмотрела. Грейс откашлялась, словно собиралась с духом.

   Лори улыбнулась, рассчитывая ее успокоить.

   – На самом деле я сама собиралась поговорить с тобой, Грейс. Мне кажется, я знаю, что ты хочешь обсудить.

   – В самом деле? – удивленно спросила Грейс.

   Лори кивнула.

   – Я лишь надеюсь, что не опоздала. Ты ведь не собираешься предупредить меня, что намерена уволиться?

   Глаза Грейс широко раскрылись.

   – Конечно нет. Ты шутишь? Мне нравится здесь работать.

   – О, слава богу, – ответила Лори и облегченно вздохнула.

   – Как ты могла подумать, что я собираюсь уходить?

   Лори покачала головой.

   – Ты вошла с таким серьезным видом. И я заметила, что в последнее время ты стала по-другому одеваться – более респектабельно и сдержанно. Я ведь лишь наполовину шутила, когда сказала, что боюсь, вдруг ты решила начать ходить на собеседования.

   – Нет, мне такая мысль никогда не приходила в голову, – ответила Грейс.

   – Ты даже не представляешь, как я рада это слышать. Просто не знаю, что я бы без тебя делала, Грейс. Так о чем ты хотела со мной поговорить?

   – Ты помнишь, вчера вечером Джерри сказал, что хотел бы получить доступ к платьям с выставки нарядов Первых леди, которая проходила в музее? – спросила Грейс.

   – Да.

   – Ну, я не переставала думать, как Джерри вдохновила эта идея, и стала собирать информацию о том, откуда попали платья в музей.

   – Глава системы безопасности «Метрополитен» сказал, что они не являются частью постоянной коллекции. Большинство из них доставили из президентских библиотек и других музеев, – сказала Лори.

   – Я знаю, но далеко не все. Несколько штук привезли частные коллекционеры, и я решила поискать информацию об этих людях. Одним из них оказался некто по имени Джерард Беннингтон.

   Имя было незнакомо Лори.

   – И кто такой Джерард Беннингтон? – спросила она.

   – Довольно яркий персонаж, насколько мне удалось выяснить, – ответила Грейс. – Знаменитый фотограф в индустрии моды. Он всегда в первых рядах на «Неделе моды» и на дружеской ноге с законодателями. Кроме того, он считает себя талантливым певцом. Он даже выступал два года назад в шоу «Найди звезду».

   «Найди звезду» – шоу по поиску талантов, продюсером которого являлась студия Фишера Блейка. После того как им удалось запустить карьеру трех будущих лауреатов премии «Грэмми», ставших известными поп-звездами, в последние годы шоу утратило прежнюю популярность. Тем не менее Лори знала от Блейка, что шоу все еще приносит студии прибыль благодаря рекламе.

   – Интересно, владеет ли он сейчас этими платьями, – сказала Лори.

   – Именно по этой причине я и хотела с тобой поговорить. Надеюсь, ты не возражаешь, но я проявила инициативу. Я получила номер его телефона от помощника продюсера «Найди звезду» и позвонила. У него есть два платья, которые он одолжил музею для выставки – одно принадлежало Жаклин Кеннеди; другое – Бетти Форд.

   – А есть ли шансы, что он позволит нам использовать их для съемок? Джерри будет в восторге!

   – Я задала ему этот вопрос. Мне очень жаль, Лори, но он уже читал «Шестую страницу». Когда я сообщила ему, что звоню из шоу, он сразу понял, что речь идет о деле Вирджинии Уэйклинг. Беннингтон сказал, что даст нам платья, если его имя будет упомянуто в благодарностях, а он сам получит не менее минуты экранного времени. Он присутствовал на приеме в «Метрополитен» в тот вечер, поэтому может либо поговорить о платьях, либо об атмосфере в музее после того, как было обнаружено тело Вирджинии Уэйклинг.

   – Это вполне выполнимо, – сказала Лори. – Несколько слов от объективного гостя, который присутствовал на приеме и может добавить колорита происходящему.

   Грейс подняла ручку, чтобы показать, что сказала не все.

   – У него есть еще одно условие, – смущенно добавила она.

   – Мне уже бояться?

   Грейс рассмеялась.

   – Нет, но бояться могут начать продюсеры «Найди звезду». Джерард хочет получить второй шанс на пути к славе.

   – Еще одно прослушивание? – удивилась Лори.

   Грейс кивнула.

   Лори поддерживала дружеские отношения с исполнительным продюсером шоу и не сомневалась, что сможет с ним договориться.

   – Я позвоню ему прямо сейчас и дам тебе знать, когда мы сможем оформить все официально, – сказала Лори.

   – Ты хочешь сама поговорить с Джерардом? – спросила Грейс.

   Лори заметила, что Грейс второй раз упомянула его имя. Она умела разговаривать с людьми, тут не могло быть никаких сомнений.

   – Позднее, когда придет время брать интервью. Но почему бы тебе не провести с ним переговоры и не обсудить все детали? Пока у тебя отлично получается.

   Улыбка озарила лицо Грейс, имевшее форму сердечка.

   – Спасибо тебе, Лори.

   – Нет, это тебе спасибо, Грейс. Платья позволят нам улучшить качество шоу.

   Грейс уже собралась встать, но Лори хотела сказать ей еще кое-что.

   – Ты ведь знаешь, как высоко я ценю твою работу, Грейс?

   – Думаю, да.

   – На прошлой неделе ты что-то говорила про свою сестру, которая заявила, что к тебе будут относиться иначе, если ты сменишь гардероб. Ты считаешь, что тебя не воспринимают всерьез?

   Грейс пожала плечами, и Лори почувствовала укол совести за то, что заставила ее смутиться.

   – Ну, не знаю, имеет ли мое мнение значение, – сказала Лори, – но, как по мне, ты можешь ходить в розовой балетной пачке и тапочках с кроликами. Ты вполне серьезный человек, и все, у кого есть глаза, это видят.

   Грейс вышла из кабинета Лори почти танцующей походкой. А Лори сделала себе заметку, что следует пересмотреть бюджет и сделать Грейс давно заслуженное повышение в зарплате.
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Как Лори и предполагала, Джерри невероятно воодушевился, когда узнал, что получит на съемках доступ к двум платьям Первых леди. После того как Лори получила подтверждение от продюсеров «Найди звезду», что они согласны дать второй шанс Джерарду Беннингтону, она предоставила Грейс обсудить с ним детали и получить его подпись под необходимыми документами.

   Кроме того, она в тот же день поручила Грейс донести эту новость до Джерри, пригласив его в свой кабинет. Джерри сказал Грейс, что она настоящий друг и крепко ее обнял.

   Он тут же потянулся к тяжелой книге с фотографиями с выставки, чтобы отыскать те два платья, которые согласился одолжить музею частный коллекционер Джерард Беннингтон. Платье Бетти Форд было длинным, до самого пола, обтягивающим, из шелка бирюзового цвета, со струящимися рукавами из прозрачной органзы. На снимке миссис Форд танцевала на банкете в честь президента Либерии со знаменитым комедийным актером.

   Джерри ахнул, когда обнаружил в книге второе упоминание о мистере Беннингтоне. Речь шла о том самом белом платье из хлопка, которое Джерри показывал Лори. Он планировал вставить эту культовую фотографию четы Кеннеди на крыльце в Гианнис-Порт как посвящение своей бабушке, восхищавшейся Кеннеди. Теперь же он мог снять в шоу настоящее платье.

   – Думаю, самое время позвонить в музей, – сказал Джерри, – Если я смогу добиться разрешения на съемки хотя бы одного уголка музейного пространства, мы попросим некоторых участников вечеринки там прогуляться и создадим иллюзию присутствия на выставке.

   – Отличный план, – заметила Лори, которая вновь сосредоточилась на большой папке, полученной от детектива Джонни Хона.

   Она все еще размышляла о галерее, где сработала сигнализация в вечер убийства. Если ее активировал убийца, он должен был как можно быстрее ускользнуть оттуда, чтобы оказаться на крыше рядом с Вирджинией, воспользовавшись временем, которое получил, когда охранники отвлеклись. Даже если ему помогал сообщник, Лори считала, что инстинкт заставил бы преступников выбрать место, расположенное ближе к выходу с выставки, откуда легче сбежать.

   Она снова посмотрела на фотографии, сделанные в восточной части «Галереи С», в том месте, где сработала сигнализация. Одним из экспонатов, выставленных там, было белое платье из хлопка, предоставленное музею Джерардом Беннингтоном. И тут Лори поняла, что на лице у нее расцвела улыбка гордости. Грейс сотворила настоящее чудо, добившись разрешения использовать два исторических платья. Джерри стоял перед доской, обдумывая, как это лучше сделать, и оба выглядели ужасно довольными. Грейс и Джерри полностью отдавали себя шоу, как и она сама.

   Потом взгляд Лори снова переместился к папке, и тут она заметила различие между двумя фотографиями.

   – Джерри, напомни мне еще раз, где ты взял фотографии, которые используешь для шоу?

   – Почти все копии из книги, которую тебе дала Шарлотта. – Он подошел к столу для совещаний, вытащил книгу из-под блокнота и постучал по обложке. – В последнее время это моя библия.

   – В том числе и фотография миссис Кеннеди в белом платье? – спросила Лори. – Она также из этой книги?

   – Угу.

   – Ты говорил мне, что книга о выставке была издана до смерти Вирджинии Уэйклинг, не так ли?

   – Совершенно точно, – кивнул Джерри. – Такие книги частенько продают в киосках перед началом выставок. А почему ты спрашиваешь? Нашла что-то интересное?

   Она развернула папку, чтобы Джерри смог увидеть сам, и указала пальцем на фотографию восточной части «Галереи С».

   – Посмотри сюда.

   Взгляд Джерри стал перемещаться с фотографии из папки, сделанной полицией Нью-Йорка, к снимку белого платья из книги, полученной от Шарлотты.

   – Платья выглядят совершенно одинаково, – сказал Джерри.

   – Да, платья, – не стала возражать Лори. – Но взгляни сюда. – И она обвела пальцем запястье манекена. – Браслета нет.

   На официальной фотографии в книге платье составляло ансамбль с жемчужным ожерельем и серебряным браслетом. Но на фотографии, сделанной полицейскими в «Галерее С» после убийства Вирджинии Уэйклинг, браслета не было.

   Грейс с интересом разглядывала фотографии через плечо Джерри.

   – Ну и когда же исчез браслет? – спросила она.

   Джерри пожал плечами.

   – Предположительно, это могло произойти в любое время между выпуском книги и вечером убийства, – сказал он.

   – Верно, – заметила Лори, – но мы точно знаем, что сигнализация сработала, когда кто-то пересек сенсор, защищавший шесть экспонатов. Если кто-то хотел заполучить браслет, становится понятно, почему сигнализация включилась в центре выставки, если, конечно, я правильно поняла, как тогда были расставлены экспонаты.

   – А как нам это узнать наверняка? – спросил Джерри.

   Лори понимала, что звонить Шону Дункану, нынешнему главе системы безопасности музея, бесполезно. В журнале происшествий в ту ночь было записано: «Все экспонаты находились на своих местах, после того как сработала сигнализация».

   – Я знаю, с чего нам следует начать, – сказала Лори. – Грейс, ты можешь позвонить своему новому другу, мистеру Беннингтону, и спросить, не согласится ли он с нами поговорить?

   – Будет сделано, – ответила Грейс.

   Через несколько минут она снова вошла в кабинет Лори.

   – Сегодня вечером он возвращается из загородного дома в Кенте, но сказал, что будет рад встретиться с тобой завтра утром. Он приедет сюда завтра в десять.

   Что ж, ждать осталось недолго. А сейчас Лори знала, что есть по меньшей мере один побывавший на выставке в ту ночь человек, с которым она могла связаться.

   Лори взяла сотовый телефон и отправила сообщение Шарлотте.

   «Папа ведет сегодня Тимми на игру «Нью-Йорк Никс». На мне еда навынос у меня дома. Годится? Предупреждение: я намерена использовать твой мозг».

   Она улыбнулась, глядя на точки на дисплее, говорившие о том, что Шарлотта печатает ответ.

   «Звучит превосходно, но в последнее время я начала сомневаться, что от меня может быть хоть какая-то польза:-) В 7 часов? Я принесу вино».

   Лори написала ответ: «До встречи!»
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Лори передала контейнер с курицей и грибами Шарлотте, но та вежливо отказалась.

   – В меня даже совсем маленький кусочек не влезет. Слушай, а можно опьянеть от глутамата? Мне даже в голову не пришло, что ты закажешь столько еды!

   – Я хотела, чтобы у тебя был выбор, – объяснила Лори. Они сидели за обеденным столом, заставленным почти полными контейнерами. – Мы с Тимми будем питаться тем, что осталось, в течение нескольких дней.

   Она смотрела, как Шарлотта наполняет свой бокал «Совиньоном Блан».

   – Кстати, о Тимми, должно быть, он в восторге от похода с дедом на игру «Никс», – заметила Шарлотта.

   – Да, он это любит. Мне кажется, Алекс немного его избаловал абонементом на их игры. Сегодняшние билеты папе подарил один из его приятелей-полицейских. Не у самой площадки, как у Алекса, но все равно лучше, чем телевизор.

   – А ты разговаривала с Алексом после того, как мы виделись в ресторане «Рульман»? – тихо спросила Шарлотта, сделав глоток вина.

   Лори покачала головой.

   – Я думала, он позвонил тебе после номинации на должность судьи, или ты ему позвонила, – продолжала Шарлотта.

   – Нет, он мне не звонил, и не думаю, что буду ему звонить до тех пор, пока не смогу сделать широкий жест.

   – Широкий жест? – спросила Шарлотта, выгнув бровь. – Что? Ты собираешься прийти к нему в офис с радиоприемником и спеть будущему судье серенаду?

   – Ничего настолько драматичного, – сказала Лори. – Но да, нечто… решительное, да, давай, именно так выразимся. В любом случае, все очень сложно.

   Впервые с того момента, как пришла Шарлотта, за столом воцарилась тишина.

   – Кажется, ты говорила, что хочешь воспользоваться моим мозгом, – наконец сказала Шарлотта, решительно меняя тему разговора.

   – Да, давай-ка займемся делом, пока я не утонула в моем бокале вина. – Лори встала и вернулась с книгой о выставке костюма, которую ей одолжила Шарлотта, и папкой с документами, полученной от детектива Джонни Хона. – Насколько хорошо ты помнишь выставку «Мода Первых леди»?

   Шарлотта вздохнула.

   – В последнее время я с трудом могу вспомнить, что ела на завтрак. Выставка проходила три года назад, и я тогда успела лишь быстро по ней пробежаться перед вечеринкой. Что именно тебя интересует?

   Лори отодвинула несколько контейнеров в сторону, чтобы освободить место для книги и папки, и показала Шарлотте две фотографии манекена в белом платье Жаклин Кеннеди.

   – Я бы и сейчас носила такое платье, – сказала Шарлотта. – Может быть, мне стоит сделать копию для следующей коллекции «Ледиформ».

   – А я его куплю, – сказала Лори, – но сейчас меня интересует другое. – И она объяснила про отсутствие серебряного браслета к тому моменту, когда убили Вирджинию Уэйклинг. – Не думаю, что ты помнишь, был ли браслет на месте, когда ты пришла на выставку?

   – О, господи, конечно, нет. Я бы не заметила такую мелочь.

   – А как относительно планировки выставки? – Лори изложила свою теорию о том, что «Галерея С» находилась в центре экспозиции. – Вот фотографии зала, – добавила она, подтолкнув папку Хона к Шарлотте.

   Шарлотта внимательно изучила фотографии, потом откинулась на спинку стула и закрыла глаза, словно пытаясь вернуть воспоминания.

   – Да, я помню этот зал, – сказала Шарлотта. – Он там был единственный такой: узкий и длинный. Остальные комнаты имели квадратную форму, и экспонаты занимали все четыре стороны. Я обратила внимание, потому что «Ледиформ» находится в процессе создания нескольких новых магазинов, и я сравниваю два подхода. Ты права. «Галерея С» находилась в самом центре.

   – Значит, чтобы покинуть выставку, требовалось пройти через другие залы?

   – Верно.

   Лори была уже почти уверена, что сигнализация сработала из-за украденного браслета. Однако она никак не могла понять, как это связано с убийством Вирджинии Уэйклинг.

   Она думала вслух, пока они с Шарлоттой относили контейнеры с едой на кухню.

   – Есть еще один тревожный факт, который я не могу игнорировать, – сказала Лори. – Детектив из убойного отдела департамента полиции Нью-Йорка сказал мне, что до него дошел слух об охраннике, которого приставили к Вирджинии в ту ночь, – его звали Марко Нельсон, – так вот, его уволили из-за подозрений, что он воровал дорогие безделушки из магазина сувениров.

   – Значит, ты думаешь, что Липкие Пальцы мог украсть браслет, пока все остальные были заняты на приеме? – спросила Шарлотта.

   – Вполне возможно.

   – Но разве охранник не мог выключить сенсор? Или перешагнуть через него, или, например, проползти под ним, или еще что-то в таком же духе?

   – Я не уверена, – сказала Лори. – Мне нужно спросить в «Метрополитен», что известно охранникам о расположении сенсоров.

   – И как это может быть связано с убийством Вирджинии? – спросила Шарлотта.

   Лори покачала головой. Шарлотта не обладала такими же аналитическими способностями, как Алекс, но она чувствовала, что ритм разговора начал в ее сознании собирать вместе разрозненные нити. Вопросы Шарлотты заставляли Лори обращать внимание на возможные связи между, казалось бы, несоотносимыми фактами.

   – Если Вирджиния хотела побыть одна, она могла пойти на выставку. Если она обнаружила, что Марко крадет экспонаты, он мог ее убить до того, как она успела о нем рассказать. Но как в таком случае он сумел вынести ее тело на крышу? – сказала Лори.

   – Может быть, именно по этой причине она была так расстроена. Может, она поймала его на месте преступления, а потом поднялась на крышу, чтобы обдумать ситуацию и решить, что делать дальше.

   Теория Шарлотты не показалась Лори логичной. Она не могла представить, чтобы у члена совета попечителей могли быть сомнения, следует ли сообщать о краже, которую совершил один из охранников выставки.

   – Может быть, он выдумал какую-то историю для Вирджинии, чтобы выиграть время, – предположила Лори. – Возможно, сказал, что глава системы безопасности находится на крыше или еще что-то в таком же роде. Но только Марко Нельсон сообщил полиции, что Вирджиния была чем-то огорчена в тот вечер, как если бы с кем-то поссорилась. Именно он сказал, что Вирджиния хотела побыть одна.

   – И если он соврал… – начала Шарлотта.

   – Это может все изменить. Уверена, что, когда я ему позвоню, он постарается найти причину, чтобы избежать разговора со мной. Даже если он на сто процентов ни в чем не виновен и не связан с убийством Вирджинии, Марко Нельсон не захочет, чтобы его нынешний наниматель узнал про слухи о кражах в «Метрополитен».

   – А где он сейчас работает? – спросила Шарлотта.

   – В частной охранной компании, которая называется «Фирма Армстронга». – Лори посмотрела профиль Марко в «Линкедине» после первого разговора с Шоном Дунканом в музее.

   – Тогда с ним поговорю я, – предложила Шарлотта. – «Ледиформу» могут потребоваться услуги охранника для нашего следующего показа мод. Он придет на интервью, а ты окажешься рядом и задашь ему свои вопросы.

   – Я даже не знаю, Шарлотта. Когда ты в прошлый раз пыталась мне помочь, тебя едва не убили.

   Всего несколько месяцев назад обе оказались под дулом пистолета, когда Шарлотта слишком близко подобралась к правде в одном из расследований Лори.

   – Во-первых, ты ничего не сделала, если не считать, что пришла ко мне на помощь. А во-вторых, встреча в моем офисе едва ли может представлять опасность.

   Лори обдумала предложение подруги и пришла к выводу, что это самый простой способ организовать встречу с Марко Нельсоном.

   – Отлично, давай поговорим с Марко, – согласилась Лори.

   – Утром я все организую и пришлю тебе сообщение, в котором будут детали.
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Лео наблюдал с трибун Мэдисон-сквер-гарден, как команды уходят с площадки, а на их место выбегает группа поддержки. Он положил руку на плечо Тимми, который с энтузиазмом махал игрокам, трусившим в раздевалку после того, как они проиграли вторую четверть матча.

   Даже с учетом того, что команда сейчас играла не лучшим образом, билеты стало покупать труднее из-за того, что в Нью-Йорке наступил туристический сезон. Посещение сегодняшней игры явилось приятным сюрпризом. Помощник комиссара полиции позвонил Лео двумя днями ранее и сказал, что ему нужно слетать в Вашингтон на важную встречу в департаменте юстиции, и предложил два своих билета Лео. Лео и в голову не приходило, что расписание его девятилетнего внука окажется более плотным, чем у него, но после того, как он убедился, что Тимми сможет пойти на игру, они с радостью согласились.

   Места оказались вполне приличными, но не такими хорошими, как по абонементу Алекса Бакли, рядом с площадкой. Тимми хотел привлечь внимание Алекса, как только они пришли на стадион, но Лео заставил его обещать дождаться окончания второй четверти. Теперь, когда прозвучала сирена, Тимми стоял на цыпочках и махал Алексу, хотя они находились примерно на сорок рядов выше. Когда Тимми перестал махать, Лео подумал, что мальчик расстроится из-за того, что Алекс его не заметил. Но Тимми попросил у деда сотовый телефон, и Лео глазам своим не поверил – так быстро летали по экрану пальцы Тимми. А еще через несколько мгновений Алекс повернул голову, посмотрел в их сторону, и на лице у него расцвела улыбка, когда он увидел деда и внука.

   Алекс извинился перед своими гостями, пожилой парой и женщиной возраста Лори, и с широкой улыбкой поспешил к ним с Тимми, перешагивая сразу через две ступеньки.

   Тимми бросился к Алексу, и они обнялись.

   – Ты сегодня использовал все свои билеты? – спросил Тимми с улыбкой.

   – Боюсь, что, да, Тимми. Мои друзья могут обидеться, если я предложу им обменяться с вами местами.

   Алекс заметил, что взгляд Тимми задержался на его гостях.

   – Я привел с собой приятеля, уголовного адвоката, с женой и дочерью, которая прилетела из Калифорнии – ее муж сейчас в Нью-Йорке по делам бизнеса.

   Лео не сомневался, что Алекс хочет, чтобы они поняли, что он здесь не на свидании.

   – Мы по тебе скучаем, Алекс. – Тимми смотрел на Алекса снизу вверх широко раскрытыми карими глазами. – Почему ты в последнее время к нам не приходишь?

   Лео обнял Тимми.

   – У тебя сейчас каникулы, но взрослые заняты и в это время года, – сказал Лео. – Я уже не говорю о том, что Алекса номинировали на должность федерального судьи. Это едва ли не самая большая честь, которую может заслужить адвокат. У него сейчас куча дел.

   – Но это потрясающе! – воскликнул Тимми.

   – Благодарю, – со смехом ответил Алекс. – Пожалуй, ты выбрал правильное слово, чтобы это описать.

   – Единственный облом состоит в том, что теперь ты не вернешься в мамино шоу. Она ненавидит Райана Николса.

   – Мы не используем слово «ненавидит», – нахмурился Лео.

   – Извините. А когда ты станешь судьей, я смогу прийти и посмотреть на зал суда, а потом стукнуть молотком, как на телевидении?

   – Конечно, приятель, – сказал Алекс.

   – И, может быть, на следующей неделе ты придешь на мое выступление, когда я буду играть на трубе! У меня соло из «Си джем блюз» Дюка Эллингтона.

   Алекс посмотрел на Лео, рассчитывая на совет. Лео видел, что Алекс очень хочет принять приглашение, но знал, как отреагирует Лори, если он договорится о встрече без ее согласия.

   – Давайте поговорим об этом позднее, Тимми. Джерри, Грейс и Шарлотта сказали, что они хотят прийти на твое выступление, а я не знаю, сколько людей можно пригласить.

   
Когда Алекс возвращался к своим гостям, он подумал о том, как быстро взрослеет Тимми. Он бы отдал билеты на баскетбол до конца сезона, чтобы получить возможность посмотреть, как мальчик исполняет «Си джем блюз». И ему очень хотелось провести вторую половину игры с Тимми и Лео. Но еще больше, чтобы с ними была Лори. Когда Алекс представлял себя рядом с ними троими, он видел семью. Но Лори, весьма вероятно, неплохо обходилась и без него. У нее уже имелась семья – Тимми и Лео. А еще успешная карьера и друзья, которые хотят пойти на концерт, где ее сын будет играть на трубе. Ее жизнь наполнена и без него. Он совершил ужасную ошибку, слишком сильно надавил на нее и потерял.
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Лори устроилась на диване, закутавшись в одеяло, чтобы почитать последний роман Карин Слотер, но вскочила, когда услышала, что ключ поворачивается в замке, и увидела, как входят Лео и Тимми. Тимми был в новой бейсболке «Никс».

   Она запомнила страницу, утешая себя тем, что насладится концовкой перед сном.

   – Мне скоро придется искать квартиру побольше, если вы всякий раз будете приносить домой что-то новое после походов с дедом на игру.

   – Я тут ни при чем, – сказал Лео. – Тимми купил ее на деньги, которые получил в подарок на Рождество.

   Тимми сразу направился к холодильнику и вернулся с сырными палочками и яблоком. Лори не сомневалась, что он съел кучу всего на стадионе, но ее сын стремительно рос и постоянно хотел есть. Он плюхнулся на диван рядом с ней.

   – Мама, мы победили. Трехочковым броском на последних секундах. И мы видели Алекса!

   – Правда? – Лори постаралась, чтобы ее голос прозвучал небрежно.

   – Да. Мы не могли с ним сесть, потому что у него были гости. Но поговорили в перерыве.

   – И кто с ним был? – Она так быстро задала вопрос, что почувствовала смущение.

   – Адвокат, его жена и их дочь. – Тимми всегда помнил все подробности.

   – Дочь приехала из Калифорнии вместе с мужем, который не смог пойти на игру из-за своего бизнеса, – добавил Лео.

   Она кивнула. Послание получено.

   – Мы можем пригласить Алекса на мой концерт на следующей неделе? – Тимми едва справлялся с возбуждением.

   – Я сказал ему, что у тебя будет пять гостей, – быстро заговорил Лео. Он предлагал ей путь к отступлению. – Я не уверен, что мы сможем пригласить шестого.

   Лори знала, что Алекса порадует прогресс Тимми за последние два месяца, и концерт станет отличным поводом ему позвонить, вечер будет посвящен Тимми, а не им двоим. Но ей не хотелось возвращаться к знакомому циклу, когда они регулярно встречались, так и не определив, что значат друг для друга. Лори еще помнила реакцию Алекса, когда она сказала, что хочет вернуться к тому состоянию, в котором они находились до того, как произошел их ужасный спор из-за последнего расследования: «И как это было, Лори? Что нас связывает теперь, когда я перестал быть ведущим твоего шоу? Я приятель твоего отца- болельщика, друг сына. А кто я для тебя?»

   Нет, если она ему позвонит, то не для того, чтобы пригласить на выступление Тимми, Лори сказала себе, что снова с ним свяжется только после того, как примет решение. Она должна открыть ему свое сердце. Но сегодня она еще не готова сделать окончательный выбор.

   – Ты сможешь приглашать кого угодно на свои выступления, когда станешь знаменитым музыкантом, – сказала Лори. – А пока у нас и без того слишком много гостей.

   
Лори закончила читать роман вечером, в постели. Перевернув последнюю страницу и положив книгу на ночной столик, она по привычке потянулась к коробочке, чтобы надеть на палец кольцо, прежде чем накрыться одеялом.

   Она закрыла глаза, пытаясь заснуть, но, как только это сделала, перед ее мысленным взором возник Алекс в ее гостиной, в тот, последний вечер, когда между ними произошел трудный разговор.

   «Признай, Лори: ты никогда не будешь мной восхищаться, как Грегом. Ты можешь постоянно повторять, что двигаешься дальше. Но это не так. Во всяком случае, до тех пор, пока ты не найдешь правильного мужчину, и тогда все произойдет само собой, без усилий. А как у нас? Сплошные сложности».

   Если бы она могла вернуться назад во времени, ей бы следовало остановить Алекса и сказать, что он ошибается. Она знала, что он для нее тот самый, правильный мужчина. Но он ошибался. Далеко не всегда настоящая любовь «просто случается», хотя с Грегом произошло именно так. Возможно, и с любовью Алекса к ней. «Но мне кажется, что найти в другом человеке свою вторую половинку намного сложнее, – подумала Лори. – Для этого требуется время, возможно, я его упустила».

   Она горевала дольше, чем позволяла себе признаться. Но прежде всего ей следовало думать о Тимми. Он почти не помнил отца. «И теперь, – подумала Лори, – я не могу позволить ему привязаться к другому мужчине, если только он не будет долго оставаться рядом». Но Тимми уже воспринимал Алекса как нечто постоянное.

   «Алекс, ты был не прав, когда сказал, что все должно произойти без усилий, – подумала она, переходя к обороне. – Ты поступил не слишком умно, когда заявил, что освобождаешь меня от всех обязательств. Здесь необходимы усилия, по крайней мере для меня. Для этого требуется работа, и я продолжаю ее делать, даже если ты «освободил меня от обязательств».

   Лори села на постели, сняла кольцо, заставила себя спрятать его в коробочку и убрать в ящик.

   «Грег, я так тебя любила, – подумала Лори. – И я счастлива, что у меня есть твой сын, с ним ты и я всегда будем частью друг друга. Но, Грег, мне так одиноко. Мне так одиноко с того ужасного дня».

   Лори закрыла глаза, снова переживая неожиданную волну радости, накатившую на нее, когда они сидели у него в квартире, он ее обнимал, и они смотрели игру «Джайентс»[7] с Тимми и ее отцом.

   «Три человека, которых я люблю больше всего на свете. Господи, умоляю, сделай так, чтобы было еще не слишком поздно».
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На следующее утро Джерард Беннингтон появился в студии Фишера Блейка ровно в десять часов, как они и договаривались. Просматривая его фотографии в Интернете, Лори обнаружила, что он предпочитает эксцентричную, привлекающую внимание одежду. Журнал «Нью-Йорк» опубликовал его снимок в кимоно и красных клетчатых штанах. Для визита в студию он выбрал спокойный твидовый костюм и галстук, имитирующий узор кашмирской шали. Единственной данью его любви к необычному был яркий сине-желтый носовой платок и слишком большие очки в синей оправе ему в тон. Из Интернета Лори узнала, что ему пятьдесят один год, но он обладал энергией подростка.

   Впрочем, в это утро не только ее гость сделал неожиданный выбор в одежде. Когда Грейс привела мистера Беннингтона в ее кабинет, Лори обратила внимание на то, что она добавила к черному платью с высоким воротником красные сапоги до колена, на каблуке длиной в шесть дюймов. Прежняя Грейс вернулась.

   Когда Грейс вышла, Беннингтон неодобрительно оглядел кабинет.

   – А где камеры?

   – Я сожалею, если вы неправильно меня поняли, мистер Беннингтон. Сегодня у нас состоится предварительный разговор. И чем лучше мы подготовимся, тем более эффективной получится съемка.

   – О, ваша милая девушка, Грейс, все мне прекрасно объяснила. Но я думал, что речь идет о реалити-шоу. Разве в такой ситуации камеры не должны работать все время? Ну, вдруг я скажу что-то поразительное, а вы захотите это использовать в программе?

   Лори поняла, что Джерард подготовился к съемке и даже сам наложил макияж.

   – Что же, это превосходная мысль, мистер Беннингтон. Почему бы нам не перейти в одну из наших небольших студий? Я могу включить камеру, и тогда у нас появится возможность использовать сегодняшнюю запись, если она покажется мне интересной.

   – Превосходно. – Он принял изящную позу и заявил: – Если есть возможность использовать камеру, я всегда говорю: нельзя ее упускать!

   
Когда заработала единственная камера в комнате для интервью, Лори поблагодарила Беннингтона за то, что он согласился предоставить для съемок два платья с выставки одежды Первых леди.

   – Без вопросов. Я был счастлив вам помочь. Меня часто спрашивают, зачем я трачу такие деньги на собственную коллекцию, не говоря уже о стоимости ее правильного содержания. Но я считаю, что это небольшая цена за сохранение пусть и маленького, но кусочка истории. Платья лишь небольшая часть коллекции по сравнению с реликвиями Гражданской войны и другими собранными мной предметами, к тому же на них гораздо приятнее смотреть. В них есть нечто жизнеутверждающее.

   – Ну, мы постараемся обеспечить надлежащий уход за платьями, – заверила его Лори.

   – Не сомневаюсь, но я должен вам сказать, что мои адвокаты заранее проверили и убедились в том, что ваша студия надежно застрахована.

   «Он ничего не упускает», – подумала Лори.

   – Мы, вне всякого сомнения, оценим платья, – начала она, – но я должна спросить вас о фотографиях. – Лори прихватила с собой несколько важных фотографий из своего кабинета и показала Беннингтону снимки платья Джеки Кеннеди, который Джерри нашел в официальной книге с выставки, одолженной Шарлоттой, и тот, что был сделан в день убийства Вирджинии Уэйклинг. – Мистер Беннингтон, вы можете сравнить эти два снимка?

   Он некоторое время изучал их, а потом покачал головой.

   – Они одинаковые. Разве не так?

   Он ничего не заметил, пока Лори не указала на исчезнувший браслет.

   – Господи, – с беспокойством сказал он. – Это тайна, не так ли?

   – А вы одалживали музею еще и браслет? Как видите, на фотографии из официальной книги, выпущенной перед выставкой, браслет есть, а после того, как было обнаружено тело миссис Уэйклинг, его нет.

   – Когда платье выставляется на экспозиции, я не имею отношения к аксессуарам. Однако я помню, какие безделушки любила Джеки. Вам не кажется, что они ей очень шли, но были такими простыми и вневременными, что ли.

   Разговор вел в никуда, и Лори решила изменить подход.

   – А вы помните, где находились в тот момент, когда услышали о смерти миссис Уэйклинг?

   – Прекрасно помню. Я в главном зале обсуждал с Иман[8] ее платье.

   Лори поняла, что речь идет о знаменитой супермодели, которая большую часть своей карьеры провела, используя только одно имя.

   – «Версаче» создал для нее настоящее произведение искусства по мотивам платья Марты Вашингтон, – объяснил Беннингтон. – Такое авангардистское, размером с холодильник. Бедняжка даже не могла сесть в нем за обеденный стол – конечно, она почти ничего не ест, но все же.

   Лори уже оценила тот факт, что интервью снимала камера. При любом раскладе Грейс и Джерри будут с восторгом ловить каждое слово. Кроме того, она уже видела, как некоторые самые забавные реплики Джерарда Беннингтона помогут снять напряжение во время передачи, что бывает просто необходимо.

   – А как вы услышали о смерти миссис Уэйклинг? – спросила Лори.

   – А разве я мог не услышать? В зал вбежал какой-то мужчина, находившийся на грани истерики, и закричал: «Женщина упала с крыши!» Получилось очень драматично. Конечно, половина людей попыталась выбежать из музея, словно началась террористическая атака или что-то в таком же роде. Но полиция не разрешила никому покидать музей, пока они всё не осмотрят и не обеспечат неприкосновенность места преступления, ну и все такое.

   – Но они не допрашивали гостей, верно? – спросила Лори.

   – О господи, конечно нет. Это было бы совершенно невозможно. К примеру, они не беседовали со мной, потому что я ничего не знал. И только после того, как я вышел, моя подруга Сара Джессика рассказала, что с крыши упала несчастная Вирджиния.

   – Значит, вы были знакомы с миссис Уэйклинг?

   – Ну, не совсем, – ответил Беннингтон. – Я видел ее на предыдущей ежегодной выставке, к тому же она была знаменитой личностью, поэтому я знал, кто она такая. Но мы не встречались за чаем – ничего такого.

   – А вы знали, что за несколько минут до смерти миссис Уэйклинг в галерее сработала сигнализация?

   На лице Беннингтона появилось некоторое беспокойство.

   – Нет, впервые слышу. Вы полагаете, это связано с пропажей браслета?

   – На данный момент всего лишь теория, – ответила Лори.

   – Мне она кажется восхитительной, – заявил Беннингтон. – Но может ли сигнализация иметь какое-то отношение к тому, что произошло с Вирджинией? – Он потер ладони. – Мне не терпится узнать, что у вас получится. Конечно, я понимаю, что вы внимательно следите за Айваном, и это вполне понятно.

   – Вы знакомы с ним лично? – спросила Лори.

   – Я никогда с ним не встречался, – ответил он.

   Лори поняла, что Беннингтон принадлежит к той категории людей, которые всех называют по именам, даже незнакомцев.

   – Но какая потрясающая история, верно? Пожилая вдова знакомится с привлекательным персональным тренером. Ну как тут обойтись без скандала. Все, кого я знаю, говорят, что убийца он. Кто еще мог захотеть причинить вред такой милосердной и щедрой женщине? Вот только – мне не хочется быть грубым – почему бы ему не подождать, пока они поженятся? Впрочем, я не знаю, насколько хорошо у него с головой, если вы понимаете, о чем я.

   Лори смотрела, как он вдруг начал энергично трясти головой, а потом воскликнул:

   – О, это было ужасно! Пожалуйста, не используйте то, что я сказал минуту назад в вашем шоу. Обещайте! Я бы не хотел, чтобы кто-то подумал, что я не был в шоке, когда узнал об убийстве Вирджинии. Иногда я становлюсь язвительным просто из любви к искусству.

   – Я понимаю, – заверила его Лори.

   – Когда случаются подобные вещи, начинаешь осознавать, что даже богатые и знаменитые просто люди. И у всех есть тайны. Никто не идеален. Вы со мной согласны?

   – Я в этом регулярно убеждаюсь во время работы над моим шоу, мистер Беннингтон, – ответила Лори.

   – Называйте меня Джерард. В любом случае, вы только взгляните на идеальную семью Уэйклинг – умные, успешные, один симпатичнее другого. Но даже между ними случилась размолвка той ночью.

   Лори резко выпрямилась, когда услышала о размолвке. Марко Нельсон, охранник, который видел, как Вирджиния поднималась на крышу, сообщил, что она выглядела расстроенной, словно поссорилась с кем-то на приеме. Но никто из других свидетелей не подтвердил его слов.

   – Вирджиния поссорилась с кем-то из своей семьи? – спросила Лори.

   – Нет, не она. Я имел в виду ее сыновей. О, нет, только один из них сын. А второй – зять. Я видел их в помещении Храма перед тем, как все начали рассаживаться на ужин. Они находились в дальней его части, и я не слышал, о чем они говорили, но даже издалека не вызывало сомнений, что о чем-то спорили. А потом их заметила дочь Вирджинии, Анна, как раз, когда она шла к своему столику. Анна поняла, что происходит между ними, и сразу направилась в их сторону. Признаюсь, я всегда отличался любопытством, такова моя натура, и двинулся за ней на случай, если там произойдет что-то интересное.

   Он сделал паузу – для драматического эффекта.

   – И?

   – Меня ожидало огромное разочарование. Она лишь сказала, что они уже достаточно сегодня спорили и сейчас им не следует говорить о таких омерзительных вещах на людях.

   – Я впервые об этом слышу, – призналась Лори.

   – Вероятно, никто, кроме меня, ничего не заметил. Большинство гостей глазело на главных знаменитостей. Мне нравится незаметно наблюдать за людьми. Это невероятно интересно.

   – А вы рассказали об этом полиции? – спросила Лори.

   – О, господи, нет. Если бы кто-то вызывал полицию всякий раз, когда я ругался со своими шестью братьями и сестрами, все копы Нью-Йорка стали бы миллионерами из-за сверхурочной работы.

   Лори не удалось узнать ничего нового об исчезнувшем с выставки браслете, но время, проведенное с Джерардом Беннингтоном, оказалось полезным. В вечер убийства Вирджинии Уэйклинг ее сын Картер и зять Питер Браунинг о чем-то спорили. Мистер Беннингтон услышал, как Анна назвала разговор между братом и мужем «омерзительным» – быть может, речь шла о том, что Вирджиния намеревалась изменить завещание.

   Но еще более важной ей представлялась будущая встреча с охранником, которого на время вечеринки приставили к Вирджинии. Как только Беннингтон ушел, она отправила электронное сообщение Шарлотте, чтобы напомнить о данном вчера обещании: «Тебе удалось связаться с Марко Нельсоном?»

   Через несколько минут после того, как Лори вернулась в свой кабинет, звякнул ее телефон.

   «Должно быть, между нами существует телепатическая связь. Я только что закончила разговор по телефону. Он будет здесь завтра в девять утра. Надеюсь, тебя это устроит!»

   Как только Лори подтвердила свое участие во встрече, в ее открытую дверь постучал Райан Николс.

   – Ты готова?

   Лори посмотрела на часы. Было всего одиннадцать тридцать. Они собирались выехать в час, чтобы встретиться с бывшей помощницей Вирджинии, Пенни Роулинг.

   – Но у нас еще два часа, – напомнила ему Лори.

   – Я знаю, ее квартира находится всего в двух кварталах от «Локанда Верде». Я заказал столик для ленча. Хочешь присоединиться?

   Сначала Лори решила отказаться, чтобы не ехать в одной машине с Райаном. Но ей нравилось, как там готовят, а заказать столик в ресторане, которым владел Роберт де Ниро, было почти так же трудно, как достать билеты на «Гамильтон»[9].

   – Конечно, звучит отлично, – сказала она, протягивая руку к пальто.

   Нравится ей это или нет, но она должна извлекать максимальную пользу из ситуации с Райаном. И как бы ни сложились ее отношения с Алексом в будущем, в шоу он никогда не вернется.
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Когда Лори и Райан приехали по указанному Пенни Роулинг адресу, они с удивлением обнаружили новое, современное здание, построенное на узкой, вымощенной булыжником улице Трайбеки. Пенни было всего тридцать лет. Очевидно, она проделала длинный путь после того, как три года назад перестала работать помощницей Вирджинии Уэйклинг.

   – Потрясающий вид, – сказала Лори, когда они познакомились с Пенни.

   Квартира была просторной, с высокими потолками и огромными окнами, выходящими на Гудзон. На берегу со стороны Нью-Джерси лежал снег.

   – Самое лучшее здесь – летний закат на террасе, – сказала Пенни. – Пожалуйста, садитесь. Райан, я не ожидала, что вы также придете. Я видела вас по телевизору. Это очень волнующе.

   Лори привыкла к тому, что люди неправильно понимают роли, которые исполняют разные люди в ее шоу. Все считают, что ведущий, лицо которого они видят на экране, отвечает за все, и она не раз использовала это в своих целях. Зрители были склонны недооценивать ее дружескую улыбку и скромную манеру поведения.

   Лори не видела фотографий Пенни, и впервые получила возможность оценить ее внешность: темные волосы, прозрачные ярко-голубые глаза и бледная кожа – в общем, Пенни обладала природной красотой.

   И Лори вновь задумалась о постоянно звонившем ей таинственном поклоннике в то время, когда она работала на Вирджинию, – о котором рассказал Айван.

   Райан поблагодарил Пенни за то, что она согласилась уделить им время в середине дня.

   – Итак, чем вы занимаетесь? – спросил он у Пенни.

   Лори пришла к выводу, что Райана интересует тот же вопрос, который возник у нее самой, – как Пенни могла позволить себе такую квартиру.

   – Я занимаюсь недвижимостью, – несколько неопределенно ответила та.

   – Ну, похоже, босс к вам хорошо относится, – заметил Райан. – Мы не хотим тратить ваше время, поэтому я сразу перейду к делу. Мы довольно подробно говорили с Айваном Греем, и у нас кое-что не сходится. У полиции сложилось впечатление, что у вас возникли сомнения относительно чистоты его намерений касательно миссис Уэйклинг, но он клянется, что вы не раз видели их вместе и вам известно, что они любили друг руга. Так какая версия правдива?

   – На самом деле обе, – сказала Пенни. – Думаю ли я, что Айван уделял бы столько же внимания женщине на двадцать лет его старше, если бы она принадлежала к среднему классу? Нет, я так не считаю. Я подозреваю, что у него имеются некие параметры для романтической партнерши, в которые входит финансовая обеспеченность. Однако я думаю, что они любили друг друга.

   – Вы превращаете любовь в нечто похожее… на деловые отношения, – заметил Райан.

   – Вот что я имела в виду: у меня множество подруг, которые готовы встречаться с мужчинами, имеющими хорошую работу и стабильный источник дохода. Так ли сильно это отличается от моей оценки отношений между Айваном и Вирджинией? Если бы Вирджиния была мужчиной, а Айван – женщиной, никто бы не обратил особого внимания на их связь.

   – Но члены семьи Уэйклинг смотрели на их отношения иначе, – заметила Лори.

   Пенни покачала головой.

   – Ее дети считали, что она ведет себя как дура. Я никогда не забуду слова Анны: «Деньги заработал папа. Он был бы уничтожен, если бы узнал, как ты их тратишь». – Пенни вздохнула. – Мне хотелось вмешаться и напомнить Анне, что она получила все при рождении, но Вирджиния не нуждалась в моей защите. Она ответила: «Анна, ты собственными глазами видела, каким бывал твой отец в ярости. А теперь у меня появилась возможность получать удовольствие от жизни. Это мой второй шанс». Я думала, Анна повернется и уйдет. Однако у них начался ожесточенный спор о том, имеет ли Анна право осуждать выбор матери. Казалось, обе забыли о моем присутствии.

   До сих пор Пенни не сказала ничего, что противоречило бы показаниям, которые она дала полиции, но у Лори сложилось впечатление, что она намерена нарисовать более детальную картину отношений в семье Уэйклинг, чем при беседе с полицией.

   – А вы рассказали об этом полиции? – спросила Лори.

   Пенни посмотрела в потолок, словно рылась в памяти.

   – Я не помню. Скорее всего, нет. Ведь Вирджиния тогда только что умерла. И я не видела причин ворошить грязное белье ее семьи.

   – Если только оно не имело отношения к убийству Вирджинии Уэйклинг, – вмешался Райан.

   – Я уверена, что тут нет никакой связи. Уэйклинги ссорились, как любая другая семья – может быть, даже больше, ведь им приходилось вместе управлять бизнесом, – но они преданы друг другу до конца. Мысль о том, что Анна или Картер могли причинить матери вред, представляется мне невозможной.

   – Однако вы можете представить, что это сделал Айван? – спросила Лори.

   – На самом деле нет, – ответила Пенни. – Но с точки зрения статистики, разве не мужья и любовники чаще других становятся подозреваемыми? А он взял у Вирджинии значительную сумму денег для своего спортивного зала.

   – Если верить Айвану, их ему дала сама Вирджиния, пожелавшая вложить деньги в его бизнес, – сказал Райан. – Разве вы не знали?

   – Нет, – ответила Пенни. – Я не имела никакого отношения к финансам семьи, если речь не шла о мелких покупках или походах в химчистку.

   – А что вам известно о планах миссис Уэйклинг выйти замуж? – спросила Лори. – Ее дети считали, что она никогда бы так не поступила.

   – О, я считаю, что она вышла бы за него, – без колебаний ответила Пенни. – Думаю, она ждала, когда Анна и Картер смирятся и примут Айвана.

   Лори видела, что Пенни колеблется и не знает, следует ли продолжать.

   – Это не вызывало бы сомнений, если бы вы не скрыли кое-какие факты из верности своему боссу, – сказала Лори. – Но теперь, когда убийство миссис Уэйклинг все еще не раскрыто, важно, чтобы мы знали все.

   – Ну, мне известно, что она собиралась изменить завещание, – запинаясь, признала Пенни.

   Впервые, кто-то, кроме Айвана, упомянул о такой возможности.

   – И почему вы так думаете? – тут же спросил Райан.

   – Я находила в мусорной корзине в ее кабинете обрывки бумаг, скатанных в шарики. Там стояли имена людей и названия различных благотворительных обществ с написанными рядом числами, суммами со знаком доллара около имен – пятьдесят тысяч долларов здесь, двести тысяч там. Но, как правило, на первом месте шел Айван, и возле его имени не было знака доллара – а половина, треть или четверть. Именно по этой причине я и думаю, что она собиралась выйти за него замуж.

   – А вы, случайно, не сохранили эти обрывки из мусорной корзины? – спросила Лори.

   – Нет, не сохранила, – ответила Пенни.

   – А что относительно семьи Вирджинии? – спросил Райан.

   Пенни нахмурилась.

   – Складывалось впечатление, что Вирджиния собиралась оставить их без наследства. Я помню одну из версий, по которой они получали двести тысяч долларов, а в другой – всего пятьдесят. Значительные деньги для большинства – и полагаю, компания все равно принадлежала бы им, – но для таких людей, как Анна и Картер, капля в море. Судя по всему, Вирджиния планировала отдать большую часть своего состояния, за исключением компании, на благотворительность. А детям предстояло управлять семейным бизнесом, чтобы вести прежний образ жизни.

   Это совпадало с тем, что рассказывал Айван о планах Вирджинии.

   – Но почему вы никому об этом не рассказали? – спросила Лори.

   Впервые за время разговора Пенни отвела глаза, чтобы взглянуть на часы перед тем, как ответить.

   – Я не считала, что это имеет значение. Какие-то записки в мусоре – я и сама точно так же составляла планы на будущий отпуск, которые не могли осуществиться. Если бы Вирджиния приняла решение, она бы вызвала адвоката и составила новое завещание. И я не хотела создавать проблемы для семьи – если бы Айван, ну, вы понимаете, опротестовал завещание или еще что-нибудь в таком же духе. Я считала, что они должны получить то, что им принадлежало.

   Лори подозревала, что Пенни не хотела, чтобы кто-нибудь узнал, что она совала нос в частные записи своего босса, но Райан решил проверить другую возможность.

   – А вы получили то, что принадлежало вам? – спросил он. – Ведь миссис Уэйклинг не забыла про вас в своем завещании?

   Лори не понравилось, что Райан так быстро ступил на враждебную территорию. До сих пор Пенни охотно шла на сотрудничество.

   – Семьдесят пять тысяч долларов, – подтвердила Пенни. – Я была очень благодарна. Такую сумму я заработала за два года на посту ее помощницы.

   – А в тех записках, которые вы находили… собиралась ли она и вас вычеркнуть из завещания? – спросил Райан, продолжая гнуть свою линию.

   – Я… я не помню.

   – Однако помните очень много о том, что могли получить Айван и ее дети, – не унимался Райан.

   Тут Лори решила, что пора вмешаться – она почувствовала, что еще пара таких вопросов, и Пенни предложит им уйти. Лори смотрела на Пенни и понимала, что у той не хватило бы сил столкнуть Вирджинию с крыши. Если она и имела отношение к убийству – а сейчас это выглядело очень большим если, – у нее должен был быть сообщник.

   – Вы помните Тиффани Саймон? – спросила Лори. – Она пришла на прием с Томом Уэйклингом, племянником Вирджинии?

   – О да, – сказала Пенни, словно только сейчас вспомнила. – Вирджиния сказала, что она могла бы стать отличной парой для кого-то из той ветви семьи. После разрыва с братом Боба Кеннетом Вирджиния встала на сторону мужа, так что там не было особой любви, даже к сыну Кеннета. Она сказала, что ее племянник похож на отца – хочет получить все призы, ничего не делая.

   – Но сейчас племянник работает на «Уэйклинг девелопмент». И у него очень неплохо получается, насколько мне известно, – сказала Лори.

   На лице Пенни появилось отвращение.

   – Семейственность, я не сомневаюсь. Наверное, он просто надоедал своим кузенам после того, как скончались Боб и Вирджиния.

   – Девушка, с которой он пришел в «Метрополитен», говорила, что вы в то время с кем-то встречались – возможно, с тем, кто присутствовал на вечеринке в музее?

   Пенни покачала головой, и ее взгляд снова упал на часы.

   – Может быть, с тем, кто был близко связан с Вирджинией? – продолжала свой натиск Лори.

   – Это просто смешно. Друзья Вирджинии были в три раза меня старше, – возразила Пенни.

   – Но только не ее сын Картер, – сказал Райан. – Или зять, Питер Браунинг.

   – А теперь вы заявляете, будто у меня был роман с мужем Анны? Как я рада, что согласилась вам помочь, – саркастически сказала Пенни.

   – Мы просто стараемся ничего не упустить, – объяснила Лори. – Айван также упоминал, что он слышал, как вы разговаривали по телефону с вашим поклонником. Если бы мы знали его имя, то не сомневались бы, что ваши отношения никак не связаны с убийством Вирджинии. Мы хотим перевернуть каждый камень.

   Пенни встала и направилась к двери.

   – У меня сегодня очень напряженное расписание, боюсь, мне пора возвращаться к работе, – заявила она.

   Лори сделала последнюю попытку:

   – Я сожалею, что мы вас обидели. Мне просто необходимо знать: вы говорили Анне, Картеру или Питеру – или кому-то еще – о заметках Вирджинии относительно изменения завещания…

   На лице Пенни появилась паника, и она поспешила завершить разговор:

   – Я рассказала все, что знала. Удачи с вашим шоу. Больше я не стану с вами разговаривать.
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На обратном пути в офис Лори и Райан обсуждали беседу с Пенни в его машине.

   – Ты видела, сколько раз она посмотрела на часы? – спросил Райан. – Она кого-то ждала и не хотела, чтобы мы встретились.

   У Лори появилась такая же мысль.

   – Интересно, как она заплатила за такую роскошную квартиру? – продолжал Райан. – Ее наследства в семьдесят пять тысяч долларов не хватило бы даже для первого взноса. Если же она ее снимает, квартира должна обходиться ей не менее шести тысяч в месяц. А когда я спросил ее о работе? Фактически Пенни не ответила на вопрос. Недвижимость? Все равно что сказать «средства массовой информации». Совершенно невнятно.

   Лори постаралась не раздражаться из-за того, что он связал их профессии.

   – Может быть, она переехала к любовнику, – предположила она. – Я не видела обручального кольца. – Она начала искать адрес Пенни в телефоне, чтобы выяснить, сколько стоит аренда или узнать имя владельца. – Ну, одну часть тайны мне удалось разгадать, – заявила Лори, показывая свой телефон. – Квартира? Она выставлена на продажу. За нее просят четыре миллиона.

   Райан присвистнул.

   – Значит, Пенни раздобыла деньги, намного превышающие завещание Вирджинии, – сказал он.

   – Нет. Я смотрела списки о продаже недвижимости. Имя агента Ханна Перкинс. Тут есть номер телефона ее офиса, сотового и электронный адрес. Ну а если ничего не получится, то сообщается телефон помощницы. И как, ты думаешь, ее зовут?

   Глаза Райана округлились.

   – Пенни? – спросил он.

   – Ты все правильно понял. Фамилия отсутствует, но номера телефонов совпадают.

   – Значит, это даже не ее квартира? – сказал Райан. – Она принадлежит клиенту. Но зачем она нас обманула?

   Лори задумалась, пытаясь поставить себя на место Пенни.

   – Потому что она полна амбиций. Пенни не хочет, чтобы мы поняли, что ее нынешнее положение ничуть не лучше, чем три года назад.

   – Я заметил, как она была недовольна, когда ты сказала, что Том сейчас занимает хорошее положение в компании Уэйклингов.

   – Совершенно верно, – согласилась Лори.

   – Значит, если она узнала, что Вирджиния намерена вычеркнуть ее из завещания – вместо того, чтобы дать работу, которую она заслужила, – нельзя исключать, что Пенни разозлилась и решила предпринять опасные шаги.

   Лори покачала головой:

   – Нет, я не могу себе такого представить. Семьдесят пять тысяч – это немало, но жизнь Пенни они изменить не могли. А смерть Вирджинии означала, что она и вовсе лишится работы. Кроме того, в результате она теряла связь с миром, в который так сильно стремилась попасть. Я сомневаюсь, к примеру, что ее нынешний босс возьмет Пенни с собой на вечеринку в «Метрополитен». Если она лжет…

   – О, она наверняка лжет, – заявил Райан.

   Лори обнаружила, что снова с ним согласна.

   – Айван считает, что Пенни скрывала поклонника. А затем, совершенно независимо, Тиффани Саймон заявила, что интуиция ей подсказывает, будто Пенни положила глаз на кого-то из семьи. Все сходится. Если Пенни тайно встречалась с Картером или Питером, она могла сказать про найденные ею заметки по новому завещанию, не понимая, какой вред причинила. Она выглядела испуганной, когда я упомянула о такой возможности. Мне кажется, ей не приходило в голову, что семья может иметь отношение к убийству Вирджинии.

   – В таком случае весьма возможно, что Пенни стала причиной смерти Вирджинии – и все из-за того, что рылась в ее мусоре, – сказал Райан. – Жаль, мы не знаем наверняка, что было на тех обрывках бумаги.

   – Но нам известно, что написано в завещании Вирджинии. – Лори начала рассуждать вслух.

   – Верно. Я видел копии в большой папке, которую ты получила от полиции Нью-Йорка.

   Раздраженная Лори хотела сказать Райану, что она привела довод.

   – Я пытаюсь сказать, что это было ее собственное завещание, написанное для ее собственных целей, вскоре после смерти мужа. – Глаза Лори затуманились, она вспомнила, как переписывала завещание более чем через год после убийства Грега.

   Это стало еще одним напоминанием, что он ушел навсегда. Ее отец сказал, что он испытывал такие же чувства, когда его адвокат стал настаивать, чтобы он переписал завещание после смерти ее матери.

   Однако Райан продолжал следовать собственной линии размышлений.

   – Исходное завещание, написанное при жизни Роберта Уэйклинга, должно было отражать их общее решение в случае, если что-то случится с ними одновременно.

   – Нам следует сравнить его с завещанием Вирджинии, – сказала Лори. – Это маловероятно, но мы можем узнать, как она его изменила.

   – Хорошая идея, – сказал Райан.

   – Я не хочу входить в контакт с Уэйклингами, чтобы получить копию исходного завещания, – призналась Лори.

   – Никаких проблем. Я свяжусь с судом по наследственным делам, как только мы вернемся в офис. Сведения находятся в открытом доступе после утверждения завещания.

   – И ты готов этим заняться? – Лори ожидала, что Райан посчитает такое дело ниже своего достоинства.

   – Считай, все уже сделано. Мы ведь работаем в команде.

   
Они вернулись в студию и едва не столкнулись с Бреттом Янгом, который выходил из лифта. В руках он держал сумку с тремя клюшками для гольфа. Лори знала, что Бретт, кроме ежегодных зимних поездок в Скоттсдейл и на Багамы, чтобы поработать над техникой игры в гольф, регулярно брал уроки под крышей на Пирсе Челси.

   – Похоже, у вас была короткая сессия сегодня, – сказал Райан, придерживая ладонью двери лифта, чтобы поболтать с боссом.

   Лори понятия не имела, как Райан сделал такой вывод, но решила, что это связано с тем, что на клюшках Бретта отсутствовали симпатичные пушистые чехлы.

   – Играли только по песку и зелени, – сказал Бретт.

   Он с тем же успехом мог говорить на фарси, но Лори знала, что Райан – как племянник одного из близких друзей Бретта – часто бывал его партнером по гольфу.

   – Мой гандикап был бы на несколько ударов меньше, если бы я не терял форму за зиму, – сказал Райан.

   – Тогда пойдем, – сказал Бретт, указывая в сторону коридора.

   Райан шагнул вслед за ним, но потом остановился.

   – Мне нужно сначала найти документ для нашего шоу, – сказал он.

   – Лори справится. Правда, чемпион? – Лифт начал недовольно гудеть – его слишком долго держали открытым, но Бретт продолжал блокировать дверь.

   Потеряв дар речи, Лори смотрела, как Райан шагнул от нее к Бретту.

   – Кстати, – добавил Бретт, – нам нужно довести до ума наш специальный выпуск на День святого Валентина, потому что Брандон и Лани завтра объявят о своем разводе в «Пипл». Вот так.

   Лори узнала имена пары из списка звезд реалити-шоу, которые поженились всего два года назад после встречи на одной из многочисленных передач, посвященных знакомствам.

   – Я вставил их историю в твой следующий выпуск. «Когда любовь оказывается смертельной» – отличный подзаголовок, верно? – услышала Лори перед тем, как двери закрылись.

   Лори вернулась в кабинет и принялась изучать порядок действий, необходимых для получения копии утвержденного завещания, но потом решила, что этот «чемпион» не будет заниматься такими мелочами, взяла телефон и оставила сообщение для Райана, в котором напомнила, что он получил задание. Попытка извлечь что-то полезное из завещания Уэйклингов, составленного семь лет назад, была выстрелом вслепую, и она не станет тратить время на выполнение работы Райана, в особенности после того, как его «приятель» Бретт поставил ей жесткие сроки.

   У нее была настоящая работа.
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Маргарет Лоусон, женщина, покупавшая квартиру в Трайбеке, которую Пенни пыталась выдать за свою, пришла раньше, чем они договаривались, менее чем через пять минут после ухода Лори и Райана.

   Поблагодарив свою счастливую звезду, помешавшую ей попасться на прямой лжи, Пенни терпеливо ждала, пока Лоусон перечисляла изменения, которые собиралась обсудить с подрядчиком.

   – Не спешите, – сказала Пенни. – Как любит повторять моя мать, «семь раз отмерь, один раз отрежь».

   – Если учесть, какие деньги берет за работу этот парень, я хочу быть уверена, что он все правильно понял, – мрачно заявила Лоусон.

   Пенни постаралась отогнать завистливые мысли. Маргарет Лоусон, всего на пять лет ее старше, уже была успешным банкиром. Она могла позволить себе не только купить эту квартиру, но и переделать превосходные ванные комнаты так, как ей хотелось. Однажды, поклялась себе Пенни, у нее будет такой же хороший дом, а еще пляжный домик в Ист-Хэмптоне, на берегу океана.

   Когда Пенни позвонила продюсеру «Под подозрением», она не думала, что ей придется отвечать на серьезные вопросы. Ей просто нравилась мысль о том, что она увидит свое лицо на экране телевизора, а внизу пойдет бегущая строка «Пенни Роулинг, риелтор из Нью-Йорка». Она собиралась быть очаровательной и четко выговаривать слова, с теплотой рассказать, что семья Уэйклинг многому ее научила, Вирджиния в нее верила. Она будет выглядеть как человек, регулярно посещающий вечеринки в «Метрополитен», и профессионал, которому можно доверять.

   А то, что он не хотел, чтобы она разговаривала с продюсерами, стало лишь вишенкой на пресловутом торте. Она все еще не могла поверить, что у него хватило наглости позвонить ей через три года только для того, чтобы заставить не участвовать в телевизионном шоу. Он ее бросил, и теперь наглец смеет о чем-то ее просить.

   Но интервью с продюсерами прошло совсем не так, как рассчитывала Пенни. Она думала, что ей зададут несколько вопросов об Айване и вечеринке в «Метрополитен». Пенни не ожидала, что они будут спрашивать о ней самой, не говоря уже об отношениях с ним.

   «Может быть, мне следовало просто рассказать правду, – подумала она, – но это разрушило бы образ, который я собираюсь создать для появления на телевидении. Я хочу, чтобы во мне увидели «Пенни, успешного риелтора», а не «Пенни, брошенную парнем, который тайно с ней встречался за спиной ее босса».

   Она не видела вреда в том, что не стала рассказывать им про отношения с ним, потому что они никак не были связаны с убийством бедной Вирджинии. Но потом они стали давить на нее и требовать ответов – о ее любовнике, о семье и маленьких бумажных шариках в мусорной корзине.

   Пенни снова и снова повторяла последний вопрос Лори Моран: «Вы говорили Анне, Картеру или Питеру – или кому-то еще – о заметках Вирджинии относительно изменения завещания…»

   После того как Маргарет Лоусон наконец завершила составление списка переделок, Пенни достала сотовый телефон и набрала его номер, который остался в списке входящих звонков с прошлой недели.

   Он поднял трубку после двух гудков.

   – Я удивлен твоему звонку, – сказал он. – Все в порядке?

   – Мне позвонили из шоу, как ты и предположил. – Пенни не видела необходимости говорить, что она сама к ним обратилась.

   – Я же сказал тебе, чтобы ты отказалась с ними разговаривать.

   – Ты боишься того, что я могу им рассказать? – спросила Пенни.

   – Конечно нет, – ответил он. – Просто… никто о нас не знает. Тебе не кажется, что это может вызвать осложнения?

   Пенни почувствовала, как к ней возвращается прежняя обида. Конечно, никто о них не знает. Он запретил ей рассказывать про их связь, заявив, что это повлияет на ее работу с Вирджинией, изменит в худшую сторону семейные отношения, не говоря уже о том, что у него самого положение и без того достаточно непростое. На самом деле ситуация никогда не была сложной. Правда состояла в том, что он ее стыдился. Пенни рассчитывала, что когда он увидит, как легко она общается со знаменитостями на приеме в «Метрополитен», она предстанет перед ним в новом свете. И наконец он станет относиться к ней, как к равной.

   Но он весь вечер ее игнорировал, а потом умерла Вирджиния, и все стало еще хуже. Просто она ничего для него не значила.

   – А это единственное, что ты скрываешь? – спросила она сейчас. – Только наши отношения?

   – Я ничего не скрываю.

   – Я рассказала тебе о заметках Вирджинии, которые находила у нее в кабинете, в том числе про завещание.

   На другом конце линии наступила долгая пауза. Пенни посмотрела на экран, чтобы убедиться, что их не разъединили.

   – Я не знаю, о чем ты говоришь, Пенни.

   Неужели он серьезно? Неужели он намерен это отрицать?

   – Что? Ты думаешь, я записываю наш разговор или как? Господи, пожалуйста, скажи мне, что ты этого не делал. Неужели ты ее убил из-за того, что я рассказала тебе о ее записках?

   – Со всем возможным уважением, – сказал он, – ты, наверное, не в себе. Если ты расскажешь на шоу смехотворную историю о каких-то бредовых записках, они узнают от меня, что Айван хотел тебя уволить за плохое исполнение обязанностей, а также про то, что ты уходила с работы на свидания со мной. Я им сообщу, что мы лишь пару раз встречались, поскольку ты была мной одержима. Ты именно этого хочешь?

   – Ты мне угрожаешь? – резко спросила Пенни.

   – Я говорю правду. Я могу подать на тебя в суд за клевету, и ты долгие годы будешь вынуждена оправдываться. Тебе следует обратиться за профессиональной помощью, Пенни. Складывается впечатление, что у тебя не все в порядке с головой.

   Он повесил трубку. Пенни смотрела на экран, думая о том, есть ли в мире хоть один человек, которому она может верить.
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На следующее утро Лори с Шарлоттой сидели в конференц-зале офиса «Ледиформа». В девять часов вошел бывший охранник «Метрополитен» Марко Нельсон. Шарлотта сказала, что она глава нью-йоркского отделения компании, а Лори представила как просто «Лори». Рост Марко достигал примерно шести футов и двух дюймов, вес, по прикидкам Лори, составлял около двухсот фунтов. Темно-серый костюм подчеркивал атлетическую фигуру. Он не был таким крупным, как Айван, но у него наверняка хватило бы сил сбросить Вирджинию с крыши.

   Для начала Шарлотта перечислила проблемы компании: нужен техник для наблюдения за базами данных и защиты от кибернетических атак, а также обеспечение физической безопасности во время показа мод и других событий с большим скоплением людей. Марко принес рекламные проспекты, где рассказывалось об услугах, которые оказывает его компания «Армстронг груп».

   – Кто такой Армстронг? – спросила Шарлотта.

   Марко улыбнулся.

   – Армстронга не существует. Просто так звучит лучше, чем «Нельсон груп».

   – Значит, вы босс? – спросила Шарлотта.

   – Технически, но мы работаем как команда, – ответил Марко.

   – Мне сообщил ваше имя коллега из «Метрополитен», – сказала Шарлотта. – Шон Дункан.

   – Шон отличный парень. Он был заместителем босса, когда я там работал, но он заслужил повышение. Он ваш друг?

   – Нет. На самом деле с ним разговаривала Лори по другому поводу, связанному с музеем.

   Лори воспользовалась моментом, чтобы вмешаться в разговор:

   – Шон говорил, что «Метрополитен» – это работа его мечты. Почему вы оттуда ушли? – спросила она.

   – Честно? Я заработаю гораздо больше денег, если буду охранять модные шоу, чем в музее. И это притом, что я готов взять с вас минимальную плату в нашем бизнесе.

   – А ваш уход оттуда никак не связан с расследованием кражи вашей подруги из музейного магазина сувениров? – осведомилась Лори.

   Вопрос не понравился Марко, но он все еще считал, что его пригласили на обычное интервью.

   – Вам рассказал кто-то из работников музея? Это полнейшая чепуха, и будет очень невежливо с моей стороны, если я скажу вслух то, что вертится на кончике моего языка. Я ушел оттуда по единственной причине: хотел зарабатывать больше денег.

   – Значит, ваша подруга не виновна в воровстве? – спросила Лори.

   Нельсон состроил гримасу, вероятно, почувствовал, что может потерять нового клиента.

   – К несчастью, это правда. Но я ничего не знал. И если она совершала кражи в те вечера, когда я работал, то лишь потому, что рассчитывала: я не буду с ней очень строг, если поймаю. Но она ошибалась. У нее имелось специальное отделение в сумочке. Возможно, мне следовало быть более внимательным, но протокол включал лишь быстрое сканирование личных вещей работников музея. Если бы я начал ощупывать сумочки в поисках потайных отделений, то нарушил бы наши собственные правила. И вообще, никто никогда не указал бы на меня пальцем, если бы мы с ней не встречались. В результате я нашел другую работу, и у меня появилось новое правило: не встречаться с коллегами, – со смехом закончил он.

   Лори была вынуждена признать, что его объяснения звучат абсолютно логично и естественно.

   – Я не работаю на «Ледиформ», мистер Нельсон, – сказала Лори. – Я продюсер шоу «Под подозрением». И встречалась с Шоном Дунканом по поводу убийства Вирджинии Уэйклинг.

   Марко покачал головой – он понял истинную причину приглашения в «Ледиформ».

   – Вы поступили бесчестно, позвав меня сюда под фальшивым предлогом.

   Он собрался встать, но Шарлотта его остановила.

   – Но мне действительно необходима новая система безопасности, – сказала она. – И на меня произвел положительное впечатление ваш подход, как и объяснение того, что произошло в музее.

   Нельсон быстро уселся на прежнее место.

   – Убили женщину, – продолжала Лори, – вы были последним, кто видел ее живой, если не считать убийцы… или убийц. Вот причина, по которой я хотела с вами поговорить, – она достала из сумочки две фотографии платья Жаклин Кеннеди. – Посмотрите, на этом снимке, сделанном до открытия выставки, браслет есть, но к тому моменту, когда погибла Вирджиния Уэйклинг, он исчез.

   Марко внимательно изучил фотографии.

   – Моя бывшая подружка воровала вещи из магазина сувениров, а не из галерей. Она поступала плохо, но это совсем не то же самое, что грабеж музея. – Он замолчал и прищурился, словно погрузился в воспоминания. – Сигнализация, – продолжал он. – В ту ночь на выставке сработала беззвучная сигнализация. Я получил сообщение из диспетчерского отдела. И был одним из охранников, кто на него отреагировал. Вы думаете, сигнализация включилась из-за браслета?

   – До того момента, как мы узнаем наверняка, что случилось с браслетом, такой вариант представляется вполне возможным. Вы помните, был ли браслет на месте в начале вечера?

   – Столь незначительную деталь? Нет, я сомневаюсь, что кто-то из нас мог такое заметить, за исключением смотрителя музея. Это была выставка Синтии Вэнс.

   – А она заметила какую-то пропажу в тот вечер?

   – Нет, потому что в тот год ей пришлось пропустить выставку. Насколько я знаю, впервые за все время работы. У нее был мононуклеоз, и она отсутствовала целый месяц. Мы поднялись на галерею, но никого там не увидели, и, как нам показалось, все оставалось на своих местах. Мы пришли к выводу, что сигнализация включилась из-за техников, которые проверяли внешние камеры.

   – А Синтия Вэнс еще работает в музее? – спросила Лори.

   – Думаю, да. Она из тех, кто не уйдет оттуда, пока у Бога не возникнут другие планы.

   Лори сделала себе заметку, что ей следует как можно скорее поговорить с Синтией Вэнс. До сих пор никто не пытался связать браслет с убийством Вирджинии, но она считала, что необходимо проверить все версии.

   – Вы сказали полиции, что Вирджиния выглядела расстроенной, когда поднималась на крышу, – как если бы у нее произошла с кем-то ссора. Мы узнали от другого свидетеля, что ее сын и зять о чем-то спорили в Храме. Быть может, у нее вышли разногласия с одним из них?

   – Я понятия не имею, с кем она разговаривала. В то время мне было трудно объяснить полиции, почему у меня сложилось впечатление, что произошла ссора. Для полной ясности должен сказать, что она ничего такого мне не говорила. Только что хочет побыть одна, и ей нужно подышать свежим воздухом. Но она повернулась и посмотрела в сторону собравшихся людей… и взгляд у нее был довольно суровый.

   Я совершенно уверен, что ее кто-то вывел из состояния равновесия и она хотела прийти в себя. Как-то раз она сказала мне, что крыша музея – это одно из ее любимых мест в Нью-Йорке. Мне и в голову не могло прийти, что там ей будет грозить опасность. Я предупредил ее, что на крыше холодно, но она ответила, что собирается провести там не более нескольких минут.

   Лори задала еще несколько вопросов, но было очевидно, что Марко рассказал все, что знал.

   – Я очень высоко ценю, что вы согласились поговорить со мной, – сказала Лори, – в особенности, с учетом того, как вас сюда пригласили.

   Марко поднял вверх обе ладони.

   – Никаких обид. У меня такая работа, что я прекрасно понимаю ваши мотивы, вы ведь стараетесь добиться максимального результата. И, госпожа Пирс, будет это сейчас или в будущем, надеюсь, вы рассмотрите меня в качестве вашего консультанта по безопасности.

   Шарлотта обещала, что так и будет, и Лори ей поверила.

   Марко уже собрался уходить, но в последний момент повернулся к Лори:

   – Желаю вам успеха с вашим шоу, Лори. Вы даже не представляете, как я жалею, что не поднялся тогда на крышу вместе с миссис Уэйклинг. Иногда я просыпаюсь посреди ночи, и мне кажется, будто я вижу, как она летит вниз.
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Следующей остановкой Лори стал «Метрополитен». Она позвонила Шону Дункану, главе системы безопасности музея, сразу после интервью с Марко Нельсоном. Сначала Дункан всячески отказывался говорить что-то негативное о Марко, но потом подтвердил, что подруга охранника действительно использовала потайное отделение в сумочке, чтобы воровать товары из магазина сувениров, но у музея никогда не было доказательств участия в кражах Марко. Дункан добавил, что он решил бы проблему иначе, но прежний босс сказал, что будет лучше для всех, если Марко уйдет, к тому же тот и сам об этом подумывал.

   Дункан также подтвердил, что смотритель выставки Синтия Вэнс все еще работает в «Метрополитен», и дал Лори номер ее телефона. Как только Лори объяснила, почему она звонит, Синтия предложила встретиться.

   Лори сидела в кафе для работников музея и наслаждалась кофе и видом на Центральный парк. Улыбавшаяся Синтия Вэнс устроилась напротив. Вероятно, ей было немногим больше шестидесяти – вьющиеся каштановые волосы, круглое лицо, очки со стразами, поднятые наверх, широкая приветливая улыбка, и еще Лори почувствовала, что от нее исходит мощный поток энергии.

   – Браслет! – воскликнула она и даже стиснула ладони, чтобы подчеркнуть важность своих слов. – Я ужасно рассердилась из-за того, что мы его утратили.

   – Когда вы это заметили? – спросила Лори.

   – Только после того, как выставка закрылась, и до сих пор виню свою болезнь. Я отсутствовала несколько недель – точнее, больше месяца. Мононуклеоз – ужасная штука для всех, я уже не говорю о моем возрасте, да и время выдалось крайне неподходящее. Слава богу, я успела спланировать выставку, и почти вся работа была закончена. Я думала, что у меня просто сильная простуда, и попыталась переходить ее на ногах, но за два дня до открытия выставки проснулась и почувствовала себя так, словно на меня наехал огромный грузовик. А как только мой врач сказал, что у меня мононуклеоз, директор музея велел мне остаться дома.

   Они не могли допустить, чтобы один смотритель музея заразил сотню спонсоров. Поэтому мне пришлось управлять оставшимися работами по скайпу. Мой несчастный персонал – я заставляла их бегать по галереям с «Айподами», сканируя каждый дюйм, чтобы я могла проверить все детали. Это была единственная выставка, которую я пропустила. Мне никак не удается найти повод, чтобы надеть свое поразительное платье – созданное в честь Мейми Эйзенхауэр, если вы можете в такое поверить. Очень ретро.

   – Вы не заметили исчезновения браслета, когда вернулись после болезни? – спросила Лори.

   – Да, браслет, – сказала Синтия, возвращаясь к теме разговора. – Так вот, к тому моменту, когда я вернулась в музей, прошли недели с тех пор, как я видела свою выставку. Каждый экспонат производил потрясающее впечатление, и я невероятно гордилась проделанной нами работой – мы хотели рассказать о том, что роль Первой леди США стала более значительной. Но, если честно, я только входила в курс дела и была бы более внимательна к деталям, если бы не пропустила столько времени. После того как выставка закрылась, я начала инвентаризацию, чтобы вернуть экспонаты владельцам. И, хоть убей, не могла найти проклятого браслета.

   – Но это достаточно большая вещь, чтобы ее потерять, – заметила Лори.

   – Я отнеслась к пропаже очень серьезно. Но реальность такова, Лори, что в музее находятся сотни тысяч предметов, и часть из них очень маленьких размеров – наконечники стрел, пули, браслеты, к примеру. Вещи восстанавливают, перемещают, одалживают другим музеям, и довольно часто не кладут на место. Я невероятно расстроилась из-за пропажи, но, к счастью, женщина из поместья Кеннеди проявила понимание. Дело в том, что жемчужное ожерелье, которое они нам одолжили для выставки, было настоящим, а браслет оказался обычной бижутерией – мне понравилась мысль соединить классическое ожерелье с эксцентричным, недорогим украшением, которые так любила Джеки. Она великолепно умела сочетать высокую и обычную моду. Так что если уж мне было суждено что-то потерять – кошмар каждого смотрителя музея, – все могло быть гораздо хуже.

   – Вы не просматривали записи камер, чтобы узнать, когда пропал браслет? – спросила Лори.

   – Мы храним записи только в течение недели, а когда я поняла, что браслет исчез, прошло значительно больше времени. До того как вы позвонили, мне и в голову не приходило, что его могли украсть.

   – У меня не идет из головы сработавшая в тот вечер сигнализация, – сказала Лори.

   – Теперь, когда вы рассказали мне всю историю, я вас прекрасно понимаю, – призналась Синтия. – Но, поверьте мне, этот браслет был в буквальном смысле одной из самых дешевых вещей, которые могли украсть посетители выставки, если бы у них возникло такое желание. И он вполне мог потеряться в суете, когда разбирают экспонаты большой выставки. Я не зарабатываю на жизнь, разгадывая тайны, но я бы не утратила сон из-за такой пропажи.

   Синтия была права. Несомненно, если бы кто-то решил рискнуть и совершить кражу из одного из самых больших музеев страны, он бы выбрал что-нибудь более дорогое, чем простой браслет, который невозможно отличить от безделушки, купленной в любом магазине. Лори могла вычеркнуть Марко Нельсона и браслет из списка своих теорий.

   Она отказалась от предложенной официанткой еще одной чашки кофе и попросила чек, но Синтия сказала, что уже о нем позаботилась.

   – После поддержки, которую оказывала нам Вирджиния все годы, это меньшее, что я могу сделать для того, кто пытается раскрыть ее убийство. Я надеялась, что кто-то из детей примет приглашение и займет место матери в попечительском совете, но Анна слишком занята семейным бизнесом, чтобы поддерживать филантропию на таком же уровне, как ее мать.

   – Я заметила, что вы упомянули только Анну, – сказала Лори.

   Улыбка смотрительницы «Метрополитен» стала еще шире, а в глазах засветился ум.

   – Вы встречали сына Вирджинии Картера? – спросила Синтия.

   Лори кивнула.

   – Вся семья оказывает нам содействие в работе над шоу, – ответила Лори.

   – Я познакомилась с вами несколько минут назад, но подозреваю, что вы достаточно наблюдательны, чтобы понять, как все устроено в семье Уэйклинг.

   – Анна кажется одержимой, – сказала Лори. – Она прирожденный лидер. И ее муж Питер представляется мне очень компетентным партнером.

   Синтия кивнула, соглашаясь. Ее отношение к сыну Вирджинии Картеру не вызывало сомнений.

   – А Картер так и не женился? – спросила Синтия. – Вирджиния продолжала надеяться, что он встретит нужную женщину и остепенится. Она хотела, чтобы у него были дети, которые росли бы вместе с кузенами. Ее собственных детей никогда не связывали близкие отношения с двоюродным братом из-за проблем, которые возникли между Бобом и его братом.

   – Картер не женился, – подтвердила Лори. – Я не думала, что вы были настолько близки с Вирджинией, чтобы вести подобные разговоры.

   – Мы не встречались за пределами музея, но она часто здесь бывала и выказывала немалый интерес к нашей работе, а не только участвовала в вечеринках, как некоторые спонсоры. К тому же она любила свою семью и постоянно о ней говорила.

   – А об Айване она упоминала? – спросила Лори.

   – Да, и тогда ее лицо излучало счастье. Мне очень трудно представить, чтобы кто-то захотел причинить ей вред, но очень надеюсь, что это был не Айван. Я думаю, она очень его любила. Мысль о том, что она в последнюю секунду поняла, что он решил ее убить… – Синтия прижала руку к сердцу.

   – Мы рассматриваем все возможности, – заверила ее Лори.

   – Удачи вам. И, пожалуйста, передавайте привет Уэйклингам. И Пенни, если она все еще с ними. Я надеялась, что она окажется подходящей женщиной для Картера.

   Неожиданное упоминание помощницы Вирджинии застало Лори врасплох.

   – Что вы имели в виду, когда это сказали?

   – Пенни так часто находилась рядом с ними, что я считала ее почти членом семьи, – объяснила Синтия.

   – Но разве она и Картер проявляли особый интерес друг к другу?

   Синтия приподняла брови.

   – Я очень на это надеялась, поскольку однажды видела, как они целовались.

   – А когда это было? – спросила Лори.

   – Это было… да, я уже почувствовала, что простудилась, значит, примерно за неделю до выставки. Вирджиния пришла для специального совещания с попечителями и дарителями высокого уровня. Пенни ее сопровождала, потом вся семья собиралась встретиться за ужином. Я вышла наружу, чтобы выкурить сигарету – ужасная привычка, к тому же я была больна, – и увидела, как Пенни быстро целуется с Картером, пока Вирджиния задержалась в дамской комнате. Пожалуй, именно в тот день я видела их всех в последний раз.

   В первый раз после того, как в ее кабинет пришел Райан, чтобы поговорить об Айване Грее, Лори получила новую информацию, которая могла все изменить.

   Лори вышла из музея и сразу позвонила Джерри.

   – Составляй расписание съемок, – сказала Лори. – Я думаю, мы готовы включить камеры.
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Лори чувствовала себя как тренер в раздевалке, когда с маркером в руке стояла у белой доски в своем кабинете, а Райан, Джерри и Грейс сидели за столом для совещаний перед ней.

   – Как всегда, мы начинаем совершенно непредвзято, но у нас есть два главных подозреваемых: Айван Грей и Картер Уэйклинг. – Она обвела в кружок оба имени на доске. – За последние пять дней Джерри проделал потрясающую работу, и у нас есть полное расписание съемок. Сегодняшнее собрание посвящено последним деталям, чтобы Райан мог подготовиться к интервью. Против Айвана имеется та же самая информация, что собрана полицией, которая и сделала его главным подозреваемым. Юридический ум прошедшего подготовку в Гарварде Райана сразу себя проявил, когда он быстро выделил основные проблемы: разница в возрасте между Айваном и Вирджинией, его финансовый интерес в отношениях с ней и, самое главное, отсутствие любого подтверждения, что Вирджиния знала о переводе полумиллиона долларов на счета спортивного зала, принадлежащего Айвану.

   Но хотя Райан явно владел всеми фактами, Лори видела по его небрежному тону, что он не принимает всерьез улики против своего персонального тренера. Однако она решила держать свои мысли при себе. Во всяком случае, пока.

   – Новая информация, которую мы получили, касается Картера, – сказала она. Грейс отчаянно строчила в блокноте, как студентка на первом ряду аудитории. – Чтобы заставить эту теорию работать, нам нужно зафиксировать три момента. Айван постоянно повторяет, что Вирджиния собиралась изменить завещание, сильно уменьшив долю наследства своих детей. Теперь у нас есть подтверждение со стороны помощницы Вирджинии, Пенни.

   – Жаль, у нас нет записи ее интервью, – сказал Джерри.

   – Я думаю, Пенни появится сама, как только Райан сумеет заставить Картера признаться, что он с ней встречался, – продолжала Лори. – Я полагаю, что именно эту тайну Пенни пытается скрыть. Как только их связь станет явной, она сможет рассказать свою часть истории. И это подводит нас ко второму новому факту: отношения между Пенни и Картером. Третий факт мы получили от Джерарда Беннингтона: Картер и его шурин Питер о чем-то спорили на вечеринке непосредственно перед убийством.

   Когда Райан связал все три улики вместе, он заговорил как прокурор во время заключительной речи.

   – Вирджиния собиралась составить новое завещание, – заявил он. – Пенни об этом узнала и рассказала сыну Вирджинии Картеру, который мог потерять миллионы. Картер надавил на Питера, являвшегося не только его шурином, но и юридическим консультантом Вирджинии, чтобы выяснить подробности возможного нового завещания, но ему не удалось. Один, два и три. Он отчаянно хотел помешать матери изменить свою волю, даже если для этого и пришлось бы ее убить.

   Они продолжали обсуждать, что произошло во время третьего шага. Подтвердил ли Питер, что завещание будет изменено? Или отказался отвечать на вопросы?

   – А что относительно исходного завещания, составленного до смерти Роберта Уэйклинга? – спросила Лори. – Мы уже получили его из суда?

   Даже с учетом того, что шансов было мало, Лори хотела сравнить завещание Вирджинии с тем, которое они с Бобом составили при его жизни.

   – Мы получим его завтра, – сказал Райан. – Я о нем уже позаботился.

   У Лори возникло ощущение, что Райан этого еще не сделал, но теперь уже не забудет и доведет дело до конца.

   – А мы уверены, что брать интервью у Анны и Питера следует одновременно? – спросила Лори.

   Решение принимала она сама, но у нее появились сомнения.

   К удивлению Лори, Райан, который сначала возражал, сейчас поддержал ее первое предложение.

   – Я передумал, – сказал Райан. – Думаю, ты была права.

   – Мне следует принести магнитофон? – пошутил Джерри. – Пожалуй, такое случилось в первый раз.

   Райан улыбнулся, но Лори заметила, что слова Джерри его задели.

   – Ты сказала, мистер Беннингтон уверенно заявил, что разговор Картера и Питера был очень напряженным и Анна предложила им успокоиться, – напомнил Райан. – И вы все согласились, что Анна и Питер всегда и во всем придерживаются единого мнения. Если мы будем делать интервью с каждым из них отдельно, ни один не отступит от исходных договоренностей. Но если они будут вместе, когда мы расскажем, что нам известно, у нас появится шанс узнать что-то новое.

   – Кстати, Джерри, у нас все готово к завтрашним съемкам? – спросила Лори.

   Им предоставили доступ в музей всего на один день, поэтому план состоял в том, чтобы взять там интервью у Айвана, Джерарда Беннингтона и Марко Нельсона, а кроме того, провести съемки на крыше. Марко согласился принять в них участие, а они обещали ему, что вопрос о причинах его увольнения из музея не будет подниматься.

   – На сто процентов, – сказал Джерри. – Я поработал с замечательным смотрителем музея, Синтией Вэнс. На этой неделе покрасят одну из крошечных галерей музея. Мы установим там платья Джерарда, а потом сделаем вставки из кадров, сделанных до открытия выставки. Ну, а после того, как в ход будет пущена магия монтажа, у всех возникнет ощущение, будто съемки проходили на выставке.

   – Поразительно, – сказала Лори.

   Они уже собирались расходиться, когда Грейс предложила распечатать заметки, которые она делала во время совещания, и раздать всем членам команды. Лори поблагодарила ее за инициативу, а потом попросила Райана на секунду задержаться. Грейс закрыла за собой дверь: как и всегда, она понимала, о чем думала Лори.

   – Я знаю, что ты уверен в невиновности Айвана, – сказала Лори.

   – Потому что так и есть. Я провел с ним много времени, он не убийца.

   – Хорошо, но у нас новостное шоу. Мы должны сохранять объективность.

   – Насколько я помню, наше последнее расследование было связано с женщиной, знакомой с одной из твоих лучших подруг.

   В последнем выпуске шоу они поставили под сомнение улики против Кейси, осужденной за убийство жениха. Кейси узнала про шоу благодаря тому, что ее кузен работал у Шарлотты.

   – Верно, – сказала Лори, – но я ее предупредила – как и всех остальных, – что с самого начала пойду туда, куда поведут нас новые улики. Если ты помнишь, мы устроили Кейси жесткий перекрестный допрос.

   – Я воспринимаю твои слова как комплимент, – сказал Райан.

   – А ты готов сделать то же самое с Айваном Греем? Аудитория сразу заметит, если ты проявишь слабость, разговаривая со своим тренером по боксу. И тогда наше шоу будет поставлено под сомнение. – Лори потратила годы на то, чтобы заработать репутацию заслуживающего доверия продюсера, верного идеалам настоящего журналиста, несмотря на то, что их сериал «Под подозрением» назывался «реалити-шоу».

   – Я собираюсь выполнить свою работу, Лори. И знаешь, что я тебе скажу? Когда убийцей окажется Картер Уэйклинг, я хочу, чтобы все знали, что мы вели себя честно.

   Лори кивнула.

   – Тогда мы думаем одинаково. – А для себя она добавила: «Во всяком случае, я очень на это надеюсь».

   * * *

   Лори провела в своем кабинете в одиночестве всего несколько минут, когда обнаружила, что смотрит на телефон, стоявший на столе. Лори хотелось позвонить Алексу.

   Она снова напомнила себе о клятве не возвращаться к прежнему циклу, который привел к тому, что он в ноябре от нее ушел. Тогда он заставил ее ответить на один простой вопрос: «Кто я для тебя?»

   Лори смотрела на телефон и спрашивала себя, почему ей так отчаянно хочется с ним поговорить. Это не имело отношения к ее новому расследованию. В действительности сегодняшнее совещание получилось самым длинным из всех, на которых она ни разу не вспомнила про Алекса, с тех пор как они познакомились. И причина была не в Тимми и Лео. И не в желании пожаловаться на Бретта или Райана.

   «Если я ему позвоню, то что скажу?»

   А потом она поняла, что тема разговора не имеет значения. Они будут говорить о политике, музыке, телевидении, шоу или цвете свитера, который она надела сегодня. Она просто хотела услышать его голос. Ей хватило бы даже просто телефонного звонка. Она скучала по нему, потому что он занимал важное место в ее жизни, а теперь ушел.

   Она была готова.

   Лори взяла телефон и набрала по памяти номер его сотового. После каждого гудка сердце у нее сжималось все сильнее. Она представляла, как он смотрит на экран и ждет, когда включится голосовая почта.

   «Вы связались с Алексом Бакли. Пожалуйста, оставьте сообщение».

   Она уже собиралась положить трубку, но потом решила, нет, они ждали достаточно. Хватит нажимать на паузу в этой части ее жизни.

   – Алекс, или мне теперь следует называть тебя «ваша честь», это Лори. Пожалуйста, перезвони мне, когда у тебя появится возможность.

   Повесив трубку, Лори посмотрела на стоявшую на письменном столе фотографию в рамке – Грег, Тимми и она.

   «Тогда я выглядела такой счастливой, – подумала Лори. – И снова хочу быть счастливой. Грег, ты бы радовался, если бы так было. Тебе бы понравился этот мужчина. Он хороший, достойный человек, любящий меня – во всяком случае, любивший».

   Пожалуйста, пусть будет не слишком поздно.
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Джерри не преувеличивал, когда сказал, что «Метрополитен» и он придумали, как использовать небольшой уголок музея, чтобы он выглядел как часть выставки нарядов Первых леди. Теперь, глядя невооруженным глазом на сцену, Лори видела пару платьев на манекенах перед зеленым экраном и два стула для Райана и Айвана. Но когда она перевела взгляд на экран, стоявший рядом с оператором, стена напротив стала казаться частью оригинальной выставки. Магия камеры, как сказал Джерри.

   На этот раз Айван был одет не в спортивный костюм, в котором Лори привыкла его видеть, а в отлично сшитые темно-серые пиджак и брюки и консервативный галстук. Только теперь Лори смогла представить, как он мог понравиться такой изысканной женщине, как Вирджиния.

   Райан уже успел расспросить Айвана о его отношениях с Вирджинией, и о том, как они познакомились на художественной выставке. После нескольких совместных ужинов они начали регулярно встречаться. Когда она подарила ему на день рождения «Порше», они были вместе всего семь месяцев. Кольцо на помолвку они выбрали в годовщину первого свидания.

   – Я считал, что мы помолвлены, – сказал Айван. – Но, должно быть, она еще не была готова сделать официальное заявление.

   – А что стало с кольцом? – спросил Райан.

   Вопрос застал Лори врасплох. Она не догадалась задать его раньше и теперь сочла это знаком, что Райан, как и обещал, не станет облегчать жизнь своему тренеру по боксу.

   – Я отнес его обратно ювелиру примерно через месяц после смерти Вирджинии. Когда я смотрел на коробочку с кольцом, лежавшую в ящике комода, то вспоминал о своей потере.

   – И ювелир вернул вам деньги?

   – Да, на мою кредитную карту. Они проявили огромное понимание.

   – Но разве не Вирджиния заплатила за кольцо, когда вы принесли ей чек?

   Айван заерзал на стуле.

   – Да. Я понимаю, как это выглядит. Но, если честно, мне не было смысла хранить кольцо, и я знаю, что семья отказалась бы его принять. Именно из-за их отрицательного отношения ко мне Вирджиния не стала его носить. А к тому времени, когда я вернул кольцо ювелиру, они рассказывали всем, кто соглашался слушать, что я убийца. Я уверен, что Вирджиния хотела бы, чтобы я возвратил кольцо, а деньги вложил в свой спортивный зал «ПАНЧ».

   – Сверх полумиллиона долларов, которыми она уже вас ссудила, – напомнил Райан.

   Лори видела: Айван рассчитывал, что интервью будет проходить не так жестко.

   – Как я уже говорил ранее, она верила в мое видение бизнеса и оказалась права. Сейчас я мог бы вернуть ей деньги в шестикратном размере.

   – Вирджиния была не первой богатой и немолодой женщиной, с которой вы встречались, – продолжал Райан, это было утверждение, а не вопрос. – Вы ходили на свидания с многими, когда становились их персональным тренером.

   – Да, было несколько таких эпизодов, но ни с одной меня не связывали серьезные отношения, в отличие от Вирджинии.

   – Как бы вы описали настроение семьи Уэйклинг в вечер приема в «Метрополитен»? – спросил Райан.

   – Радушное, – ответил Айван, тщательно подбирая слова. – Вежливое, но немного напыщенное. Они прямо сказали своей матери, что, по их мнению, я не должен ее сопровождать на таком важном приеме. Какая ирония – тот вечер начинался как самый спокойный из всех, что я провел в обществе Вирджинии и ее семьи. Я даже подумал, что лед тронулся, а потом ее не стало.

   – Но что сделало атмосферу не такой холодной в тот вечер? – спросил Райан.

   – Мне не хочется об этом говорить, но возникло ощущение, что у семьи нашелся другой человек, которого они не одобряли. Их кузен Том сумел получить приглашение на прием. – Айван объяснил место Тома в семейной иерархии, потом рассказал о ссоре между Робертом Уэйклингом и его братом, которая не закончилась даже после его смерти. – Вирджиния и ее дети повторяли, что Тома не подпустили бы даже к двери, если бы не его фамилия. Он сидел отдельно от нас, но несколько раз подходил, пытаясь снискать расположение семьи.

   Он привел с собой безумную подружку. Она слегка выпила и рассказывала шокирующие истории про свою бабушку – бывшую танцовщицу кабаре – и ее страстные романы со знаменитыми политиками, и что она заслужила, чтобы ее платье также было представлено здесь в виде экспоната. Джинни сказала, что это самый забавный эпизод со стороны той части семейного дерева Уэйклингов за последние тридцать пять лет. – Он печально улыбнулся воспоминаниям. – Вероятно, семья так веселилась за счет Тома, что я, по сравнению с ним, казался им ручным.

   – Но на самом деле вы совсем не ручной? – спросил Райан.

   – Я не понимаю, что вы имеете в виду, – ответил Айван.

   – Вирджиния Уэйклинг была ростом пять футов и четыре дюйма, а весила сто десять фунтов. Вы сможете с легкостью поднять такой вес над головой?

   – Конечно, но это ничего не значит. Большинство мужчин и многие из женщин, которых я тренирую, способны поднять такую хрупкую женщину, какой была Вирджиния. И кто-то, вне всякого сомнения, так и поступил, потому что я бы никогда не причинил ей вреда.

   Затем Райан вернулся к обсуждению финансовых вопросов, погрузившись в подробное сравнение расходов Айвана за месяцы, предшествовавшие смерти Вирджинии, с его доходами. Вывод получался очевидным: Айван жил за счет богатой подруги.

   – Вирджиния сказала своим детям, что она лишь помогает вам деньгами на текущие расходы, – сказал Райан, – однако она перевела около пятисот тысяч долларов на открытие вашего бизнеса. У вас есть контракт, который подтверждал бы это соглашение?

   Айван покачал головой.

   – Ее помощь не была оформлена официально. А после того, как мы поженились бы, это едва ли имело бы значение. Мы собирались решить вопрос, составив добрачное соглашение, которое я бы с радостью подписал.

   – Иными словами, – продолжал Райан, – у вас нет никаких доказательств, что Вирджиния сама отдала вам деньги?

   – Нет, как и нет доказательств, что я их украл, и я не должен доказывать свою невиновность. Послушайте, было ли для меня удобно, что Вирджиния оказалась богатой и щедрой по отношению ко мне? Конечно. Но после того, как я ее полюбил, даже если бы она потеряла все свое состояние, я бы все равно на ней женился. Сегодня я кое-что принес с собой и с вашего разрешения хочу это прочитать.

   – Пожалуйста, – сказал Райан.

   Он посмотрел на Лори, и она кивнула. Они могли отредактировать запись потом.

   – «Однажды ты сказала мне, что Боб был твоей второй половинкой. Ты не хотела, чтобы я рассчитывал на серьезные или длительные отношения. Но потом ты сказала, что я твой второй шанс на счастье, и я понял, что ты открыла мне сердце, в котором я бы хотел остаться навсегда, до нашего последнего вздоха». Именно эти слова я произнес, когда сделал ей предложение, потому что знал: она не начинает со мной все заново. Нет, я вошел в ее жизнь, которая и до моего появления была длинной и полной.

   Лори почувствовала комок в горле и подумала об Алексе. «Когда я была с Грегом, – сказала она себе, – он казался моей второй половинкой». Она не собиралась стирать прежнюю жизнь с Грегом, но вдруг у нее еще есть надежда на второй шанс?
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Остаток дня прошел без каких бы то ни было проблем. Даже с учетом ограничений по времени, поставленных музеем, они успели снять участок крыши, откуда Вирджинию сбросили вниз, а также записали интервью с Джерардом Беннингтоном и Марко Нельсоном. Лори была уверена, что рассказ о ссоре между Картером и Питером, описанной Беннингтоном, и слова Марко о расстроенной Вирджинии, которая хотела побыть одна на крыше, станут самыми драматичными моментами серии.

   К тому времени, когда они закончили съемку, прошло несколько часов с того момента, как она выключила свой сотовый телефон. Лори знала, что в случае чрезвычайных обстоятельств Тимми позвонит ее отцу, но ей хотелось проверить, все ли в порядке.

   Она пробежала глазами список голосовой почты. Ничего от Тимми или Лео. И тут увидела на экране имя Алекса. Когда она нажала на кнопку воспроизведения записи, у нее слегка дрожала рука.

   «Лори, был очень рад услышать твой голос. Сожалею из-за задержки. Вчера я весь день провел в Капитолии с сенаторами из юридического комитета, а потом обедал с референтами Белого дома, которые готовят меня к слушаниям для подтверждения моей кандидатуры. К тому времени, когда все закончилось, звонить было уже слишком поздно, ну а теперь я уже просто бормочу что-то невнятное. – Наступила долгая пауза. – Я рад, что ты позвонила. Перезвони, когда освободишься».

   Она собралась убрать телефон в сумочку, но поняла, что больше не хочет ждать ни секунды. Отыскав тихое место на крыше, подальше от осветителей и съемочной группы, собиравших оборудование, она набрала номер Алекса.

   Он поднял трубку еще до того, как стих первый гудок.

   – Лори, – сказал Алекс.

   Он казался счастливым, но немного нервным.

   – Как прошло твое наступление на округ Колумбия? – спросила она.

   – Это было отвратительно. У меня возникло ощущение, что я участвую в конкурсе красоты среди адвокатов, пока ходил из одного кабинета в другой, где с улыбкой выдавал свои заранее выученные рассудительные ответы. У меня возник получасовой перерыв в расписании, и я ужасно хотел сбежать, пока никто не видит. Жду с нетерпением возвращения к обычной жизни завтра.

   – Ты вернешься домой вечером?

   – Первым же утренним рейсом, – ответил Алекс.

   – Ты свободен завтра вечером?

   – У меня нет никаких планов. Речь идет о выступлении Тимми? Он упоминал о нем, когда мы встретились на прошлой неделе в Мэдисон-сквер-гарден.

   – Нет, оно в четверг.

   – Завтра «Никс» играют на выезде, в противном случае я мог бы пригласить тебя на матч. Я знаю, как Лео и Тимми любят ходить на баскетбол, – сказал Алекс.

   – Нет. Никакого спорта. Никаких выступлений. Я хочу пригласить тебя на ужин, только мы вдвоем – если ты свободен.

   Она почти услышала, как он улыбается на другом конце линии, а потом почувствовала, что у нее на сердце потеплело.

   – Звучит как лучшее приглашение, которое я получал за долгое время, Лори, – пылко ответил Алекс.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 50

   

   [image: after_title]

Когда на следующее утро Лори пришла в студию, Грейс встретила ее восторженным присвистом.

   – Ты только посмотри на себя, королева Моран. Ты собираешься сегодня присоединиться к Райану на съемочной площадке?

   Лори знала, что она привлекательная женщина, но никогда не любила обилия косметики и сложных причесок. Однако сегодня утром она приложила немного больше усилий, когда собиралась на работу. Кроме того, она знала, что обтягивающее зеленое платье отлично на ней сидит и замечательно гармонирует с карими глазами.

   – Скажем так: у меня есть планы на после работы, – ответила Лори.

   Грейс всплеснула руками.

   – О, ты о том, про кого я подумала? Он еще рифмуется с Малексом Дакли?

   – Ему ужасно не понравится, если ты его так назовешь, – сказала Лори.

   – Он меня любит. Не так сильно, как тебя, но…

   – Ладно, думаю, на сегодня хватит сплетничать. Только не беги впереди паровоза, Грейс, – проворчала Лори.

   – Я? И паровоз? Нет, спасибо. Я и пар никак не сочетаются. К счастью, паровозов больше нет.

   – А где Джерри? – спросила Лори, бросив взгляд в сторону пустого кабинета.

   – Уехал в Гринвич, чтобы проверить аппаратуру.

   Сегодня они брали интервью у Анны Уэйклинг и ее мужа, Питера Браунинга, в семейном доме Уэйклингов, в Гринвиче, штат Коннектикут.

   «Тем лучше для меня, – подумала Лори. – Чем скорее мы закончим, тем раньше я вернусь в город на ужин с Алексом».

   
Водитель наконец остановился перед длинной U-образной дорожкой. Лори и Райан вышли и посмотрели на здание, которое иначе как особняком назвать было нельзя. Дом Уэйклингов представлял собой великолепное строение в стиле короля Георга, с тщательно ухоженным плющом, поднимавшимся вверх по каменной кладке. Сад поместья вполне мог бы соперничать с Версалем.

   – Не слишком потрепанный, – пробормотал Райан.

   Дверь им открыла Анна Уэйклинг, но ее отвлекало нечто происходившее в доме.

   – Пожалуйста, будьте осторожны с полами, – недовольно сказала Анна, а затем повернулась, чтобы приветствовать Лори. – Заходите. Когда мы соглашались на съемки, я не понимала, что будет столько камер. Нам следовало провести их в офисе.

   – Когда люди увидят, как жила ваша мать, им будет легче ее понять, – сказала Лори. – А чем больше зрителей мы привлечем, тем больше вероятность, что всплывет новая информация об убийстве.

   – И станет выше рейтинг вашей программы, – резко ответила Анна. – Извините, я просто раздражена. Я все поняла. Как и вы, я деловая женщина.

   – У вас и Питера есть какие-то вопросы до начала съемки? – спросил Райан.

   – Ни единого, – твердо ответила Анна. – Задавайте нам любые вопросы, мистер Николс. Мой муж и я – открытые книги для вас.
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Они сняли интервью в ярко освещенной гостиной, декорированной во французском сельском стиле. Питер и Анна сидели на диванчике для двоих, держась за руки.

   – Это была самая любимая комната мамы в доме, – с грустью сказала Анна. – Она могла часами сидеть здесь с книгой, пока папа работал в кабинете.

   В течение почти всего интервью Райан вел себя очень сдержанно, позволив Анне и Питеру высказать все свои обиды в адрес молодого поклонника матери. Они изобразили его как плохо образованного и примитивного мужчину, который хотел поскорее жениться на их матери из-за денег. Лори беспокоилась, что вера Райана в невиновность Айвана помешает ему объективно провести интервью, но он держался очень доброжелательно и даже сочувственно, когда они говорили о своих опасениях по поводу Айвана Грея.

   – Питер, Айван сказал нам, что он и ваша мать обсуждали подписание добрачного договора. Это не помогло уменьшить вашу тревогу?

   – Я был юридическим советником Вирджинии, а не только зятем, поэтому не могу рассказать вам о том, что говорила мне Вирджиния.

   – Но Айван не был вашим клиентом. И разве он не обратился к вам как к доверенному советнику Вирджинии, чтобы дать понять, что готов подписать любой документ, чтобы продемонстрировать семье свои добрые намерения?

   – Речь идет не только о добрачном соглашении, – вмешалась Анна, – которое вступает в силу в случае развода. Нас беспокоил тот факт, что Айван тратил деньги матери, пока они еще не были женаты. Она купила ему спортивный автомобиль, хотя еще почти его не знала! Это выглядело непристойно. А став ее мужем, Айван захотел бы получать и более дорогие игрушки.

   – Значит, вы думали, что ваша мать собиралась выйти за него замуж? – спросил Райан.

   – Нет, она бы так никогда не поступила. И какое значение это может иметь теперь? – Анна нахмурилась.

   – Насколько я понял, вы считаете Айвана убийцей, поскольку ваша мать обнаружила, что он воровал у нее деньги, и собиралась сообщить об этом властям. Но если она планировала выйти за него замуж, разве не выглядело бы более вероятным то, что она просто помогла ему стартовым капиталом, чтобы он мог начать бизнес?

   – Я отказываюсь верить в то, что она могла поступить настолько необдуманно, – резко сказала Анна.

   – А почему вы называете подобное поведение «необдуманным»? В конечном счете, сейчас бизнес Айвана процветает, а его спортивный зал стал одним из самых популярных на Манхэттене.

   – Но тогда она не могла этого знать. – Анна снова нахмурилась.

   – Или наоборот, увидела в Айване те качества, которых не заметили вы с Питером. Вам не кажется, что она могла быть уверена в его деловых качествах? – Анна и Питер ничего не ответили. Однако вывод напрашивался сам собой. Если Вирджиния дала деньги Айвану добровольно, у него не было мотива ее убивать. Райан изменил направление разговора: – Правда ли, что ваша семья испытывала серьезное беспокойство из-за финансов Вирджинии Уэйклинг вплоть до вечера приема в «Метрополитен»?

   – Ну, я бы не сказала, что мы испытывали серьезное беспокойство, но, как я уже говорила, считали, что она слишком щедра по отношению к этому человеку.

   – За день до ее смерти вы сказали: «Деньги заработал папа. Он был бы уничтожен, если бы узнал, как ты их тратишь». – Райан читал по заранее сделанным записям.

   Анна и Пенни подробно рассказывали об этом эпизоде.

   – Я жалею о тех словах, они были некрасивыми, – признала Анна, – но правдивыми.

   – Ранее вы мне говорили, что были рады провести последний день в мире с матерью после такой ужасной ссоры.

   Анна печально кивнула.

   – Но тот день нельзя назвать в полной мере мирным, не так ли?

   Анна и Питер обменялись недоуменными взглядами.

   – Питер, разве вы и ваш шурин Картер не поспорили на приеме, перед ужином?

   Питер заморгал, и Лори заметила, как жена слегка сжала его руку.

   – Анна, – сказал Райан, – спор был настолько горячим, что вам пришлось подойти, чтобы успокоить Питера и вашего брата. Вы сказали, что они достаточно ссорились в течение дня и им не следует обсуждать «такие мерзкие вещи» на публике. У нас есть свидетель разговора, который происходил в помещении Храма, быть может, это поможет вам вспомнить.

   Анна заерзала на своем месте и по-новому скрестила ноги.

   – Мерзкой вещью было завещание вашей матери, не так ли? – продолжал давить Райан. – Она планировала его изменить, и семья испытывала тревогу.

   – Неправда, – наконец заговорила Анна. – Наша мать была очень щедрой как к своей семье, так и по отношению ко многим благотворительным организациям, которые поддерживала. И ничто не могло это изменить.

   – Но ведь именно о завещании говорили Питер и Картер. Верно?

   Анна и Питер посмотрели друг на друга, и у Лори снова появились сомнения – возможно, им не следовало проводить интервью с обоими одновременно. Если Анна сейчас встанет и уйдет, Питер последует за ней, и съемка закончится.

   – Картер обратился к Питеру как к доверенному юридическому советнику и задал ему вопрос о материнском завещании, – снова пошел в атаку Райан. – Картер знал, что она собиралась его изменить. Питер с уважением относился к доверию Вирджинии и ничего не ответил. Разве они не из-за этого спорили?

   Райан оказался на новой территории, он сделал предположение о причине спора между двумя мужчинами, но Лори видела, что их теория оказалась верной. Она заметила тревогу на лице Питера. Он хотел сказать что-то еще.

   – Картер ничего не знал, – наконец заговорил Питер. – Но продолжал задавать вопросы, спрашивал, обсуждала ли Вирджиния со мной возможные изменения в завещании. Я считал, что тема разговора вульгарна и эгоистична, поэтому пытался ее сменить. Однако он настаивал, именно в этот момент вмешалась Анна.

   – Вам известно, что в то время Картер встречался с помощницей вашей матери Пенни Роулинг?

   Удивленное выражение лиц обоих стало достаточно определенным ответом на его вопрос.

   – Пенни занималась тем, что читала черновые записи, которые делала ваша мать, а потом мяла их и выбрасывала в мусорную корзину, – продолжал Райан. Анна неодобрительно покачала головой. – В части этих записей говорилось об изменении завещания. Во многих из них вы, Анна, и Картер получали акции компании, но почти все остальные средства ваша мать хотела передать на благотворительные цели.

   Анна разинула рот, но ничего сказать не смогла.

   – Пенни сообщила об этом Картеру, – продолжал свои откровения Райан. – Вот почему он задавал вопросы Питеру.

   Они снова переглянулись, но теперь все выглядело иначе. Их больше не беспокоил тон вопросов Райана. Они совсем в другом свете увидели некоторые известные им факты. И были напуганы.

   – Я думала, что у него паранойя, – тихо сказала Анна. Райан молча ждал, когда она объяснит свои слова. – Мама говорила с ним примерно за месяц до своей смерти. Вот что ее тогда тревожило: Картер считал, что «имеет право». – Впервые за все интервью Анна выпустила руку мужа, чтобы изобразить кавычки. – Она видела, что я работаю гораздо больше, чем он. Тогда мама сказала Картеру: «Я боюсь, что если бы не деньги семьи, ты бы стал таким же, как твой кузен Том». Том отличный парень и сейчас превосходно работает в компании, но в то время, поверьте мне, сравнение Картера с нашим кузеном в устах мамы совсем не походило на комплимент. Том постоянно менял работу, заводил безумных подружек, играл в азартные игры – но теперь все в прошлом. Вот почему, когда Картер спросил Питера о мамином завещании, я сказала, что у него паранойя. Я думала, мама пыталась заставить Картера немного повзрослеть. Я не хочу верить, что он…

   Она немного помолчала и снова взяла Питера за руку.

   – Что вы имели в виду? – спросил Райан. – Что мог сделать ваш брат?

   – Я должна им сказать, – прошептала она.

   Она подождала, когда Питер кивнет, и Лори подумала, что власть в их браке разделена почти поровну.

   – Спор, который возник между мной и мамой за день до убийства. Дело в том, что Картер заговорил о завещании, заявил, что встревожен из-за ее намерения его изменить и вычеркнуть из него нас. И тогда я подумала о больших деньгах, которые она тратила на Айвана, поэтому дала ей знать, что не одобряю ее поведения. А мама ответила мне, что она взрослая женщина и имеет право делать все, что пожелает. Но Картер не успокоился. Увидев нас на приеме в музее, он попытался выяснить, получила ли я от нашей матери гарантии, что она собирается оставить деньги в семье. Потом начал приставать к Питеру, требуя от него, чтобы он прочитал маме лекцию о том, как глупо отдавать деньги чужим людям, забрав их у семьи. Именно тогда я подошла к ним и предложила прекратить – ведь мы находились в публичном месте.

   – И что сказал ваш брат? – спросил Райан.

   – Что мы…

   В этот момент вмешался Питер, и Лори не сомневалась, что адвокат в нем потребует прервать разговор. Однако он закончил предложение за Анну.

   – Что мы должны ее остановить. Что мы должны остановить ее и не позволить изменить завещание, любой ценой.

   Анна заморгала, и ее глаза стали наполняться слезами. Питер обнял жену за плечи и махнул рукой в сторону камеры, показывая, что съемку нужно закончить.
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К тому моменту, когда Лори вернулась в город после съемок, до назначенной встречи в Юнион-сквер-кафе оставалось десять минут. В этот вечер она не хотела заставлять Алекса ждать.

   Лори сидела за стойкой бара рядом с входом, когда заметила, как он выбирается с заднего сиденья своего черного «Мерседеса», не дожидаясь, когда Рамон откроет дверцу. Она смотрела, как он поправляет пиджак, стоя на тротуаре, потом проверяет волосы, глядя в оконное стекло, прежде чем войти внутрь.

   Она спросила себя, мог ли он стать еще красивее за последние два с половиной месяца, и ответила на свой вопрос положительно.

   Лори приготовилась к неловкому воссоединению, но, как только они обменялись быстрыми объятиями и поцелуем, у нее возникло ощущение, будто они виделись только вчера. На самом деле все складывалось даже лучше. Казалось, они пришли к молчаливому согласию, что любые препятствия, существовавшие прежде, исчезли.

   Официантка уже приготовила их столик в задней части кафе, подальше от окон, как просила Лори. Еще до того, как они познакомились, Алекс стал публичной фигурой, потому что добился ряда громких оправданий на нескольких резонансных судебных процессах. А работа в качестве ведущего в первых трех выпусках «Под подозрением» сделала его еще более известным. Теперь, когда его номинировали на должность федерального судьи, Лори не хотела, чтобы разные незнакомцы, желающие получить автограф или сделать с ним селфи, прерывали их ужин.

   – Ну, расскажи мне про округ Колумбия, – попросила Лори, когда они сели за столик.

   – Обязательно. Я расскажу тебе все – столько, что ты больше не захочешь слышать ни одного слова о сенатской юридической комиссии, но сначала я хочу, чтобы ты поделилась со мной своими новостями. Пожалуйста, успокой меня, скажи, что мне не придется защищать тебя от обвинений в медленном отравлении молодого мистера Николса.

   Когда они с Алексом разговаривали в последний раз, Райан постоянно подрывал ее работу, и Лори находила его совершенно невыносимым. Сейчас она улыбнулась.

   – Давай скажем так: он до сих пор играет в любимчика учителя с Бреттом, и у него непомерное самомнение, однако он совсем не глуп.

   – Ну, это похоже на одобрение! – с иронией сказал Алекс.

   Он улыбнулся, и его глаза загорелись.

   – На самом деле у нас получается все лучше, – с неохотой призналась Лори. – Он по-прежнему худший ведущий из всех, что у нас были, тут нет сомнений, но я думаю, что мы сработаемся.

   «Единственным другим ведущим «Под подозрением» был Алекс, – подумала Лори, – и никто не сможет его заменить. Мы разговариваем так, словно и не было двух месяцев разлуки, – радостно подумала Лори. – О господи, как я по нему скучала».

   – Я принимаю комплимент, – ответил Алекс, изучая меню. – Все выглядит восхитительно. Ты здесь бывала после того, как они снова открылись?

   Первый ресторан Дэнни Мейера оставался одним из любимых Лори, но она не сумела убедить себя сходить в него после того, как он переехал на новое место. Теперь она поняла, что хотела прийти сюда вместе с Алексом.

   – Нет, я здесь в первый раз. А ты?

   – И я. – Алекс положил меню. – Я надеялся прийти с тобой.

   – И вот мы здесь.

   * * *

   Закуски уже унесли, когда Лори наконец настояла, чтобы Алекс рассказал ей о процессе утверждения федерального судьи.

   – Политики существуют совершенно в иной вселенной. Я наслаждался карьерой адвоката по уголовным делам и сохранил бы практику до тех пор, пока клиенты соглашались со мной работать. Но теперь, когда меня забросило в цирк юридических подтверждений, каждая из сторон рассматривает мою личность как потенциального судью Верховного суда. И они пытаются понять, являюсь ли я «строгим конструктивистом» или «правовым реалистом». Я им говорил, что всего лишь адвокат, который изучает закон и применяет его к конкретным фактам, ведь именно так и должны поступать судьи первой инстанции. Я чувствовал себя как мяч во время матча «Джайентс» – «Иглз»[10].

   – Но все прошло гладко? – спросила она. – Я не могу представить лучшего кандидата.

   – Верь мне, они могут. Но Белый дом заявил, что они не ждут никаких проблем. Кроме того, чтобы ты была в курсе о том, что происходит на других фронтах, докладываю, Рамон решил стать веганом. Какая-то диета, которую он видел по телевизору. Он считает, что набрал слишком большой вес за Рождество. Это чудо, что он не пытается уговорить меня присоединиться.

   – Может быть, он уже освоил все упражнения йоги, которым пытался обучить тебя в прошлом году, – со смехом сказала Лори, вспомнив старые проблемы.

   После того как давление у Алекса стало на грани повышенного, Рамон повел себя так, словно у него обнаружили серьезные проблемы с сердцем.

   – Не смейся, – сказал Алекс, который сам не удержался от смеха. – Он включил в машине через динамики успокаивающие звуки минеральных источников, когда мы ехали сюда, заявив, что моя поездка в Вашингтон была для меня слишком стрессовой.

   – Он очень милый, – улыбнулась Лори. – И любит тебя так, словно ты член семьи.

   – У меня к нему такие же чувства. Более того, мне пришлось сообщить имена всех, кто играет существенную роль в моей жизни, формально не являясь членами моей семьи. Конечно, моя биологическая семья состоит из Эндрю, но я без колебаний вписал туда Рамона.

   То, как он на нее посмотрел, заставило Лори подумать, что кое-кто еще попал в этот список, но тут пришел официант со следующими блюдами, и они переключились на обсуждение многообещающего скандала в мэрии. В течение вечера они поговорили обо всем – о новых ресторанах, где побывали, книгах, которые читали, и о худших свиданиях в молодости. К тому моменту, когда официант спросил, не хотят ли они чего-то еще, Лори впервые заметила, что в ресторане никого не осталось кроме них, и посмотрела на часы. «Мы провели здесь почти четыре часа, пролетевших слишком быстро», – подумала она.

   Алекс показал, чтобы ему принесли чек, и на лице официанта появилось облегчение, но, когда он вернулся, Лори опередила Алекса.

   – Это ведь я тебя пригласила, – напомнила она.

   – Хорошо, – не стал спорить Алекс, – но следующий раз за мной.

   – Я буду ждать его с нетерпением, – ответила Лори.

   – Завтра не слишком скоро?

   – Мне кажется, слишком долго. – Она продолжала улыбаться.

   Лори согласилась, когда Алекс предложил довезти ее до квартиры, где Лео сидел с Тимми. Рамон явно был рад ее видеть и сразу сильно уменьшил звуки минеральных источников, чтобы спросить о последних новостях и успехах Тимми. Когда они уже почти приехали, Алекс обнял ее за плечи. Вечер получился «непринужденным», если воспользоваться словечком Алекса. Лори уже не рассматривала их отношения как проект, которым следует управлять. Ей больше не приходилось делать паузы каждые несколько минут и спрашивать себя, куда все идет.

   Алекс хотел, чтобы она решила, кто он для нее. И наконец у нее появился ответ. Он был не просто коллегой по работе или другом, приятелем ее отца и Тимми и даже ее поклонником.

   Именно Айван Грей, из всех других людей, помог Лори понять, что с ней происходит, когда прочитал свое предложение Вирджинии: «Ты сказала, я твой второй шанс на счастье, и я понял, что ты открыла мне сердце, в котором я бы хотел остаться навсегда, до нашего последнего вздоха».

   Алекс был следующей главой ее жизни. Лори не сомневалась, что Грег хотел бы, чтобы она была счастлива. И теперь она знала, что и она желала этого всей душой.
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Питер Браунинг открыл глаза и в первое мгновение не понял, где находится, но потом вспомнил, что они с Анной решили переночевать в Гринвиче после того, как вчера закончились съемки. Мэри осталась с детьми в городе. Он знал, что Анне необходимо провести какое-то время в доме родителей. Здесь они могли собраться с мыслями после интервью для шоу.

   В свете часов на ночном столике он увидел, что глаза жены открыты. Она смотрела в потолок. Часы показывали 4:32 ночи.

   Он повернулся к ней и обнял одной рукой за талию.

   – Извини, – прошептала она. – Я все время вертелась и тебя разбудила?

   – Нет, – ответил Питер, хотя был уверен, что открыл глаза из-за Анны. Иногда ему казалось, что между ними существует телепатическая связь. Даже во сне он знал, когда его жена испытывала тревогу. – Ты давно не спишь?

   – Несколько часов. Мне опять снился тот ужасный кошмар. – Питер знал, о чем говорит Анна. Жуткий сон возвращался к ней множество раз после того, как погибла Вирджиния, но она все равно повторила последовательность событий. – Я снова видела ее на той крыше, в красивом платье. Она смотрела на небо над Центральным парком, шел снег. Потом она повернулась через плечо и сказала: «Айван?», как я всегда это и представляла. Только сейчас у нее спиной стоял не Айван.

   Она смахнула слезу со щеки, и Питер притянул ее к себе.

   – Ш-ш-ш, это всего лишь сон, милая. – Питер не стал просить ее закончить рассказ о кошмаре.

   Они почти весь вчерашний вечер провели, обсуждая ее брата Картера.

   – А что, если не просто сон? Я представила, как все было. Он поднялся за ней наверх, чтобы спросить о завещании. Ты же видел, что оно стало у него навязчивой идеей, он не мог о нем забыть даже на приеме. В моем сне мама разговаривала с ним так же резко, как со мной, когда я сказала, что думаю про ее отношения с Айваном, за день до приема в «Метрополитен». Но я не стала продолжать, а Картер настаивал на своем, пока она не сказала ему, что он не заслужил права на деньги отца. И Картер – он просто сломался. В моем сне он стоял у края крыши и смотрел вниз, на землю, потом упал на колени и разрыдался.

   – Вот только это происходило в твоем воображении, Анна, – попытался успокоить ее Питер. – На самом деле ты ничего не видела.

   – Но могу представить сейчас. Следует ли мне ему позвонить перед его съемкой?

   Картер должен был дать интервью команде «Под подозрением» в офисе «Уэйклинг девелопмент» в полдень.

   – Пусть для разнообразия твой брат сам позаботится о себе, – ответил Питер. – Три года назад твоя мать сказала, что ему следует повзрослеть, но он совершенно не изменился. Взгляни, каким разумным человеком стал Том, в то время как Картер продолжает вести себя точно ребенок.

   – Ты совершенно прав, – решительно ответила Анна. – Если он причинил вред нашей матери, быть может, шоу поможет нам всем добраться до истины. И тогда я наконец буду знать.
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Лори посмотрела на часы, они показывали четверть первого, в комнате в «Уэйклинг девелопмент» была расставлена осветительная аппаратура и камеры, и им оставалось дождаться главного свидетеля.

   Райан встал, когда дверь распахнулась, но вошел Джерри, который ходил на поиски Картера Уэйклинга.

   – Нашел? – спросила Лори.

   Раннее утро они провели в Лонг-Айленд-Сити, снимая те места, которые сделали Роберта Уэйклинга одним из самых успешных застройщиков Нью-Йорка. В офис Уэйклингов они приехали за два часа до оговоренного времени, чтобы приготовиться к съемкам в комнате с великолепным видом на Манхэттен и Ист-Ривер. Секретарша Картера, Эмма, отвела их в конференц-зал, но там не оказалось никого из членов семьи Уэйклинг, а теперь Картер опаздывал на десять минут на самое важное интервью шоу, как считала Лори. Он должен был прийти без двадцати двенадцать, чтобы успеть сделать макияж.

   Джерри покачал головой.

   – Однако мне удалось подружиться с Эммой, – сказал он. – Она сказала, что Картер был здесь с утра, когда мы только приехали, но отправился на Манхэттен, чтобы отыскать сестру и Питера. Очевидно, они ему позвонили около девяти, чтобы отменить все встречи на этот день, и больше не отвечали на его звонки.

   Лори совсем не удивило, что Джерри сумел получить информацию о Картере. Он обладал настоящим даром общения с незнакомыми людьми, которые моментально начинали рассказывать ему то, что он хотел узнать.

   – Значит, он отправился к ним домой, чтобы поговорить? – спросила Лори. – Это выглядит необычно.

   – Эмма тоже так думает, – сказал Джерри. – Очевидно, она пыталась успокоить его, сообщив, что личные секретарши недавно говорили с Анной и Питером, и у них все в порядке, но Эмма добавила, что никогда не видела Картера таким встревоженным.

   – Встревоженным из-за себя, – сказал Райан, разворачивая кресло так, чтобы закинуть ноги на стол. – Вероятно, он хочет выяснить, что Анна и Питер рассказали вчера на съемках в Гринвиче.

   Лори не стала с ним спорить. Вчера днем она заметила страх в глазах Анны, когда та поняла, что у ее брата имелись серьезные основания считать, что их мать собиралась в ближайшее время существенно уменьшить их наследство.

   – По моему мнению, – сказала Лори, – как только Анна обнаружила, что у Пенни Роулинг была связь с Картером, она наконец позволила себе задуматься о том, что ее старший брат мог убить их мать. Если бы мне предложили угадать, я бы предположила, что Анна и Питер отменили все свои сегодняшние встречи, чтобы не встречаться с Картером до интервью.

   Они предоставили ему самостоятельно сражаться с журналистами перед камерами.

   Лори помолчала, потом повернулась к главному оператору:

   – Ник, начинай съемку и включи камеру, которая захватывает дверь. – Она указала на камеру, стоявшую рядом с оператором в дальнем конце комнаты. – Насколько я понимаю, она покажет почти всю комнату?

   Ник посмотрел на маленький цифровой экран и выставил вверх большой палец.

   – Хорошо, – кивнула Лори. – Я хочу, чтобы съемка началась в тот момент, когда Картер войдет. Это может оказаться интересным.
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Примерно в час дня, когда Ник начал жаловаться на урчащий живот, дверь в комнату для совещаний без стука распахнулась. Картер Уэйклинг выглядел встревоженным и пытался на ходу убрать взлохмаченные песочного цвета волосы от глаз.

   – Извините, я застрял в пробке на мосту, – объяснил он. – Боюсь, нам придется перенести съемку на другое время, госпожа Моран.

   Лори всплеснула руками, изо всех сил стараясь изобразить сочувствие.

   – Да, пробки в середине дня бывают ужасными, – сказала она. – К счастью, я думаю, мы сможем достаточно быстро снять интервью с вами, Картер. Давай, Райан, начинай, мы постараемся закончить за несколько минут, чтобы Картер смог вернуться к работе.

   – Боюсь, я не могу, – сказал Картер. – Питера и Анны сегодня не будет в офисе, и у меня полно работы.

   Лори посмотрела на Джерри, который незаметно покачал головой. Как она и подозревала, Джерри подружился с секретаршей Эммой, которая рассказала ему, что у Картера нет ничего срочного до конца дня.

   – Вся моя съемочная группа находится здесь уже три часа, Картер. Пожалуйста, садитесь, чтобы мы смогли вычеркнуть вас из списка свидетелей, которые должны выступить перед камерой. Мы даже не будем терять время на макияж. В наши дни во время монтажа можно творить настоящие чудеса, – сказала она, ободряюще улыбнувшись.

   – Речь не о моем внешнем виде, – резко ответил Картер. – Просто я сегодня занят. Я же сказал, что нам нужно назначить другое время.

   Лори продолжала на него давить:

   – Может быть, ваш кузен, Том, сможет на некоторое время вас заменить, – предложила она.

   – Это невозможно. Он не является руководителем компании.

   Его лицо раскраснелось от гнева, напомнив Лори редкие вспышки, которые накатывали на Тимми, когда тот был совсем маленьким.

   – У нас очень напряженное расписание съемок, – твердо сказала она. – Я не могу гарантировать, что мы сможем к вам вернуться.

   – Без обид, но это уже ваша проблема, а не моя, – заявил Картер.

   – Если не считать того, что мы пытаемся привлечь внимание к убийству вашей матери в надежде идентифицировать убийцу, – возразила Лори.

   – Я уже знаю, кто убил мою мать, – Айван Грей! – заявил Картер.

   Лори заметила, как Ник что-то подправил в камере. Она не сомневалось, что он записывает ее торговлю с Картером, который уже поставил свою подпись под разрешением на использование интервью.

   Она откашлялась и бросила взгляд на Райана, который продолжал сидеть у противоположного конца стола, только спустил ноги на пол. Райан сразу все понял и встал.

   – Нам известно, что Пенни Роулинг сообщила вам о планах вашей матери изменить завещание, – сказал Райан.

   – Вам сказали Питер и Анна? – спросил Картер. – И Пенни? Что еще они про меня говорили?

   Его все еще переполнял гнев, но теперь он выглядел невероятно напуганным. Лори поняла, что, пока Картер пытался выяснить, что другие о нем рассказали, у него случился приступ паранойи. Лори могла лишь представлять, в каком состоянии находился его разум три года назад, когда мать читала ему лекцию о том, что «пора повзрослеть», сразу вслед за тем, как он узнал от Пенни о намерении Вирджинии существенно сократить их с Анной долю в наследстве. Интересно, кричал ли он на Вирджинию так, как кричит сейчас?

   Между тем Райан не собирался прекращать допрос, он сделал два шага в сторону Картера, и Лори оставалось надеяться, что он не закрыл собой камеру.

   – У вас вышел напряженный спор с Питером перед ужином в день приема в «Метрополитен», – продолжал Райан. – Вы сказали Питеру и Анне, что вам следует помешать матери изменить завещание – любой ценой.

   – Деньги принадлежали ей не в большей степени, чем нам! – прошипел Картер. – Мой отец вложил душу и сердце в компанию. Он хотел, чтобы имя Уэйклингов присоединилось к Рокфеллерам и Вандербильтам. Наследство должно было стать нашим. А она собиралась все отдать. Конечно, я думал, что нам нужно ее остановить. Она собиралась совершить чертовски глупый поступок.

   Он почти задыхался, когда закончил говорить. В комнате наступила тишина, и Картер вдруг посмотрел на Ника, стоявшего за камерой.

   – Эта штука включена? – спросил Картер, указав на камеру. – Выключите ее. Немедленно!

   Он бросился к Нику, вытянув перед собой руки. Лори попыталась его остановить, но Картер двигался слишком быстро. Райан, находившийся между Картером и Ником, прыгнул вперед, чтобы встать на пути Картера.

   Картер нанес удар правым кулаком и попал в левую скулу Райана, тот ответил мощным апперкотом в челюсть, в результате Картера развернуло лицом к столу, и Райан ловко заломил ему руки за спину.

   – Успокойтесь, – приказал Райан. – Вам не заполучить запись, и сейчас вы выставляете себя в дурном свете.

   Лори увидела, что Картер начинает расслабляться, постепенно перестав сопротивляться. Райан отпустил его, но продолжал держать руки в защитной стойке, пока Картер не отступил к двери, потирая подбородок.

   – Вы больные, если думаете, что я мог причинить вред моей матери! – закричал он и яростно погрозил им пальцем. – Наши адвокаты с вами свяжутся. Айван Грей убийца. Неужели вы настолько глупы, что не в состоянии это понять?

   Он повернулся к ним спиной, выскочил из комнаты и захлопнул за собой дверь.

   Как только он ушел, Лори и Джерри бросились к Райану.

   – Ты в порядке? – спросила Лори.

   – Да, все хорошо, – ответил он, двигая челюстью, чтобы в этом убедиться. – Я не видел, как он нанес свой неожиданный удар, но потом неплохо с ним разобрался, верно?

   – Да, конечно, – с чувством сказала Лори.

   «И пусть мне самой множество раз хотелось стукнуть Райана, я рада, что он не пострадал», – подумала она.

   Съемочная бригада собрала аппаратуру в рекордные сроки и покинула здание.

   Когда Ник и остальные члены группы собирались сесть в фургон, к ним подбежал Райан.

   – Но вы ведь сумели все снять, верно? – возбужденно спросил он. – Картер закричал на меня, а потом ударил, а я ему ответил. Это будет самой драматической частью шоу.

   Ник ответил, подняв вверх большой палец, и захлопнул дверцу.

   – Потрясающе, – сказал Райан; казалось, он обращается к самому себе, забираясь во внедорожник, который должен был довезти до офиса Лори, Джерри и самого Райана. – Зрителям понравится.

   – Очевидно, его эго не пострадало, – прошептал Джерри, устроившись рядом с Лори.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 56

   

   [image: after_title]

Лори отступила от белой доски, чтобы полюбоваться на их совместное творение. Последние два часа они лихорадочно работали.

   – Это будет рекорд, – заявила она. – Такое возможно?

   – Очень даже. – Джерри встал и поднял руку, чтобы дать Лори «пять», и она хлопнула по его ладони. – Мы закончили подготовительные съемки!

   Они составили план шоу, сцена за сценой. От гламурной вечеринки в «Метрополитен» до интриги расследования, и Лори не сомневалась, что их ждет успех. Кроме того, им удалось узнать о намерении Вирджинии изменить завещание и о том, что ее планы возмутили Картера. Тем не менее Лори продолжала искать варианты для новых путей расследования – такова была ее природа.

   Она понимала, что не слишком правильно рассчитывать довести до конца каждое дело, но не могла не испытывать разочарования. Если они остановятся на этом месте, Айван Грей будет и дальше оставаться подозреваемым, но теперь такая же судьба ждет и Картера Уэйклинга. Даже Анна и Питер оказались в неприятном положении – ведь они никому не рассказали о возмущении Картера из-за возможного изменения в завещании. Они не оказали сознательную поддержку убийце, но поставили семейную репутацию выше требований справедливости во время исходного расследования.

   – Я начну черновой монтаж, – сказал Джерри. – Выпьем после работы, чтобы отпраздновать окончание шоу?

   – Давай в другой раз? Сегодняшний вечер у меня занят. – Она снова встречалась с Алексом.

   Мысль о свидании вызвала улыбку на лице Лори, но ей нужно было позвонить.

   
Ее отец взял трубку после второго гудка.

   – Привет, папа. У тебя есть время, чтобы ответить на профессиональный вопрос?

   – Всегда.

   На сотовых телефонах Лори, Тимми и Лео была установлена «система определения положения». Лори проверила, где находится Лео, чтобы выяснить, забрал ли он Тимми из школы. Она знала, что Лео охотно посидит с внуком два вечера подряд, к тому же он очень обрадовался, когда узнал, что Лори снова встречается с Алексом.

   – Хорошей новостью является то, что мы сумели вывести из состояния равновесия Картера Уэйклинга. Он на час опоздал на съемку и попытался отказаться от участия. А когда мы ему рассказали, что нам известно о его отношениях с Пенни и планах Вирджинии изменить завещание, у него снесло крышу и он ударил Райана. Довольно сильно. Он совершенно потерял контроль над собой.

   – Лори, в таком состоянии он мог напасть на тебя!

   – Я понимаю. На меня или на кого-то другого. Сегодня я увидела другую его сторону – пугающую и говорящую о нестабильности. Он потребовал, чтобы мы ему сообщили, что нам стало известно от Анны, Питера и Пенни.

   – Прежде всего я беспокоюсь о тебе, – быстро сказал Лео. – Но я согласен, что и остальным может грозить опасность.

   – Папа, я не знаю, какое решение принять. С одной стороны, я хочу сохранить в секрете содержание нашего расследования до тех пор, пока шоу не выйдет в эфир. А с другой, никогда себе не прощу, если кто-то пострадает, потому что я не сообщила о возможной угрозе.

   – В данном вопросе тебе стоит меня послушать, – сказал Лео. – Твое шоу будет иметь большой общественный резонанс, если случится что-то плохое, пока ты скрываешь улики. И полиция после этого не станет с тобой сотрудничать.

   Ему не было нужды формулировать другие соображения: Лори знала, что именно репутация ее отца в правоохранительных органах помогла ей добиться хороших отношений с полицией. В обмен у нее имелись определенные обязательства: быть с ними более откровенной, чем обычные журналисты.

   – Могу я дать совет? – спросил Лео. – Давай я позвоню Джонни Хону и расскажу ему, что тебе удалось узнать. Он может оценить информацию в контексте всего расследования и решить, что делать дальше. Джонни представляется мне человеком, достойным доверия.

   Лори довольно быстро согласилась, что будет разумно привлечь к расследованию детектива Хона. Она сомневалась, что от него стоит ждать утечки в другие средства массовой информации, а сейчас главной была безопасность основных свидетелей. Если Картер убийца, опасающийся разоблачения, он мог стать опасным.

   – Звучит неплохо, папа. Дай мне знать, как все прошло. И спасибо.

   – Всегда рад помочь. Единственное, о чем я могу просить: получи удовольствие от сегодняшнего вечера.

   Лори повесила трубку, уверенная, что эту просьбу ей будет совсем не трудно выполнить.

   После того как она закончила разговор, у Лори наконец появилась возможность разобраться с бумажной почтой, которая так и осталась не просмотренной с утра. Она взяла из стопки большой коричневый конверт из суда по наследственным делам, распечатала его и вышла из кабинета, чтобы спросить у Грейс, свободен ли Райан. Именно он отправил запрос на получение копии завещания Роберта Уэйклинга, чтобы сравнить его с последней волей Вирджинии. Юридические познания Райана могли им пригодиться при изучении документов.
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Лори вернулась за стол переговоров в своем кабинете и достала бумаги из конверта. Как она и предполагала, там находилось общее завещание Роберта и Вирджинии Уэйклинг, которое пошло на утверждение, когда Роберт умер.

   Затем она открыла папку, полученную от Джонни Хона, и нашла в нем копию завещания Вирджинии, каким оно было на момент ее смерти. Лори уже ознакомилась с финансовым положением Вирджинии. Она также знала, как Роберт Уэйклинг распределил имущество между наследниками: половина акций корпорации отошла к Вирджинии, четверть каждому из детей, остальное состояние – Вирджинии.

   Но любопытство Лори вызвали следующие страницы совместного завещания, в которых говорилось, что произойдет в случае маловероятной одновременной смерти Роберта и Вирджинии. Сходство было поразительным, что не слишком ее удивило. Когда они с Грегом составляли собственное завещание после рождения Тимми, условия звучали совсем просто: если один из них умрет, второй получит все; если они умрут одновременно, ситуация становилась более сложной, Лео и друзьям семьи предстояло заботиться о Тимми. Когда Лори неожиданно стала вдовой, ее адвокат взял «резервную копию» – план на случай, если они с Грегом умрут одновременно, – и использовал ее для индивидуального завещания Лори.

   Теперь, когда она сравнивала завещание Вирджинии с тем, которое она подписала вместе с мужем, когда он был еще жив, ей стало очевидно, что использован тот же подход. Завещание Вирджинии основывалось на общем завещании – в случае, когда оба умирают одновременно.

   Лори во второй раз сверяла цифры, когда обнаружила существенное отличие. По условиям общего завещания племянник Роберта Том получал 250 000 долларов наличными в том случае, если Роберт и Вирджиния умрут одновременно. Из-за того, что Роберт умер раньше Вирджинии, это условие осталось нереализованным, и Вирджиния унаследовала практически все. Но в то время как собственное завещание Вирджинии являлось почти точной копией общего, она внесла одно небольшое изменение: после ее смерти Том получал только 50 000 долларов.

   Лори записала оба числа в блокнот, пытаясь понять, что это означает. Если учесть, что все состояние Вирджинии равнялось 200 миллионам долларов плюс половина акций корпорации, изменение затрагивало лишь небольшую часть ее средств, однако уменьшение доли племянника на восемьдесят процентов представлялось Лори довольно серьезным шагом. В остальном все было как прежде, и Лори не сомневалась, что Вирджиния поступила так по какой-то причине.

   Она закрыла глаза, пытаясь представить, каково быть человеком, от которого зависит распределение такой огромной суммы денег, и поняла, что Вирджиния значительно уменьшила наследство Тома – а все остальное оставила без изменений – потому, что не могла доверить деньги племяннику. Потом Лори постаралась вспомнить, что рассказала Анна о спорах Вирджинии с детьми из-за наследства перед тем, как ее убили. Она говорила Картеру, что ему пора повзрослеть, перестать развлекаться и начать в полную силу работать на компанию. Если верить Анне, ее мать сказала Картеру: «Я боюсь, что если бы не деньги семьи, ты бы оказался таким же, как твой кузен Том».

   Лори вычеркнула Тома из списка подозреваемых после того, как его алиби подтвердила Тиффани, но перед тем, как выпустить шоу в эфир, хотела быть совершенно уверена, что они не пропустили чего-то существенного.

   Она подошла к столу, взяла телефон и набрала номер Анны Уэйклинг.

   – Что сегодня случилось? – с тревогой спросила Анна. – Пожалуйста, скажите, что мой брат этого не делал.

   – Все прошло не слишком удачно, – ответила Лори. – Он ни в чем не признался, но сразу перешел к обороне.

   – Ему известно, что рассказали вам мы с Питером?

   – Да. Я сожалею, Анна, но мы так работаем. Вы боитесь брата?

   – Нет. Во всяком случае, я так не думаю, – ответила Анна. – Нам было и без того трудно – ведь расследование так и не закончено, но я говорила себе, что это лишь вопрос времени и полиция обязательно сумеет найти улики против Айвана. А теперь я не знаю, во что верить.

   Лори понимала, что любые попытки утешить Анну будут лишь пустым звуком.

   – Я могу лишь сказать, что мы делаем все, что в наших силах, чтобы отыскать правду. Вот почему я хочу задать еще один вопрос о вашем кузене Томе. – Лори объяснила, что ей удалось обнаружить, когда она сравнивала завещания, и о том, как сильно уменьшилась доля Тома. – Когда ваш отец был жив, ваши родители планировали оставить Тому четверть миллиона долларов.

   – Мой отец находился в состоянии жестокой вражды с братом, но испытывал слабость к Тому. Я думаю, он винил Кена за то, что в молодости Том был лентяем. Моя мать относилась к племяннику гораздо сдержаннее. Она считала, что Том вечно стоял с протянутой рукой, когда речь шла о нашей семье. Я не могу сказать, что удивлена ее решением сократить его наследство. Конечно, пятьдесят тысяч долларов, полученных Томом, большие деньги, если учесть его положение три года назад, но мы с Картером все еще чувствуем вину перед ним. Вот почему мы решили дать ему работу в компании, когда он попросил. Мы все пошли дальше.

   «Если учесть его положение три года назад». Анна уже упоминала, что у Тома не было постоянной работы, но имелась склонность к азартным играм.

   – Мне не хочется задавать вам этот вопрос, Анна, после всего, что возникло в связи с Картером, но не думаете ли вы, что вашу мать мог убить Том?

   – Нет, едва ли, но то же самое я думала до вчерашнего дня о Картере, – грустно сказала Анна. – У меня сложилось впечатление, что он со своей девушкой пробрался в портретную галерею. Девушка была немного эксцентричной, но я не представляю, зачем ей лгать полиции ради него. Вы с ней беседовали?

   – Да, – ответила Лори. – И она подтвердила, что все время находилась с Томом.

   – Ну, тогда хотя бы его мне не нужно подозревать, – печально сказала Анна, которую все еще беспокоил брат. – Пожалуйста, обещайте, что если вы узнаете нечто новое о Картере, хорошее или плохое, вы дадите мне знать.

   – Я так и сделаю, – обещала Лори.
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Детектив Джонни Хон повесил трубку и подумал о том, что сообщил ему Лео Фарли. Анна Уэйклинг и ее муж Питер не рассказали полиции о настойчивых попытках Картера всего за несколько часов до убийства уговорить мать не менять завещание. Более того, разговор о намерениях Вирджинии Уэйклинг составить новое прозвучал впервые – если не считать слов Айвана Грея.

   Если бы Хон получил такую наводку при любых других обстоятельствах, он бы тут же организовал новый допрос всех важных свидетелей. Но Лео Фарли высказал свое профессиональное мнение, предложив на данном этапе предоставить его дочери Лори вести самостоятельное расследование. Так как она не работала на правительство, ей не требовалось зачитывать права подозреваемым, и она имела возможность убедить свидетелей поделиться с ней сведениями, которые они могли скрыть от полиции. Хону пришлось признать, что Лори всего за две недели сумела сделать существенный шаг вперед в расследовании, которое топталось на месте три года.

   С другой стороны, Хона беспокоило состояние Картера. Человек, способный атаковать ведущего национальной телевизионной программы, может захотеть отомстить, – еще того хуже – расправиться с любым свидетелем, способным дать против него показания.

   Хон постучал пальцами по поверхности письменного стола, взвешивая все возможности. Если верить Лео Фарли, утром Картер Уэйклинг находился в офисе «Уэйклинг девелопмент». Хон нашел в «Гугле» адрес в Лонг-Айленд-Сити и взял пиджак, висевший на спинке стула, решив попытаться узнать, куда Картер направится из офиса, и проследить за ним – на всякий случай.
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– Мамочка, я так рада, что ты и папа дома. – Ванесса запрыгнула на диван рядом с Анной.

   Ее дочь уже в третий раз упомянула, что она скучала по ней вчера вечером, когда они с Питером остались в фамильном особняке в Коннектикуте. Между тем, ее старший брат Робби совершенно не переживал из-за их отсутствия и сразу же углубился в свои видеоигры, как только вернулся домой из школы.

   – И я по тебе скучала, милая, – сказала Анна, обнимая Ванессу.

   Но уже в следующую секунду девочка побежала на кухню, чтобы помочь Каре разобрать покупки. Анна пожалела, что ее отец и мать не дожили до этого момента и не узнали, каким добрыми и счастливыми выросли их внуки.

   Она проверила время. Пять часов. Ее кузен Том еще наверняка в своем кабинете за письменным столом. Он всегда приходил одним из первых, а уходил последним.

   Так и оказалось – он снял трубку после двух гудков.

   – Вы с Питером насладились прогулом? – спросил он.

   Когда она сегодня утром попросила перенести все их встречи, Тому пришлось съездить на новую строительную площадку в Астории. Анна сказала ему, что у них с Питером сегодня личные дела, и не стала объяснять, что они хотят избежать встречи с Картером. Теперь, когда она вернулась в город, ее тревоги о брате казались временным приступом безумия. Айван Грей убил ее мать. Анна была в этом уверена и решила больше не брать в голову телевизионную программу.

   – Хорошенькое развлечение, – сказала она. – Люди из «Под подозрением» приезжали в офис, чтобы взять интервью у Картера. После вчерашней встречи с ними мне больше не хотелось их видеть.

   – Сегодня днем Картер выглядел расстроенным, – сказал Том. – Я спросил, что случилось, но он не ответил и с недовольным видом ушел в свой кабинет. Похоже, ребята с телевидения достали и его.

   Анна чувствовала себя слишком уставшей, чтобы обсуждать неприятные ощущения, которые остались у нее после разговора с Лори Моран.

   – Наверное, он злится на меня за решение принять участие в программе, но я посчитала, что для репутации семьи так будет лучше. Однако они оказались куда более назойливыми, чем я могла представить. Они и в самом деле перевернули каждый камень. Ты можешь поверить, они даже спрашивали у меня про чокнутую женщину, которую ты приводил на прием в тот вечер!

   – Тиффани.

   – Да, о ней. Они и о тебе задавали вопросы, – сказала Анна.

   – Странно. Та женщина-продюсер всего один раз говорила со мной в офисе, но больше я о ней не слышал.

   – Вот бы нам всем так повезло, – сухо сказала Анна. – В любом случае, я звоню, чтобы выяснить, не возникло ли каких-то проблем на строительной площадке, куда ты сегодня должен был съездить.

   – Там все в порядке, – уверенно сказал Том.

   – Спасибо, Том. Честно. Иногда я даже не знаю, что бы я без тебя делала.

   Более того, Анна считала, что Том делал для компании больше, чем ее брат, но постаралась отбросить эту мысль. Ей все еще было стыдно из-за того, что она могла подумать о возможной причастности Картера к убийству матери.

   – В любое время, Анна. Тебе не о чем беспокоиться.
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Пенни узнала номер – второй звонок после почти трехлетнего молчания.

   – Алло, – сказала она, стараясь, чтобы голос звучал равнодушно.

   – Привет, Пенни. Это Картер Уэйклинг. – Его голос был спокойным и взвешенным.

   Пенни обнаружила, что поправляет голубой блейзер, надетый поверх платья. Она уже и не помнила, когда Картер обращался к ней так формально.

   – Зачем ты звонишь? – спросила она, постаравшись, чтобы вопрос прозвучал небрежно.

   – Ты говорила с людьми из «Под подозрением»?

   У нее было искушение все отрицать, но Пенни решила, что он может узнать ответ на свой вопрос от людей с телевидения.

   – Разговор получился очень коротким, – ответила она, тщательно подбирая слова. – Я думаю, они хотели услышать несколько слов от бывшей помощницы твоей матери. – Слова «бывшей помощницы» она произнесла так, словно они были ядовитыми.

   – Мне известно, что ты говорила им о заметках моей матери и завещании, верно?

   Что она услышала в его голосе? Гнев?

   – Да, говорила. Я не видела никаких причин это скрывать, – сказала Пенни.

   Или причина в другом?

   Наступила долгая пауза.

   – Пенни, я должен с тобой встретиться, – наконец сказал Картер. – Где ты сейчас находишься? Я за тобой заеду.

   Пенни было интересно услышать, что собирается сказать ей Картер, но она не хотела оказаться с ним наедине в машине.

   – Давай поступим иначе. Встретимся через час и выпьем по чашке кофе в «Ле Грэйнни кафе», в Челси, на Девятой авеню.

   Картер быстро согласился. Когда разговор закончился, Пенни поняла, что изменилось в голосе Картера – казалось, он пытался себя контролировать. Почему? Может быть, именно он пошел на крышу за своей матерью в ту ночь?
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Лори сидела за письменным столом и бродила по Интернету, когда получила текстовое сообщение от отца: «Я позвонил Хону и ввел его в курс дела. Думаю, он оценил нашу откровенность. Похоже, Хон выбрал подход: «Подождем и посмотрим. Скрестим пальцы».

   Она быстро напечатала: «Спасибо» и отправила ответ.

   «Папа сделал для шоу столько полезной работы, что ему следует считаться консультантом, – подумала она, – но он клянется, что не хочет иметь ничего общего с Бреттом Янгом».

   Лори вновь посмотрела на монитор компьютера, она изучала записи Тома Уэйклинга, сделанные в «Фейсбуке» три года назад. Всего за несколько часов до убийства его тети Вирджинии, он поместил селфи, сделанное на красной дорожке во время приема в «Метрополитен».

   «Провожу время со знаменитостями в своем смокинге», – написал он под фотографией.

   Тот факт, что Вирджиния изменила волю мужа оставить более крупную сумму племяннику, никак не шел из головы Лори. Вирджиния думала о том, чтобы передать все свое состояние на благотворительность, но ее решение уменьшить только долю Тома имело под собой, как показалось Лори, другие причины. Оно было личным, связанным только с племянником.

   Теперь Лори узнавала, каким был «прежний Том», по его сообщениям в социальных сетях, и начала понимать, почему Вирджиния не хотела доверять Тому значительные суммы денег. Даже только из того, что Лори сумела выяснить, читая его страницу в «Фейсбуке», становилось очевидно, что Том посещал казино в Атлантик-Сити и Коннектикуте по меньшей мере дважды в месяц. Она вспомнила, что Анна упоминала о его любви к азартным играм. Возможно, у него имелись долги. Сумма в 50 000 долларов, доставшаяся ему после смерти тети, незначительная по сравнению с состоянием Уэйклингов, вполне могла стать мотивом. А после того, как кузены получили корпорацию в свое полное распоряжение, они согласились предоставить ему шанс и дали работу, так что теперь он являлся доверенным лицом в компании.

   Ее размышления прервал телефонный звонок. На экране появилось имя Алекса.

   – Привет, ваша честь, я с нетерпением жду сегодняшнего ужина.

   – Я тоже и именно по этой причине звоню. Я заказал столик в «Мареа», если ты не против.

   Вчера ресторан выбирала Лори, и Алекс настоял, что сегодня его очередь.

   – Превосходная идея.

   Это был ресторан, в котором они впервые ужинали вдвоем.

   – Мне за тобой заехать?

   – Я не знаю, откуда я туда приеду. Если у меня будет время, я хочу забежать домой, чтобы повидать Тимми, но не исключено, что мне придется ехать прямо из студии. – Было уже пять часов. – Я провалилась в кроличью нору, когда начала изучать социальные сети одного из свидетелей. Меня что-то тревожит, и я никак не могу понять, что именно.

   – О, это совсем на тебя не похоже, – со смехом сказал Алекс. – Ты хочешь, чтобы я перенес ужин на более позднее время?

   – Нет. Но давай договоримся встретиться в ресторане. – Лори знала, что их разговор станет еще одним напоминанием Алексу, что отношения с ней намного сложнее, чем с женщиной, у которой нет собственной карьеры и маленького сына.

   – Звучит хорошо, – сказал он.

   – Не могу дождаться.

   Как только Лори повесила трубку, ее мысли вновь вернулись к Тому Уэйклингу. Она сказала себе, что пришло время отвлечься. Тиффани уверенно заявила, что Том провел с ней весь вечер. Как сказала Анна, Тиффани была эксцентричной, но у нее не имелось причин лгать ради мужчины, с которым она лишь дважды ходила на свидания три года назад.

   И тут Лори сообразила, что причина, по которой сработала сигнализация, оставалась все это время у нее перед носом. Сколько раз Айван и Уэйклинги упоминали безумные истории Тиффани на приеме? Она без конца говорила о своей бабушке танцовщице кабаре и ее предположительном романе с президентом Кеннеди. По мнению Тиффани, ее бабушка заслужила, чтобы ее платье висело на выставке нарядов Первых леди.

   Имелась ли у Тиффани причина лгать о том, что она все время провела с Томом, но не для того, чтобы его защитить? Если она украла браслет, из-за чего сработала сигнализация, она защищала себя. Быть может, у Тома нет алиби на время убийства. Такое было вполне вероятно или хотя бы возможно.

   «Но как заставить Тиффани признаться?» – спросила себя Лори.

   У нее возникла идея, которая помогла бы Тиффани открыться, и Лори набрала номер домашнего телефона, который ей дала Тиффани. Та ответила после второго гудка.

   – Тиффани, это Лори Моран из «Под подозрением». Я хочу поблагодарить вас за участие и сообщить, что мы покажем наш эпизод в День святого Валентина. Мы отправим вам подарочный пакет от студии в качестве скромного символа нашей признательности. По какому адресу я могу его прислать?

   Учитывая суть «мобильного бизнеса» Тиффани, Лори не сомневалась, что она работает из дома.

   Тиффани назвала адрес в Куинсе, который Лори тут же ввела в карту «Гугла».

   – Ничего экстравагантного, – продолжала болтать Лори, нажав на кнопку «просмотр улиц» на своем компьютере, чтобы взглянуть на дом. – Просто небольшие сувениры с разных шоу.

   – Это очень мило с вашей стороны, – сказала Тиффани.

   Лори смотрела на кирпичное здание в стиле Тюдоров, уверенная, что это жилой дом.

   – Тогда мы отправим сувениры прямо сейчас, – сказала Лори. – Я думаю, что знаю место в Куинсе, где вы живете. Форест-Хиллс? Очень симпатичный район.

   – На самом деле это дом моей бабушки Молли, где она меня вырастила. Я переехала сюда, когда ей потребовалась помощь, но сейчас она в доме престарелых. В любом случае, мне тут все напоминает детство.

   Лори еще раз поблагодарила Тиффани и позвонила Шарлотте.

   – Ну, ничего себе, – сказала Шарлотта. – Я как раз собиралась тебе позвонить. Пришло время выпить после работы? Я умираю от нетерпения, как мне хочется услышать о твоем вчерашнем свидании с Алексом.

   – Все прошло идеально. На самом деле сегодня мы снова встречаемся, поэтому мы выпьем с тобой в другой раз.

   Ее другие разы начали накапливаться.

   – Моя потеря, но я так за тебя рада, – ответила Шарлотта. – Ты мужественно держалась, но я видела, как ты по нему скучала.

   – У меня нет времени для встречи, но я хочу занять пару часов твоего времени. Это еще одна услуга для шоу.

   – В прошлый раз, когда ты воспользовалась моей помощью, я извлекла пользу и для себя. Я наняла Марко Нельсона для обеспечения безопасности моего следующего весеннего показа.

   – Я очень рада, – сказала Лори. – Мне было не по себе из-за того, что ему пришлось потратить свое время на визит в твой офис.

   – Ну так расслабься. Ты оказала ему услугу.

   – Честно, Шарлотта, для этой миссии тебе потребуется несколько раз солгать ради хорошего дела. Иными словами, мне нужно, чтобы ты выдала себя за другого человека. Свидетельница не опасна, она скорее легкомысленное существо, чем угроза. Мне нужно, чтобы она ответила на несколько вопросов. Но я тебя пойму, если тебе не захочется в это ввязываться.

   – Не глупи, – сказала Шарлотта. – Звучит очень завлекательно. Я люблю играть роль Нэнси Дрю[11]. Где встретимся?

   – Я возьму такси и подъеду к входу в твой офис через десять минут.

   – Ничего себе, как быстро, но я буду готова, – согласилась Шарлотта.

   – Извини за спешку, но человек, который нам нужен, сейчас наверняка дома, поэтому нельзя терять времени. – Лори повесила трубку, сомневаясь и надеясь, что успеет узнать правду про Тиффани и не опоздает на обед с Алексом.
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Алекс посмотрел на черновик документа, который носил с собой вот уже две недели. Сегодня утром ему позвонил советник из Юридического комитета сената США и предупредил, что его назначение может быть задержано, если они немедленно не начнут проверку биографических данных. Алекс обещал отослать документ до завтрашнего утра.

   Все разделы были заполнены за исключением одного: «Пожалуйста, обеспечьте биографическую информацию обо всех людях, которые исполняют роль аналогичную тем, что описаны выше в частях (а) и (б), без учета законного подтверждения или формального определения семьи (интимные партнеры, временные соседи по комнате, иждивенцы [усыновленные и удочеренные или нет], и тому подобное)».

   Алекс развернул кресло, пошевелил мышью, чтобы разбудить компьютер, и открыл документ.

   Он впечатал в этот раздел имена трех людей: Лоран Моран, Тимоти Моран и Лео Фарли. Он наизусть помнил дни рождения Лори и Тимми, день рождения Лео нашел в Сети. Они только один раз встречались с Лори после двух с лишним месяцев разлуки, но если бы ему пришлось отвечать на вопрос прямо сейчас, Алекс не сомневался в будущем с женщиной, которую любил.
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Джонни Хон сидел за рулем предоставленной ему департаментом «Импалы» на противоположной стороне улицы, на которой находились корпоративные офисы «Уэйклинг девелопмент». Хон уже проверил номера машин, стоявших на закрепленных за ними парковках, ближайших к входу. Черный «Рейнджровер» с персонализированным номером «WAKE2» принадлежал Картеру Уэйклингу.

   Детектив посмотрел на часы. Было три минуты шестого. Сын Вирджинии Уэйклинг не произвел на Хона впечатления увлеченного работой человека, когда он три года назад знакомился с членами семьи Вирджинии. По предположениям детектива, Картер не станет задерживаться в офисе.

   Так и оказалось – две минуты спустя Картер вышел из здания, сел в машину и завел двигатель. За прошедшие три года он прибавил несколько фунтов, но все еще выглядел молодо для своего возраста. И еще Картер казался встревоженным.

   Когда автомобиль Картера выехал с парковки, Хон последовал за ним, отставая на полквартала.
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Лори назвала водителю адрес офиса Шарлотты. Она не стала терять времени и сразу набрала номер Шона Дункана.

   Когда он поднял трубку, Лори облегченно вздохнула.

   – Я боялась, что вы уйдете в пять, – сказала она.

   – Боюсь, так у меня никогда не получается, – ответил Дункан.

   – У меня есть для вас вопрос. Двое гостей на приеме в «Метрополитен» заявили, что они пробрались в галерею американских портретов на втором этаже в то время, когда была убита Вирджиния Уэйклинг.

   – Вполне возможно. Гости всегда неохотно выполняют правила во время приемов. Вы даже не представляете, какое количество знаменитостей считает нормальным выкурить сигарету – а иногда делать и другие вещи – прямо во время приема.

   Лори вспомнила, как Тиффани описывала свой побег на второй этаж с Томом: «Мы проскользнули на второй этаж. Там никого не оказалось. Это было потрясающе. Мы всё там обошли».

   – Вы говорили, что большинство камер были отключены, потому что в тот вечер вы тестировали и обновляли оборудование в закрытых для посетителей отделах музея.

   – Совершенно верно, – сказал Дункан.

   – Одна из тех, кто проскользнул наверх, сказала, что она и ее приятель погуляли по всему второму этажу и никого там не встретили. Такое возможно?

   – Весьма сомнительно. Когда камеры были отключены, там работали специалисты. Конечно, не очень много. Полагаю, кто-то мог пройти незамеченным, но для этого им пришлось бы проявить немалую ловкость – прятаться за углами, ну и все в таком же духе.

   – Но свидетельница описала все иначе, – продолжала Лори. – Она ясно дала понять, что они неспешно прогуливались по галерее, и там никого не было.

   – Нет, если бы они исследовали весь второй этаж, то наверняка столкнулись бы с кем-то из специалистов, – уверенно ответил Дункан.

   – Я поняла.

   – Складывается впечатление, что вам удалось продвинуться вперед, – заметил Дункан.

   – Я очень на это надеюсь. – Она снова поблагодарила его и закончила разговор.

   Лори была с самого начала убеждена, что сработавшая в день убийства сигнализация имела к нему какое-то отношение. Полиция не сомневалась, что убийца или его сообщник активировали сигнализацию, чтобы отвлечь охрану и позволить преступнику незаметно последовать за Вирджинией наверх. Но Лори никак не могла понять, почему сигнализация включилась в средней части выставки, откуда сложнее ускользнуть.

   Теперь у Лори появилось представление о том, что произошло в тот вечер.

   Вероятно, импульсивная и эксцентричная Тиффани отправилась на выставку, где взяла браслет Жаклин Кеннеди – и заставила сработать сигнализацию. Когда появились полицейские – не по поводу кражи, а из-за убийства Вирджинии, – они начали расспрашивать гостей, чтобы установить, у кого есть алиби. Должно быть, Тиффани призналась Тому, что стащила браслет, и попросила его прикрыть ее, сказав полиции, что они все время были вместе в портретной галерее. Это также не разрешалось гостям, но «признание» такого незначительного нарушения защитило бы ее от подозрений в краже браслета.

   Конечно, Том едва ли захотел бы прикрывать женщину, которую едва знал, но у него могла быть собственная причина.

   Такси остановилось, и в него быстро села Шарлотта. Она подготовилась к холодной погоде и надела темно-синее пальто.

   – Ну и каков план? – спросила Шарлотта.

   Пока они ехали в Куинс, Лори ей все рассказала.
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Тиффани Саймон изучала список необходимого для свадебной церемонии, которую она планировала провести на пожарной станции в Бруклине, где жених работал пожарником. Пару звали Люк и Лаура, что напомнило Тиффани, как сильно ее бабушка любила «истории». Бабушка Молли всегда говорила, что никакая любовная мыльная опера не сравнится с романом Люка и Лауры из «Главного госпиталя»[12] 1980 года.

   Тиффани как раз закончила писать сценарий для церемонии, когда звякнул дверной звонок. Она выглянула в глазок и увидела женщину лет под сорок, одетую в элегантное темно-синее пальто.

   – Привет, – сказала она сквозь закрытую дверь.

   – Я ищу Молли. Меня зовут Джейн Мартин. Я работаю исследователем в книжном издательстве.

   Тиффани открыла дверь.

   – Молли моя бабушка, – сказала она. – Это ее дом, но сейчас она живет в доме престарелых.

   – Могу я войти? Я занимаюсь проверкой некоторых фактов для книги, которую мы намерены опубликовать. У нас возникли проблемы с одним из утверждений автора. Оно связано с вашей бабушкой.

   Тиффани отступила в сторону, приглашая нежданную гостью войти.

   – Ну ничего себе, – сказала «Джейн Мартин», с благоговением оглядываясь по сторонам, как и большинство людей, впервые попадавших в гостиную.

   – Да, здесь полно воспоминаний о поразительной жизни моей бабушки, – похвасталась Тиффани.

   Стены украшали фотографии бабушки Молли, снятой с различными знаменитостями во времена ее выступлений в кабаре. Здесь также была выставлена дюжина ее любимых костюмов, не говоря уж о миниатюрных версиях на куклах, сидевших и стоявших на стульях и журнальных столиках.

   – Бабушка была бы очень взволнована, если бы узнала, что с ней пришли поговорить из издательства! – сказала Тиффани.

   – Я бы хотела вам сказать, что мы делаем книгу целиком о вашей бабушке, но данный проект посвящен биографиям президентов. Автор собрал серию никогда прежде не публиковавшихся фактов из жизни разных президентов. Как вы легко можете представить, сейчас совсем не просто проверить истинность событий, которые, возможно, происходили много лет назад.

   – Я буду рада вам помочь, если смогу. Речь пойдет о ее романах с президентами?

   – О, так вам о них известно? – спросила «госпожа Мартин».

   – Бабушка была такой красивой, что мужчины влюблялись в нее по уши, в том числе три президента.

   – Три? Должно быть, она была очень эффектной!

   – О да, – хвастливо заявила Тиффани.

   Шарлотта рассчитывала, что следующий вопрос «Джейн Мартин» покажется ей естественным.

   – А у нее был любимчик?

   – Джек Кеннеди, конечно. Вы и сами наверняка понимаете, почему. Он также был невероятно эффектным. На акции в кабаре по сбору денег один из организаторов подошел к ней и спросил, хочет ли она познакомиться с президентом. Одно привело к другому, так начались отношения между бабушкой и президентом. Конечно, она знала, что это не может продлиться, но на день рождения он подарил ей прелестный браслет. Он сказал: «Ты мой талисман». Вы можете представить, что она почувствовала?

   Конечно, мы все знаем, что произошло, бабушка не могла его забыть, а потом, через много лет, кто-то забрался в ее гримерку и украл часть драгоценностей, в том числе тот браслет. Она часто говорила мне, как любила его, что он напоминал ей о Джеке; она тяжело переживала из-за утраты его памятного подарка.

   – Должно быть, она была тогда очень молодой, – предположила «госпожа Мартин».

   – О да, и такой красивой, что арабский принц сделал ей предложение, а еще герцог Веллингтон. После трех президентов!

   «Должно быть, бабушка была очень занятой женщиной», – подумала Шарлотта.

   – А когда ваша бабушка вышла замуж?

   – О, после того, как ей исполнилось сорок лет, к несчастью, мой дед так ничего и не добился в жизни. Бабушка растила мою мать в одиночестве, а потом родители погибли в автомобильной катастрофе, и все мое детство прошло с бабушкой. Я очень любила слушать истории из ее замечательной, волнующей жизни. Теперь она в доме престарелых, и я знаю, что очень скоро ее потеряю. Единственное, чего я сейчас хочу, сделать остаток ее жизни счастливым.

   – Это замечательно, Тиффани, – сказала «Джейн Мартин».

   – Благодаря бабушке, я провожу каждый день своей жизни так, словно он будет последним. Значит, бабушкины истории попадут в книгу?

   – Я лишь собираю истории и передаю их автору, – сказала Шарлотта, чувствуя, как ее охватывает стыд. – Сожалею, если вы неправильно меня поняли.

   – Возможно, если вы не станете их использовать, будет только к лучшему, – вздохнула Тиффани. – Ей лучше не волноваться.

   – Тогда расскажите мне еще о браслете от президента Кеннеди.
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Картер ждал Пенни во французском бистро, которое та выбрала для встречи. И если прежде он всегда старался занимать столики в задней части ресторана, чтобы на них случайно не наткнулись друзья или члены семьи, сейчас он сидел у окна недалеко от входа.

   Увидев Пенни, Картер вскочил и крепко ее обнял.

   – Пенни, ты не представляешь, как я по тебе скучал.

   Гнев и обиды, копившиеся в душе Пенни все три года, рвались наружу. К их столику подошел официант.

   – Черный кофе, пожалуйста, – сказала она.

   Когда он отошел, она заговорила холодным, ровным тоном.

   – Картер, в какую новую игру ты решил поиграть? У тебя хватило наглости сказать, что ты скучал по мне, когда ты появился совершенно неожиданно через три года после того, как меня бросил и перестал отвечать на звонки. Ты решил, что я недостаточно хороша, чтобы стать членом семьи Уэйклинг. И тебе было совершенно плевать на то, какую боль ты мне причинил. Три года – это много времени, чтобы подумать. Правда в том, что мне самой следовало тебя бросить. Айван справедливо говорил, что я обращала недостаточно внимания на свои обязанности, когда работала помощницей твоей матери. Я множество раз опаздывала или уходила слишком рано, почти всегда из-за того, что встречалась с тобой.

   – Пенни, мне очень жаль.

   – Твоих сожалений недостаточно. На случай, если это не пришло тебе в голову, ты оказал мне большую услугу. Ты ленив. Ты жаловался и ревновал к сестре. Она всегда работала изо всех сил, а ты – нет.

   Картер покачал головой.

   – И не отмахивайся от того, что я говорю, – продолжала Пенни. – Я еще не закончила. Теперь я стараюсь изо всех сил на своей новой работе и намерена добиться успеха. И хочу сказать тебе кое-что еще. Я пришла к выводу, что ты и твоя семья недостаточно хороши для меня. Как тебе такое понравится?

   Наступила долгая пауза.

   – А теперь ты послушай меня, – голос Картера стал тихим и отрывистым.

   Пенни поняла, что еще немного, и она заплачет, поэтому потянулась к салфеткам, чтобы не расплылась тушь.

   – Ты не можешь сказать мне ничего, что я хотела бы услышать. – Она отодвинула стул и собралась встать.

   Картер внезапно протянул к ней обе руки и схватил за запястья, она поморщилась, но он усадил ее обратно на стул.

   – Я начну с того, что скажу: ты совершенно права. Всю жизнь я себя жалел. Поначалу мой отец брал меня с собой, когда отправлялся на обсуждения новых проектов. Но мне было скучно. Я ездил с ним, поскольку он требовал моего присутствия, но мне не нравилось, что до конца моей жизни кто-то будет указывать, что я должен делать. Я не старался хорошо работать, просто не хотел. Теперь, после того, как я выставил себя дураком на телевизионном интервью, пришло время взглянуть правде в лицо. Все, что ты сейчас сказала, правда. Но я намерен измениться. Мне сорок один год, и я не собираюсь терять ни минуты. Впервые в жизни я собираюсь напряженно работать в компании, потому что хочу. И есть еще кое-что, в чем я нуждаюсь и что мне нужно.

   Мне не хватало тебя с первой минуты каждого дня в течение этих трех лет. Я тебя люблю, Пенни. Я знаю, что не заслуживаю твоей любви, но, пожалуйста, дай мне еще один шанс начать с тобой все заново.

   Пенни знала, что он поймет ответ по выражению ее лица.

   – Картер, у меня имеется одна небольшая проблема, – сказала она.

   – Какая?

   – Я не могу пить кофе, когда ты держишь обе мои руки, – сказала она, и оба рассмеялись.
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Лори ждала на углу в Куинсе, когда Шарлотта беседовала с Тиффани о браслете, сказав, что работает на издательство. Прошло не больше двадцати минут, но Лори показалось, что она торчит на углу уже несколько часов, когда увидела, как к ней направляется Шарлотта.

   – Ну, как все прошло? – спросила Лори. – Она что-то сказала про браслет?

   – Давай по порядку, – ответила Шарлотта. – Этот дом настоящее путешествие в страну фантазий. Там платья, в которых бабушка Тиффани выступала в кабаре, и куклы, одетые в такие же костюмы.

   – Тебе удалось записать вашу беседу?

   Шарлотта проверила запись, включив ее с самого начала. Она получилась идеальной. Постучав по телефону, Шарлотта сказала:

   – Я отправлю тебе запись по электронной почте прямо сейчас.

   – Ты лучше всех, – воскликнула Лори. – А что она сказала о браслете?

   – Лори, бабушка Тиффани, танцовщица кабаре, существовала в собственном мире и вырастила Тиффани, рассказывая ей истории из своей жизни. Очевидно, большую часть, если не все, она выдумала. Если верить Тиффани, у ее бабушки были интимные связи с тремя президентами, арабским принцем, герцогом Веллингтоном и одному лишь Богу известно с кем еще.

   – А она рассказала что-нибудь про Джона Кеннеди? – спросила Лори.

   – О да, бабушка любила его больше всех, именно здесь и возник браслет. Если верить Тиффани, Кеннеди подарил ей такой же браслет-талисман, как и Джеки, тот самый, что был на выставке в «Метрополитен». И якобы он сказал бабушке, что она сама его талисман. Тиффани говорит, что браслет являлся сокровищем и символом любви Дж. Ф.К. Однако его украли вместе с другими драгоценностями из гримерной, и его потеря разбила бабушке сердце. Теперь она живет в доме престарелых, очень больна, но продолжает вспоминать о браслете.

   – Шарлотта, это подтверждает все, – сказала Лори. – Теперь нам известна возможная причина кражи браслета – вероятно, Тиффани его взяла, чтобы отдать бабушке. А потом поняла, что ей необходимо алиби, и попросила Тома Уэйклинга ее прикрыть. Это тот самый недостающий кусочек головоломки, который сводил меня с ума. Теперь я пойду к Тиффани и постараюсь убедить ее сказать правду.

   – Может быть, мне следует составить тебе компанию, – предложила Шарлотта.

   – Нет, со мной все будет в порядке. И я думаю, что мне лучше поговорить с ней наедине, я и без того отняла у тебя много времени.

   Мимо проезжало такси, Лори его остановила, подождала, когда Шарлотта сядет на заднее сиденье, и решительно зашагала в сторону дома Тиффани.

   
Тиффани заметно удивилась, когда увидела на крыльце Лори.

   – Дело в подарке, который вы мне обещали? – спросила Тиффани. – Вам было совсем не обязательно приезжать лично.

   – Нет, я хочу поговорить о другом, Тиффани. Могу я войти?
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Когда Тиффани ее пригласила, Лори подумала, что Шарлотта не преувеличивала, когда описывала дом. Он был полон реликвий.

   – Я должна начать с извинений, – сказала Лори. – Женщина, которая только что у вас была, не работает на издательство. Она приходила по моей просьбе.

   Тиффани ахнула.

   – Это ужасно…

   Лори подняла руку.

   – Мне очень жаль. Но у меня имелись на то серьезные причины, и я объясню вам все чуть позже, но это срочно. Мне известно, что сигнализация в «Метрополитен» на выставке одежды Первых леди сработала из-за вас. Сейчас меня менее всего интересует браслет. Я пытаюсь найти убийцу…

   – Но как вы догадались?.. – поразилась Тиффани.

   – Тиффани, сейчас у меня нет времени на объяснения, и мне жаль, что не имеется другого способа получить то, что мне нужно. Вы думали, что Том делает вам одолжение, обеспечивая вас алиби на тот вечер, но я практически не сомневаюсь, что и он получил алиби от вас. Я уверена, что Том убил Вирджинию Уэйклинг.

   Тиффани побледнела, когда Лори закончила свою небольшую речь.

   – Не может быть.

   – Да, я вас понимаю. В это трудно поверить.

   – Что касается браслета, я знала, что он не представляет ценности, – сказала Тиффани со слезами на глазах. – Просто когда я его увидела, то сразу поняла, как будет рада бабушка получить его назад.

   – Конечно, но это ваш шанс все исправить, – сказала Лори. – Готовы ли вы подтвердить для полиции и на камеру, что были с Томом Уэйклингом на втором этаже не все время?

   – Меня арестуют. Я уверена, так и будет!

   – Вовсе нет. Я знаю детектива, который возглавляет расследование убийства Вирджинии Уэйклинг. Я не сомневаюсь, что он гарантирует вам неприкосновенность, если вы дадите показания. А теперь расскажите, что произошло на самом деле.

   – Я запаниковала, когда услышала шум, и поняла: что-то случилось, – нервно заговорила Тиффани. – Я бросилась обратно на первый этаж и сообразила, что никто не заметил моего отсутствия. Но потом полиция начала задавать вопросы, и мне стало очень страшно. Тогда я рассказала Тому о краже. Он предложил мне помочь, предоставив алиби. Мы действительно пробрались на второй этаж вскоре после ужина и немного повеселились перед картинами. Мы услышали, что идут какие-то люди, и спрятались… Это были рабочие. Том предложил спуститься вниз по отдельности, так было меньше шансов, что нас кто-то заметит. Тогда я и взяла браслет. И я испытывала к Тому огромную благодарность, когда он согласился сказать, что мы все время находились вместе. Мне бы и через тысячу лет не пришло в голову, что у него имелся совсем другой мотив. О господи! Вы и правда думаете, что он убил ту несчастную женщину?

   – Теперь благодаря вам, Тиффани, мы гораздо ближе подошли к правде, – сказала Лори. – Я договорюсь с полицией, а завтра приеду со съемочной группой. Сейчас же заприте двери и сразу звоните в 911, если Том попытается с вами связаться.

   На лице Тиффани появился страх.

   – Я предупреждаю вас лишь на всякий случай, – заверила ее Лори. – Он понятия не имеет, что я его подозреваю.

   Лори снова тепло поблагодарила Тиффани, подождала, когда та запрет за ней дверь, и ушла.
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Джонни Хон все еще сидел за рулем машины. Он последовал за Картером Уэйклингом на Манхэттен, по магистрали ФДР и оказался в Челси. Он видел, как Картер припарковался на 21-й улице, между Восьмой и Девятой авеню, и зашел в кафе за углом.

   Менее чем через минуту туда же вошла женщина. Хон из припаркованной машины в бинокль наблюдал за ней. Стройная фигура, классические черты лица – он узнал Пенни Роулинг. Из-за черных как смоль волос, белой кожи и сияющих голубых глаз один из детективов прозвал ее Белоснежкой.

   Когда Хон увидел, что она уселась за столик Картера, он взял полицейский значок и последовал в ресторан, выбрав столик в дальнем углу, откуда мог наблюдать за обоими. Три года назад он допрашивал Картера и Пенни и не хотел, чтобы они его узнали.

   Лео рассказал ему, что Пенни являлась одним из свидетелей, обеспечившим их новой информацией, которая могла привести к тому, что против Картера будет выдвинуто обвинение в убийстве матери. Пенни предупредила Картера о том, что его мать собиралась существенно уменьшить его долю в завещании.

   Неожиданно Пенни подняла голову и заплакала. Она взяла стоявшие на столе салфетки и принялась вытирать глаза. Через мгновение Картер схватил ее за запястья.

   Хон не понимал, что между ними происходит, но испытывал тревогу. И был наготове. Ему казалось, что Картер оказывает давление на Пенни как на свидетельницу. Она, видимо, настолько испугалась, что расплакалась прямо в ресторане. Если так будет продолжаться, а Картер запаникует, он может продолжить попытки заставить ее замолчать.

   Но потом оба заулыбались, Картер выпустил руки Пенни, и Хон понял, что она успокоилась.

   Джонни Хон попросил принести ему чек и вернулся в машину. Инстинкт подсказал ему, что Картер не убийца, но ему доводилось встречать убийц, которые выглядели невинными, как мальчики из церковного хора. Детектив не собирался выпускать Картера из вида. Хон решил, что, если тот уговорит Роулинг сесть в свою машину или в такси, когда они выйдут из ресторана, он последует за ними.
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Когда Лори вышла из дома Тиффани, она посмотрела на часы и нажала кнопку «отправить» на телефоне.

   Запись беседы Шарлотты с Тиффани полетела к Джерри. Она попыталась ему позвонить, часы показывали без четверти семь, а он часто задерживался в офисе, но сегодня явно решил отпраздновать завершение съемок. Слушая четвертый гудок, Лори представила, как Джерри и Грейс пьют коктейли в «Таннер Смит», баре, оформленном в стиле времен сухого закона, в который они часто ходили, если Лори не могла пойти с ними.

   Она дождалась, когда закончится сообщение Джерри на автоответчике, а потом оставила ему собственное сообщение: «Позвони мне, как только получишь запись. Я знаю, кто убил Вирджинию. Нам нужно встретиться утром, чтобы обсудить следующие ходы. Мне необходимо договориться о неприкосновенности для свидетеля, и нам нужен Райан, чтобы он провел как минимум еще одно интервью. Так что позвони мне».

   Когда она закончила записывать сообщение, часы показывали 6.48. Поездка в Куинс заняла сорок пять минут. Она надеялась, что обратно доберется быстрее, но на мосту могла образоваться пробка.

   Лори решила, что лучше ехать на метро. Поезд F доставит ее практически в нужное место. Тем не менее она все равно опоздает. Однако Лори знала, что Алекс все поймет. Вчера вечером за ужином они чувствовали себя непринужденно, словно теперь находились на одной волне. На этот раз у них не осталось никаких сомнений.

   Она уже собралась отправить Алексу сообщение, когда услышала за спиной шаги.
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Том Уэйклинг выходил из машины, когда увидел незнакомую женщину, выходившую из дома, из которого он дважды забирал Тиффани на свидания три года назад. Незнакомка была одета в темно-синее пальто. Он стоял, смотрел, как она сворачивает за угол, и почувствовал, что у него участился пульс, когда он обнаружил, что ее ждет Лори Моран.

   Женщины о чем-то быстро поговорили, Лори одна направилась к дому Тиффани и оставалась внутри более пяти минут. Том не знал, что делать дальше.

   Он придумал план в ту минуту, когда Анна рассказала ему, что люди из телевизионного шоу спрашивали про Тиффани. У него в кармане лежал пакет с болеутоляющими, и он собирался обставить смерть Тиффани так, чтобы она походила на передозировку. Кроме того, у него имелся пистолет, чтобы заставить ее выпить таблетки. Она была настолько эксцентричной, что полиция могла принять версию о передозировке, ведь в стране полно людей, пристрастившихся к опиатам. Теперь, когда в его жизни все шло так хорошо, он не мог допустить, чтобы Тиффани отказалась от своих показаний в полиции. История о том, что они находились на втором этаже, позволила ему избежать внимания копов после той ужасной ночи на крыше с тетей Вирджинией.

   Теперь он стоял на тротуаре перед домом соседей Тиффани, делая вид, что звонит по телефону. Большая сосна между двумя домами скрывала его, но он видел входную дверь Тиффани, когда изредка бросал взгляды в ее сторону. Он смотрел, как Лори попрощалась с Тиффани и зашагала по тротуару. Том опасался, что она заметит, как он идет за ней, но Лори отвлеклась на манипуляции с телефоном.

   Он был достаточно близко, чтобы услышать ее последние слова: «Позвони мне, как только получишь запись. Я знаю, кто убил Вирджинию. Нам нужно встретиться утром, чтобы обсудить следующие ходы. Мне необходимо договориться о неприкосновенности для свидетеля, и нам нужен Райан, чтобы он провел как минимум еще одно интервью. Так что позвони мне».

   Слушая Лори, Том проклинал свою судьбу. До сегодняшнего дня у него шла полоса побед. После эпизода на крыше Тиффани совершенно неожиданно рассказала ему, что украла какой-то браслет, когда они разошлись в разные стороны. Она поклялась, что браслет ничего не стоит, но ее признание лишь подтвердило его предположение, что Тиффани безумна. Одновременно он не мог поверить в свое везение, ведь он получил алиби на время убийства. Денег, оставленных ему тетей, жалких пятидесяти тысяч, хватило, чтобы отдать карточные долги. Потом, в отличие от дяди Боба или тети Вирджинии, кузены дали ему шанс проявить себя, предложив работу в компании. Так в одну ужасную ночь его жизнь перевернулась.

   Но теперь его везение закончилось. Если бы он приехал немного раньше, его план мог бы сработать. Но он опоздал. Очевидно, на Тиффани надавили, она согласилась изменить показания, и люди из «Под подозрением» будут рассматривать его под микроскопом. Анна сказала, что они вели себя очень жестко.

   Его поймают, если только он не придумает, как убить Тиффани и Лори Моран одновременно.

   Том постарался бесшумно следовать за Лори и вытащил «глок», который держал за поясом за спиной. Казалось, она не слышала его шагов, пока Том не оказался совсем рядом. Когда Лори повернулась, он навел на нее пистолет.

   – Молчи и делай, что я скажу, – прошептал он, держа пистолет так, чтобы расстегнутое пальто скрывало оружие. – Мы с тобой немного прогуляемся.

   Он не заметил, как телефон выскользнул из руки Лори, и повел ее к дому Тиффани.
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Лори тщетно искала способ от него сбежать. Одной рукой Том обнял ее за талию, другой прижимал пистолет к боку.

   Незнакомец, шедший им навстречу по тротуару, – других пешеходов вокруг не было – возился с сотовым телефоном. Том еще сильнее прижал Лори к себе. Она хотела позвать на помощь, но понимала, что это может привести к тому, что их обоих убьют. Она попыталась привлечь внимание незнакомца умоляющим взглядом, но он не сводил глаз с экрана телефона.

   Лори чувствовала, как ее покидает надежда, а незнакомец уходил все дальше.

   Как она и ожидала, Том подвел ее к крыльцу Тиффани.

   – Стучи, – потребовал он.

   Лори вспомнила, как защелкнулся замок у нее за спиной, когда она уходила. Лори предупредила Тиффани, чтобы та сразу звонила в 911, если Том попытается войти с ней в контакт. До тех пор, пока Тиффани не откроет дверь, она будет в безопасности.

   Лори дерзко посмотрела в лицо Тому.

   – Давай, – прошипел он.

   Она представила, как ее отец говорит Тимми, что и второго его родителя застрелили. Ее сын станет сиротой. Но если она войдет в дом, Том убьет еще и Тиффани. Во всяком случае, до тех пор, пока Лори будет оставаться на крыльце, Тиффани не пострадает.

   Лори не шевелилась. Оставалось надеяться, что Тимми будет знать, что она думала о нем в самом конце и пыталась спасти жизнь другой женщины.

   Том бросил на нее свирепый взгляд, постучал в дверь и отступил в сторону, чтобы его не было видно в глазок. Лори услышала звук приближающихся шагов.

   – Тиффани, нет! – закричала она. – Не надо…

   Но было слишком поздно. Дверь распахнулась, и Том втолкнул Лори внутрь, держа под прицелом обеих.
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– Вы уверены, что не хотите пока выпить?

   Алекс посмотрел на часы, он уже пятнадцать минут сидел в «Мареа», но он пришел слишком рано. Было пять минут восьмого.

   После чудесного вчерашнего вечера он не сомневался, что Лори скоро придет.

   – Конечно. Пожалуйста, принесите мартини[13] с «Бомбей сапфир», с оливками.

   А пока он решил проверить электронную почту.
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Охваченный яростью, Том Уэйклинг расхаживал по гостиной Тиффани, указывая на многочисленные сувениры, расставленные и развешанные в комнате. Всякий раз, когда он взмахивал пистолетом, Лори вздрагивала.

   – Сколько стоит эта тиара? А как насчет фотографии, подписанной Фрэнком Синатрой?

   Глаза Тиффани были широко раскрыты, и ее трясло от ужаса.

   – Я понятия не имею, – сказала она. – Эти вещи имеют огромное значение для моей бабушки, но я не думаю, что они представляют ценность.

   – А как насчет браслета, который ты украла в музее? Он должен стоить целое состояние.

   – Вовсе нет, честное слово! – Тиффани разрыдалась. – В ту ночь я сказала тебе правду. Это дешевый сувенир. Я отдала его бабушке.

   – А у тебя здесь есть деньги или настоящие драгоценности? – потребовал ответа Том.

   – В бумажнике двести долларов. Мои украшения лежат на туалетном столике. Но это бижутерия.

   Лори старалась сохранять спокойствие, но внутри ей было еще страшнее, чем Тиффани. Она знала то, что оставалось неизвестным для Тиффани. Том делал стремительную карьеру в «Уэйклинг девелопмент». Его план не имел никакого отношения к безделушкам. Лори поняла, что Том решил имитировать ограбление, которое не удалось довести до конца. Он постарается сделать так, чтобы все выглядело, словно кто-то пытался отыскать здесь ценности, а потом сбежал, прихватив какие-то вещи, предварительно застрелив обеих.

   – Твой план не сработает, – пробормотала Лори.

   – Заткнись! – прорычал Том.

   – Послушай меня. Здесь была другая женщина, – продолжала Лори. – Она записала разговор с Тиффани про браслет и то, где она находилась во время убийства. Полиция узнает, что Тиффани солгала о том, что была с тобой, когда Вирджиния поднялась на крышу. Если ты причинишь нам вред, они сразу все поймут.

   – Высокая женщина в синем пальто? – спросил Том.

   – Да.

   – Кто она такая? – прорычал Том.

   – Джейн Мартин, – ответила Лори, вспомнив имя, которое Шарлотта использовала под прикрытием. – Она работает в моей телестудии. Джейн обманула Тиффани, утверждая, что представляет издательство и ее интересуют подробности жизни ее бабушки.

   Лори не стала рассказывать Тому, что копия записи разговора есть в ее телефоне, который она уронила на улице. Том, казалось, этого не заметил, когда схватил ее на тротуаре рядом с домом Тиффани. У нее оставалась единственная надежда на то, что кто-то найдет телефон и позвонит по домашнему номеру, чтобы его вернуть. С другой стороны, телефон могут и не заметить, или тот, к кому он попадет в руки, не станет его возвращать. Лори отбросила эту мысль, решив, что будет цепляться за любую, даже призрачную надежду.

   – Я видел, как она уходила, когда подъехал, – сказал Том. – Мне следовало ее остановить в ту секунду, когда я заметил, как вы с ней разговаривали. Звони ей, – потребовал Том, взяв трубку беспроводного телефона, лежавшую на столе. – Придумай любую историю, заставь ее вернуться сюда с записью. Если ты произнесешь хотя бы одно слово, которое ее насторожит, я убью вас обеих.

   Лори чувствовала, как сильно дрожит ее рука, когда она взяла трубку. Затем она быстро окинула взглядом гостиную. Другой трубки нигде не было.

   Кажется, у нее появился шанс их спасти.
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– Вы уверены, что не хотите хлеба или закусок, пока ждете?

   Алексу показалось, что он уловил нотки жалости в голосе официантки.

   Он снова посмотрел на часы. Без двадцати восемь.

   – Нет, ничего не нужно, спасибо, – ответил он.

   Как только официантка отошла, Алекс встал и подошел к выходу, чтобы позвонить Лори по сотовому телефону. После четырех гудков телефон переключился на голосовую почту.

   – Я просто хотел проверить, что ты уже в пути. Дай мне знать, если захочешь, я могу послать за тобой Рамона.

   Лори говорила, что у нее могут возникнуть проблемы со временем, если она забежит домой повидать Тимми, но она никогда не опаздывала на сорок минут, не предупредив его по телефону или электронной почте.

   Он снова проверил, нет ли от нее сообщений. Ничего.

   Если она не приехала и не связалась с ним, значит, с ней что-то случилось.

   На этот раз он не стал вставать из-за стола, чтобы позвонить. Дело было слишком срочным.

   Лео взял трубку практически сразу.

   – Алекс, разве у вас не должен сейчас быть роскошный ужин с моей дочерью?

   – Она заходила домой, чтобы повидать Тимми? – спросил Алекс.

   – Нет, Лори сказала, что сразу поедет на ужин с тобой, – ответил Лео.

   – Ее здесь нет, Лео. Должно быть, она попала в беду.
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Лео приостановил разговор с Алексом и вызвал приложение «Найди своих друзей» на сотовом телефоне. Лори научила его это делать, чтобы оба могли в любой момент узнать, где находится Тимми – или хотя бы его сотовый телефон.

   На экране моментально появилась карта, которая показывала местонахождение всех телефонов из их группы.

   Одна точка находилась в квартире Лори, где был Тимми. Лео ощутил боль в груди, когда увидел второй кружочек в дальнем правом углу экрана. Он провел по нему пальцами и увеличил нужный участок карты. Приложение показывало, что Лори находится в Куинсе.

   Он постарался говорить спокойно, когда снова переключился на Алекса.

   – Я проверил ее местонахождение при помощи сотового телефона. Как ты думаешь, что Лори может делать в Куинсе?

   – В Куинсе? Понятия не имею, – ответил Алекс. – Лори сказала, что ей нужно закончить какую-то работу – что-то про свидетеля и что она должна довести дело до конца. И еще она собиралась забежать домой, чтобы повидать Тимми, если у нее останется время, но она не говорила, что собиралась покинуть Манхэттен.

   В этот момент раздались гудки. Лео посмотрел на экран. Он не узнал номер, но ответил, Лео не хотел рисковать и пропустить звонок Лори.

   Он сразу узнал ее голос. Лео не успел облегченно вздохнуть – его сразу охватила паника.

   – Привет, Джейн, это Лори Моран.

   – Лори? Где ты? Что случилось?

   – Сожалею, что мне придется тебя еще раз побеспокоить, ведь я сказала, что на сегодня ты можешь быть свободна. Я здесь с Тиффани, и она хочет еще раз обсудить заявление, которое сделала.

   Лео сразу понял, что его дочь говорит, подчиняясь чьему-то приказу. И еще он знал, что она все тщательно обдумывала и обладала творческим умом. Она найдет способ дать ему необходимую информацию.

   – Попытайся использовать имя своего босса, если тебе грозит непосредственная опасность, – сказал Лео.

   – Сожалею, что я должна тебя поторопить, но Бретт требует уложиться в оговоренные сроки. И только не заставляй меня снова говорить про Шарлотту. Ты не поверишь, какие вещи она болтает про наше шоу. Ты можешь взять с собой запись, чтобы мы еще раз обсудили ее с Тиффани? Она хочет убедиться, что все правильно рассказала о своем свидании с Томом.

   – Я понял, – сказал Лео, чувствуя, как внутри у него все похолодело.

   – Ты ведь не забыла, где живет Тиффани? – И она медленно повторила адрес.

   Он совпал с точкой на карте, где находился сотовый телефон.

   – Мы скоро там будем, – сказал Лео.

   – До встречи.

   Лео снова переключился на линию с Алексом:

   – Она в беде. Лори говорит так, словно кто-то держит ее под контролем. Но мне известно, где она находится. Я должен идти.

   – Где она? Поеду на своей машине.

   Лео понимал, что лишь напрасно потратит время на споры. Он дал адрес Алексу и заставил его пообещать, что тот не станет подходить к дому без него.

   * * *

   Затем Лео позвонил Шарлотте Пирс, чей телефон нашел в айпаде Лори. Он знал, что Лори использовала ее имя в разговоре не просто так.

   – Привет, Лори, – ответила, судя по всему, Шарлотта – очевидно, она решила, что та звонит с домашнего телефона.

   – Шарлотта, это ее отец, Лео. – И он быстро рассказал о странном телефонном звонке Лори. – Что тебе известно?

   – У меня действительно есть запись заявления свидетельницы, женщины по имени Тиффани Саймон. Она рассказала потрясающую историю про украденный браслет. Лори уверена, что она солгала о том, что на приеме все время находилась с Томом Уэйклингом.

   А теперь Лори позвонила из дома Тиффани и попросила «Джейн» вернуться с записью. Оставалось единственное объяснение: Том Уэйклинг находится в доме и хочет уничтожить запись.

   И он будет опасаться появления полиции. Лео знал, что произойдет, если он позвонит в 911. Все превратится в ситуацию с заложниками. Отряд спецназа начнет искать возможность сделать идеальный выстрел в окно, но Лори и Тиффани окажутся в смертельной опасности.

   У него возник другой план.

   – Шарлотта, я сожалею, что мне приходится вовлекать вас в эту историю, но вы единственный человек, которому сразу откроют дверь.

   – Для Лори я готова на все.

   – Я пришлю за вами патрульную машину. Где вы находитесь? – спросил Лео.

   – «П. Дж. Кларкс», возле Линкольн-центра.

   – Водитель патрульной машины подберет вас у дома. Я встречу на месте.
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Лео посмотрел в коридор, в сторону комнаты Тимми, и обрадовался, что дверь закрыта. Он не хотел, чтобы внук услышал его разговор.

   Лео позвонил одному из своих друзей, капитану полиции, и быстро договорился, что патрульная машина подберет его возле дома Лори.

   Потом он зашел в комнату Тимми и обнаружил, что мальчик занят видеоигрой, вместо того чтобы делать домашнее задание.

   – Клянусь, я собирался поиграть всего три минуты, – робко сказал Тимми.

   Лео постарался, чтобы его голос звучал спокойно.

   – Мне позвонили из группы антитеррора, у них срочное совещание. Могу я тебе доверять и оставить дома одного?

   – Я буду в порядке, дедушка.

   – Я не задержусь, – обещал Лео.

   Он знал, что с Тимми все будет хорошо. В доме имелся привратник, а ему было необходимо добраться до Лори.

   Лео уже собрался закрыть за собой дверь, когда услышал голос Тимми:

   – Все в порядке, правда? – Взгляд из-под челки был таким невинным, хотя эти глаза видели очень многое.

   – Все хорошо. Сделай домашнее задание, ладно? – Лео ненавидел лгать внуку, но сейчас у него не оставалось выбора.

   У него был план. «Будем молиться Богу, чтобы он сработал», – думал Лео, поспешно выходя из дома. Патрульная машина с включенной сиреной уже подъезжала.

   Он позвонил комиссару, и его сразу с ним соединили. Тремя короткими предложениями Лео рассказал, что происходит. Патрульная машина немедленно выехала за Шарлоттой. Многочисленные автомобили без сирен и световых сигналов начали стягиваться в район дома Тиффани, и вскоре он будет полностью окружен.

   – Если Уэйклинг догадается, что мы рядом, это может стоить жизни моей дочери, – предупредил Лео.
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Как Лори и предполагала, Том стал готовить сцену неудавшегося ограбления. Тиффани сидела на диване и плакала, пока Том переворачивал лампы, срывал картины со стен и бросал мелкие сувениры в парусиновую сумку для покупок, которую нашел на кухне.

   – Прекрати на меня смотреть! – рявкнул он на Тиффани. – Ты заставляешь меня нервничать. А когда я нервничаю, происходят разные плохие вещи.

   Лори понимала, что Том охвачен паникой и может начать стрелять до того, как подоспеет спасение, значит, ей требовалось его успокоить и снять напряжение. Лори не сомневалась, что отец все понял и сейчас ищет способ спасти ее и Тиффани. Однако она должна была позаботиться, чтобы он успел привести свой план в исполнение.

   Вместо того чтобы вступать с Томом в конфронтацию, она отвела взгляд. Ей очень повезло, что он не вслушивался в ее разговор с отцом, и Лори молилась всем святым, надеясь, что ее игра спасет им жизнь.

   Но вскоре Том прекратил крушить все вокруг, он подготовил сцену для своих целей. Теперь ему оставалось дождаться, когда принесут запись признания Тиффани. Как только она будет уничтожена, он начнет стрелять и сбежит.

   – Твоя тетя ошиблась относительно тебя, – сказала Лори, увидев, что появилась возможность заставить его говорить. – Как только кузены дали тебе шанс, твой статус в компании стал быстро расти. Анна говорит, что она не знает, что бы делала без тебя.

   – Именно об этом я и говорил тете в тот вечер, – сказал Том, охваченный сильным возбуждением. – Ей следовало дать мне шанс в компании. Я заметил, что она решила побыть одна и вызвала лифт. Он остановился на крыше. В этот момент ты куда-то убежала, – продолжал он, указав пистолетом на Тиффани. – Охранник на лестнице почему-то отошел. Я по ступенькам поднялся на крышу и обнаружил там тетю Вирджинию. Я лишь хотел, чтобы она меня выслушала. Один раз я уже попытался, когда закончился ужин, но она меня отшила. Я подумал, что сейчас, когда мы одни, она не станет меня прогонять. Мне было нужно только одно: получить возможность участвовать в бизнесе. Я не просил половину отца – хотя и чувствовал, что имею на нее право. Я думал, что она пожелает все исправить, в отличие от дяди Боба. Ведь половина компании принадлежала моему отцу.

   – Картер говорил мне, какой жестокой могла быть его мать, – сказала Лори, стараясь заставить его продолжать. – Например, как-то раз она заявила, что он должен повзрослеть и был бы никем, если бы не семейное имя.

   – Это ерунда, – сказал Том. – Моя тетя повела себя так, словно я настоящее ничтожество. Она обошлась со мной даже более жестоко, чем дядя Боб. Когда она увидела меня на крыше в тот вечер, она назвала меня игроком, не контролирующим собственную жизнь. И сказала, что меня бы не пустили на прием, если бы дядя Боб не превратил имя Уэйклингов в нечто стоящее.

   – Представляю, как ужасно было это слышать, – сказала Лори, делая вид, что сочувствует Тому.

   – Ты знаешь, какими были ее последние слова? «Том, ты еще более бесполезный, чем твой отец».

   – И тогда ты ее толкнул, – сказала Лори.

   – Нет, я ее не толкал. Она попыталась уйти, а я хотел ее остановить, чтобы она увидела, что я человеческое существо с собственными мечтами и планами. Она отшатнулась от меня и упала назад. Она была такой маленькой. Она умерла из-за несчастного случая.

   За прошедшие годы Том мог начать верить в эту версию, но он лгал себе. Лори видела карниз. Она попыталась представить ужас, который испытывала Вирджиния, когда он поднял ее на руки и перебросил через перила.

   Лори ахнула, когда раздался стук в дверь.

   Том наставил пистолет на Тиффани:

   – Открывай.
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Когда Лео приехал, полицейский фургон без опознавательных знаков уже припарковался на некотором расстоянии от дома Тиффани. Агенты, наблюдавшие за домом в бинокли, сообщили, что жалюзи на окнах были опущены, когда они прибыли на место. Из чего следовало, что Том Уэйклинг почти наверняка не мог видеть, что происходит снаружи, но и они не знали, какова ситуация внутри. Лео коротко рассказал им о своем плане. Поскольку других вариантов никто не предложил, они сразу с ним согласились.

   Два офицера встали у задней двери. Шарлотта подошла к крыльцу, слева от нее находились два полицейских, справа – Лео и еще один. Под темно-синее пальто Шарлотта надела пуленепробиваемый жилет.

   Лео дал ей четкие указания: ее роль сводилась к тому, чтобы постучать в дверь, а потом бежать в конец квартала, где находились Алекс и другие полицейские.

   Шарлотта постучала в дверь.

   У Лео замерло сердце, когда он услышал голос Лори.

   – Спасибо, что пришла, Джейн. Это не займет много времени. Теперь все зависит от моей слабой стороны, – сказала она через дверь, пока кто-то отпирал замок.

   Теперь все зависит от моей слабой стороны. Странная фраза для Лори. Лео хорошо знал свою дочь. Лори пыталась найти способ передать им жизненно важную информацию.

   «Теперь все зависит от моей слабой стороны».

   Слабая сторона. Ее слабая сторона. Она хотела ему сказать, что опасность находилась слева от нее. А дверные петли – справа.

   Он дал сигнал остальным офицерам, что им следует контролировать правую сторону двери, именно оттуда следовало ждать главной опасности.

   Все произошло быстро.

   Как только дверь открылась, один из офицеров потянул Шарлотту назад, она повернулась и побежала. Лео ударом ноги распахнул дверь до конца и метнулся вправо, подальше от проема. Лори пригнулась и бросилась вперед, пули просвистели у нее над головой, и Лео рванул ее в сторону. Тиффани закричала и упала на пол.

   Выстрелы прозвучали практически одновременно. Позднее расследование установило, что полицейские выстрелили всего восемь раз – по четыре каждый из тех, что стояли по сторонам двери. Два выстрела были сделаны из пистолета Уэйклинга в сторону Лори.

   Оба офицера дали одинаковое описание того, что произошло. Том Уэйклинг стоял слева от Лори, когда она открыла дверь. Как только она выскочила наружу, он повернулся к распахнутой двери и прицелился в Лори.

   У них не было выхода. Том Уэйклинг был мертв, но их выстрелы спасли Лори жизнь.
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Когда Шарлотта побежала, она услышала за спиной стрельбу. Она домчалась до патрульной машины и оперлась о крыло, тяжело дыша.

   – О господи! – простонала она.

   Обезумевший Алекс стоял рядом.

   – Что с Лори? – спросил он. – Она в безопасности?

   Не дожидаясь ответа, Алекс открыл дверцу и выскочил на улицу. Двое полицейских попытались его остановить.

   – Я здесь с Лео Фарли! – резко сказал он.

   Офицеры не обратили на его слова ни малейшего внимания.

   Он услышал, как какая-то женщина выкрикивает имя Тиффани, и через мгновение рыдающая Тиффани оказалась в объятиях соседки.

   Где Лори?

   Невыразимое облегчение наполнило Алекса, когда он увидел Лори, стоявшую рядом с отцом. Кто-то набросил ей на плечи куртку полицейского департамента Нью-Йорка.

   Она была жива. Она была в безопасности.

   – Лори! Лори! – закричал он.

   Она повернулась на звук его голоса, а когда оказалась в объятиях, им показалось, что они остались вдвоем во всем мире. Когда они наконец опустили руки, их лица были мокрыми от слез.

   – Как ты узнал? – прошептала она.

   – Потом расскажу. Боже мой, как я тебя люблю.

   Они стояли в обнимку на улице, двигаясь только для того, чтобы дать возможность подъехать полицейским и машинам «Скорой помощи».

   Лео подошел к ним.

   – Вам обоим лучше отсюда уйти, – сказал он. – Вы здесь больше не нужны. Патрульная машина отвезет Шарлотту домой. Потом департамент захочет тебя допросить, но они будут готовы только через несколько часов.

   Лори переводила взгляд с Алекса на отца.

   – Ты уверен, что так можно? – спросила она.

   – Кто знает про расследования больше твоего отца? Я серьезно: уезжай. Я позабочусь о том, чтобы они знали, где тебя найти. – Он похлопал ее по спине и подтолкнул в сторону машины Алекса.

   – Мы собирались сходить в ресторан, – сказал ему Алекс. – Нас ждет столик. – Потом он мягко спросил у Лори: – Лори, ты все еще хочешь туда пойти?

   – Конечно!
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– Я не могу поверить, что мы здесь после всего, что случилось сегодня вечером, – прошептала Лори.

   – Как и я, – согласился Алекс, когда они вошли в «Мареа» и направились к зарезервированному для них столику.

   Алекс видел, что лицо Лори покрывает смертельная бледность, но шок в глазах уже начал проходить.

   К ним тут же подошла официантка.

   – Тортеллини твое любимое блюдо, – сказал Алекс. – Хочешь, я сделаю для тебя заказ? И бокал «Шардонне», конечно.

   Она кивнула, у нее все еще немного кружилась голова после выстрелов, просвистевших совсем рядом, после того как Лео рванул ее в сторону.

   – Я так боялась, что он убьет Тиффани, – сказала она. – Я бы винила себя.

   Раздался негромкий звоночек, означавший, что Лори получила текстовое сообщение. Она с сомнением посмотрела на Алекса.

   – Все в порядке, – кивнул он. – Посмотри, что тебе прислали.

   Письмо пришло от Лео. Она прочитала его вслух:

   «Медики осмотрели Тиффани. Она в порядке. Соседка взяла ее к себе на ночь. Я еду на машине к тебе домой. Только что говорил с Тимми. С ним все в порядке. НАСЛАЖДАЙСЯ УЖИНОМ и не отвлекайся на другие сообщения!»

   Оба рассмеялись.

   Когда Лори заговорила, она поняла, что это будет особенный ужин, именно такой, какой они оба планировали.

   – Я заставила тебя очень долго ждать, – сказала она.

   – Достаточно долго, чтобы я успел побывать в аду, когда позвонил Лео, который понял, что произошло нечто ужасное.

   – Он не дал погибнуть Тиффани и мне. – Она поняла, что ей становится лучше. – Все закончилось для нас хорошо. Мы знаем, что Том Уэйклинг убил свою тетю Вирджинию. Наверное, я все еще в шоке, но сейчас хочу, чтобы это осталось в прошлом. Я думаю, мы оба с нетерпением ждем сегодняшнего ужина.

   – Я приготовил это для особого случая, – сказал Алекс, доставая из кармана маленькую бархатную коробочку и открывая ее.

   В ней лежало обручальное кольцо с крупным бриллиантом в обрамлении более мелких. Алекс соскользнул со стула и опустился рядом с ней на колени – остальные посетители ресторана тут же дружно заулыбались.

   – Лори, – сказал он тихо, но решительно. – Я полюбил тебя в ту минуту, когда увидел в первый раз. Я буду любить и баловать тебя до конца своей жизни. Ты выйдешь за меня замуж?

   Улыбка Лори послужила ему ответом, и он надел кольцо ей на палец.

   По ресторану прокатились аплодисменты, многие посетители поняли, что произошло у них на глазах.

   Через пару минут появилась официантка с бутылкой шампанского.

   И когда они чокались, каждый понял, что теперь они смогут начать жизнь вместе, чего так хотели.

   И в чем нуждались.

  [image: chapter_end]


   
   Примечания

  

  


    1

   

   Баскетбольные команды «Нью-Йорк Никс» и «Индиана Пэйсерс».

  

    2

   

   Популярный в 1920–1940 гг. стиль на стыке модерна, неоклассики и авангарда.

  

    3

   

   Национальное мексиканское блюдо – начинка в сложенной вдвое лепешке.

  

    4

   

   Да не за что (исп.).

  

    5

   

   Музей военно-морской и авиакосмической техники, названный в честь одного из экспонатов, авианосца.

  

    6

   

   Идиоматическое выражение, введенное американским писателем Джозефом Хеллером в одноименном романе. В самом широком смысле: безвыходная ситуация, в которую попадает человек благодаря двум ситуациям, сложившимся вокруг одних и тех же обстоятельств и при этом противоречащих друг другу.

  

    7

   

   Нью-йоркская команда по американскому футболу.

  

    8

   

   Иман Мохамед Абдулмаджид (р. 1955) – американская топ-модель, телеведущая, владелица собственного косметического бренда, вдова Дэвида Боуи.

  

    9

   

   Бешено популярный мюзикл 2015 г. об одном из отцов-основателей США – Александре Гамильтоне.

  

    10

   

   Команда по американскому футболу из Филадельфии.

  

    11

   

   Девушка-детектив, персонаж огромного числа произведений массовой культуры в разных жанрах.

  

    12

   

   Один из самых длинных американских телесериалов всех времен (с 1963 г. по сей день).

  

    13

   

   Имеется в виду не марка вермута, а «джеймс-бондовский» коктейль из вермута и джина («Бомбей сапфир» – марка последнего).
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